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KNOW YOUR PRODUCT

Adjustable
noise-cancelling
microphone boom

Microphone mute \
= ~y Adjustable headband
Padded replaceable
Call button % earpads

Q ——— Touch controls for
volume and music

Active noise
cancellation (ANC)
& Transparency mode

—— USB-A adapter

[ USB-C receiver

=-1—— Lightindicator

Light indicator

USB-C port for
charging cable

Power /
Bluetooth® pairing
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WHAT'S IN THE BOX

oA G

Headset

USB-C receiver

USB-A adapter

USB-C to C charging cable
Travel bag

User documentation

POWER ON / OFF

Slide power switch to the center.

. Once powered on, light indicator

turns white.

. To power off, slide power switch

to the power icon.

PAIRING VIA USB RECEIVER

1.

USB-C
Insert the receiver into the computer
USB-C port.

USB-A
Insert the USB-C receiver into the
USB-A adapter. Then insert the

adapter into the computer USB-A port.

Headset is already paired to

the receiver it ships with. Just power on
the headset. Once successfully paired,
the light indicator on the receiver will
remain solid white. Light indicator on
the headset will turn solid white.

Make sure "Zone 950" is selected on
the computer sound setting.

() B B8RME

USB-C USB-A  USB-C
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PAIRING VIA BLUETOOTH®

1. Slide power switch to the Bluetooth
icon and hold for 2 seconds.
Light indicator will flash blue rapidly.

2. Open Bluetooth settings on
your device.

3. Select "Zone 950" in discoverable
devices.

4. Once successfully paired, light
indicator will turn solid white.

Tip: When the headset is paired to the laptop,
if needed, go to the sound setting and select
“Zone 950 Stereo” for the best music quality
and select “Zone 950 Hands-Free” for calls.

ADJUSTING HEADSET

1. Adjust headset by sliding earcups
up and down the headband.

2. Swivel earcups to fit on your ear.

3. It may be easier to adjust
the headset on your head.
Move the earcups up and down
the headband until they sit
comfortably on your ears.

ADJUSTING THE MICROPHONE BOOM

Microphone boom rotates 270 degrees.
Wear it on either left or right side.

Audio channel will switch automatically,
depending on the direction you are
wearing the microphone.

ZONE 950
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CHARGING

Headset automatically powers off
when left idle.

Sleep timer can be changed in
Logi Tune app.

Headset indicator light will turn
RED when battery is low.

Charging via USB cable
1. Plug the USB-C cable end into the

USB-C port on the bottom of the earcup.

2. Plug the USB-C end into the USB-C
charging port on your computer.

3. Indicator light will be a breathing
white light for charging.

Indicator light will be solid white
when fully charged.
- 2 hours of charging fully charges
the battery.
- 5 minutes will give you 1 hour
of talk time.

4. Headset can be used with receiver
and Bluetooth paired while charging.
It can also be used as a corded headset
with the USB-C cable connected while
the headset is powered off.

USB-C USB-C
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HEADSET CONTROLS

Button

Usage Action
Answer / End call Short press
Q Call controls Reject call 2 seconds press

Resume call

Short press

ANC controls

Toggle between ANC and
Transparency

Short press

ANC and Transparency off

2 seconds press

Play / Pause Double tap
Media controls
Track forward Triple tap
Volume up Swipe up

Volume controls

Volume down

Swipe down

Headset status

Check connectivity and
battery status

Tap and hold for 2 seconds

Mute

Mute on

Short press

Mute off

Short press

Voice assistance

Trigger voice assistant

2 seconds press
(when mic boom is down)

Note:

- Media control functionality depends on the type of application.

- Call activities are always the first priority over media streaming. When two devices are connected, the Bluetooth
connection will be prioritized over the receiver. When two Bluetooth devices are connected, the last active device will
take a priority over the other. And the priority between two Bluetooth devices can be customized on Logi Tune app

under Connected devices.

Tip: ANC and touch controls can be customized on Logi Tune app.
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MUTE

There are 3 ways to mute your microphone.

HO
®
)

Mute

1. Press the button 2. Flip up or down the mic 3. Simply take the headset off to mute and
to mute. boom to mute or unmute * put it back to unmute. To use this feature,
enable it on Logi Tune app.

* Can be disabled on Logi Tune app

"Mute on"
"Mute off"

Voice prompts indicate when the mic is mute on/off.

ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you
concentrate on the task at hand.

— Press the ANC button on the side of

the earcup to toggle between ANC and

Transparency mode. \ l’
— There will be voice prompts when switching )

between modes.

"ANC High"
"Transparency On"

Note: ANC button can be customized to cycle through up
to 4 different modes on Logi Tune app.
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HEADSET LIGHT INDICATOR

Light Status
Power on
Solid Connected to a device
White Battery fully charged
Pulsing Battery charging
Blinking Incoming call
Blinking Low battery
Red
Solid Mute on
Blue Flashing Bluetooth pairing mode
Blue and White Blinking Headset firmware updating

RECEIVER INDICATOR LIGHT

Power on / Connected to a device /

Battery fully charged
Battery charging

Incoming call

Low battery

Mute On

Bluetooth pairing mode

Headset firmware updating

Light Status
Connected
. Solid
White Ongoing call
Repeat flashing on and off Incoming call
Red Solid Mute on
Blue Flashing Pairing

Connected / Ongoing call

Incoming call

Mute on

Pairing
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ON-HEAD DETECTION

Sensors on the headset can detect if the headset
is worn or not and control the status. It can be
disabled or enabled on Logi Tune app.

Note: Functionality depends on the type of application.

Auto pause/resume

During media streaming, when the headset is taken
off, the media will pause. When the headset is put
on, the media will resume.

Answer incoming call

When there is an incoming call, put on the
headset to answer the call. To use this feature,
enable it on Logi Tune app.

Mic mute/unmute

During an ongoing call, when the headset

is taken off, the mic will be muted. When the
headset is put on, the mic will be unmuted.
To use this feature, enable it on Logi Tune app.

AUDIO OVER USB (DENSITY-FRIENDLY)

If your audio is unstable during a call because there
are too many wireless devices nearby (high density),
the headset can be used as a corded headset.

1. Turn off the headset.

2. Connect the headset to the USB cable provided.
And plug the other side of the USB-C cable into
the USB-C port on your computer.

3. Make sure "Zone 950" is selected on the audio
device setting.

Note: Headset would be charged during this mode.
Button controls may not be available in this mode.

LOGI TUNE

Logi Tune helps boost your headset
performance with periodic software and
firmware updates. Learn more and download
Logi Tune at logitech.com/tune, the Apple App
Store or Google Play store.

USB-C USB-C

@ Logi Tune
‘ Q logitech.com/tune ’ ®

GETITON

Google PIay
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ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during conversations
so you are aware of how loud you are talking. In Logi Tune app,
select the sidetone feature, and adjust the dial accordingly.

= A higher number means you hear more external sound.

- A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headset will automatically power off when not
in use for 1 hour. Adjust the sleep timer in Logi Tune app.

PERSONAL EQ

Create a personalized sound equalizer that is optimized for
your hearing in Logi Tune Mobile app.

Through a simple listening test, our algorithm detects what you hear

and adjusts frequencies to best deliver the sound you've wanted.

Note: This applies to music quality instead of call audio quality.

ADVANCED CALL CLARITY

Reduces the ambient noise from the far end of a call to hear them

more clearly.

Enable it in Logi Tune app and select low or high mode depending

on the noise loudness.

= WIth this feature enabled, you can enjoy up to 12 hrs (ANC on)
or up to 14 hrs (ANC off) of talk time.

HEARING PROTECTION

Zone 950 provides three types of protection to help you hear safely.

Peak limiting:

Audio volume is always limited at T00dBA to prevent hearing damages.

Anti-startle protection:

Once enabled it in Logi Tune app, it eliminates sudden audio
spikes to avoid acoustic shocks as per Australian G616 guideline.
This applies to call activities only.

Noise exposure over time:

Once enabled it in Logi Tune app, it protects your ears from the
noise exposure over an 8-hour period with a limit up to 85dBA as
per Australian G616 guideline. This applies to call activities only.

1
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UPDATE YOUR HEADSET

It is recommended to update both your headset and receiver.
To do so, download Logi Tune from logitech.com/tune

Note: Turn off and on the headset after the update is completed to make
sure it is successfully done.

RECONNECT YOUR HEADSET

In case the headset is disconnected to the receiver, you can
reconnect your headset via Logi Tune.

1. Plug USB-C receiver or USB-A adapter with the USB-C receiver
into the computer USB port.

Power on the headset by sliding the power switch to the center.
Open Logi Tune Desktop on your computer.
Select "Zone Receiver" from the dashboard.

Wait while it is looking for the previously connected headset.

SRS NN

If no headset is shown as connected to the receiver,
click “Pair headset”.

7. Enter pairing mode on the headset by sliding the power switch
to the Bluetooth icon and holding it for 2 seconds. Light
indicator will flash blue rapidly.

8. Once successfully paired, the light indicator on the receiver
and on the headset will turn solid white.

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state, power headset on,
hold the power button to the pairing mode and long press the
ANC button for 5 seconds. The headset is successfully reset when
the headset light indicator blinks fast in red and white 3 times and
turns off.

12
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DIMENSIONS

Headset:
Height x Width x Depth: 183.9 x 179.1 x 70.0 mm

Weight:
0.23 kg

Receiver:
Height x Width x Depth: 26.6 x12.4 x 6.5 mm

Adapter:
Height x Width x Depth: 24.5 x15.4 x 8.7 mm

SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all platforms and
operating systems. Works with Windows, Mac, or Chrome-based computer via
USB-C, USB-A, Bluetooth and iOS or Android Bluetooth enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microcrophone type: 5 omnidirectional MEMS

Frequency response (headset): 20~20 kHz (music mode), 100~8 kHz (talk mode)
Frequency response (microphone): 100~8 kHz

Battery type: Built-in battery (lithium ion)

Battery life (talk time): Up to 15 hrs (ANC on), up to 18 hrs (ANC off)

Battery life (listening time): Up to 22 hrs (ANC on), up to 40 hrs (ANC off)
Bluetooth version: 5.2

Wireless range*: Up to 50 m/170 ft (open field line of sight)

USB-C to C charging cable: 1.5 m

Compliant to EN50332-2

* Wireless range may vary based on environmental and computing conditions.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone, and their logos are trademarks or registered trademarks

of Logitech Europe S.A. and/or its affiliates in the U.S. and other countries. Apple, the Apple logo,
iOS, and Mac are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a
service mark of Apple Inc. Android, Chrome, Google Play and the Google Play logo are trademarks
of Google LLC. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Logitech is under license. Windows is a trademark of the
Microsoft group of companies. USB-C and all other 3rd party trademarks are the properties of

their respective owners. Logitech assumes no responsibility for any errors that may appear in this
manual. Information contained herein is subject to change without notice.
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PRODUKT AUF EINEN BLICK

Verstellbares
Blgelmikrofon mit
Gerduschunterdrickung

Mikrofon- \
Stummschaltung
= ~y Verstellbarer
Kopfbugel
Gepolsterte,
Anruftast austauschbare
nrurtaste % Ohrpolster
Q —————— Touch-Steuerung
fur Lautstdrke
und Musik
Aktive
Gerduschunterdrickung
(ANC) und
Transparenzmodus

—— USB-A-Adapter

[ ——— USB-C-Empféanger

=1 Leuchtanzeige

Leuchtanzeige

USB-C-Anschluss
fir Ladekabel

Stromversorgung/
Bluetooth®-Pairing
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INHALT

oA G

Headset
USB-C-Empfanger
USB-A-Adapter
Ladekabel USB-C auf C
Reiseetui

Bedienungsanleitung

STROMVERSORGUNG EIN/AUS

Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Mitte.

. Nach dem Einschalten beginnt die Leuchtanzeige

weilB3 zu leuchten.

. Schieben Sie zum Ausschalten den Ein-/Ausschalter

zum Ein/Aus-Symbol..

PAIRING UBER USB-EMPFANGER

1.

usB-C
SchlieBen Sie den Empfdanger an den USB-C-
Anschluss des Computers an.

USB-A

Stecken Sie den USB-C-Empfanger in den USB-A-
Adapter. SchlieBen Sie dann den Adapter an

den USB-A-Anschluss des Computers an.

Das Headset ist bereits ab Werk mit dem
mitgelieferten Empfdnger gepairt. Sie missen
das Headset nur einschalten. Sobald das Pairing
erfolgreich abgeschlossen ist, leuchtet die Leucht-
anzeige am Empféanger konstant weil3.

Die Leuchtanzeige des Headsets beginnt
konstant weil3 zu leuchten.

. Stellen Sie sicher, dass ,,Zone 950" in den Sound-

einstellungen des Computers ausgewdhlt ist.

) B B8RME

USB-C  USB-A

usB-C
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PAIRING UBER BLUETOOTH®

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter zum Bluetooth-
Symbol und halten Sie ihn 2 Sekunden lang
gedrickt. Die Leuchtanzeige beginnt schnell weif3
zu blinken.

2. Offnen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf
Ihrem Gerat.

3. Wahlen Sie ,Zone 950" aus den erkennbaren
Gerdten aus.

4. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant
weil3 zu leuchten.

Tipp: Wenn das Headset mit dem Notebook gepairt ist, gehen
Sie nétigenfalls zu den Toneinstellungen und wahlen Sie
.Zone 950 Stereo”, um die beste Musikqualitat zu erzielen,
bzw. ,Zone 950 Hands-Free” fir Anrufe.

EINSTELLEN DES HEADSETS

1. Stellen Sie das Headset ein durch Verschieben
der Hérmuscheln am Kopfblgel nach oben
und unten.

2. Die schwenkbaren Ohrmuscheln passen sich
lhrem Ohr an.

3. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset
direkt beim Tragen auf dem Kopf einzustellen.
Bewegen Sie die Hormuscheln am Kopfbugel
nach oben und nach unten, bis sie bequem auf
Ihren Ohren sitzen.

EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

Der Mikrofonbtigel ist um 270 Grad drehbar. Er kann
entweder auf der linken oder auf der rechten

Seite getragen werden. Der Audiokanal wechselt
automatisch, je nachdem, auf welche Seite

das Mikrofon ausgerichtet ist.

ZONE 950
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AUFLADEN

Das Headset schaltet sich automatisch aus,
wenn es nicht benutzt wird.

Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune App
angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu leuchten,
wenn der Akkustand niedrig ist.

Aufladen liber USB-Kabel

1.

SchlieBen Sie das USB-C-Ende des Kabels am
USB-C-Anschluss unten an der Hérmuschel an.

Stecken Sie das USB-C-Ende in den USB-C-
Ladeanschluss Ihres Computers.

. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weil3en

Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3,

wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
- Nach 2 Stunden ist der Akku vollstédndig
aufgeladen.

- 5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde
Gesprdchszeit.

Das Headset kann wahrend des Aufladens
verwendet werden, wenn es mit einem Empfanger
und Bluetooth gepairt ist. Es kann auch als
kabelgebundenes Headset verwendet werden,
wenn das USB-C-Kabel angeschlossen ist, wahrend
das Headset ausgeschaltet ist.

O

UsB-C

USB-C
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BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Taste

Verwendung Aktion
Anruf annehmen/beenden Kurzer Tastendruck
Bedienelemente zur Anruf ablehnen 2 Sekunden lang drticken
Q Anrufsteuerung
Anruf fortsetzen Kurzer Tastendruck
Zwischen ANC und Transparenz Kurzer Tastendruck
wechseln
% ANC-Bedienelemente

ANC und Transparenz aus

2 Sekunden lang driicken

Wiedergabe/Pause Doppeltippen
Multimediasteuerung
Néchster Titel Dreimal tippen
Lauter Nach oben streichen
Lautstdrkeregelung
Leiser Nach unten streichen

Headset-Status

Uberprafen von Konnektivitat und

2 Sekunden lang tippen und halten

Akkustand
Ton ein Kurzer Tastendruck
Ton aus
Ton ein Kurzer Tastendruck
= Sprachunterstiitzung Sprachassistent auslésen 2 Sekunden drlicken

(bei ausgeklapptem Mikrofonbugel)

Hinweis:

- Die Multimedia-Steuerung ist abhdngig von der Art der Anwendung.

- Anrufaktivitdten haben immer Vorrang vor dem Multimedia-Streaming. Wenn zwei Gerdte verbunden sind, hat Bluetooth Vorrang vor dem
Empfanger. Wenn zwei Bluetooth-Gerdte verbunden sind, hat das zuletzt aktive Gerat Vorrang vor dem anderen. Und die Prioritat zwischen
zwei Bluetooth-Gerdten kann in der Logi Tune App unter ,Verbundene Ger&te” angepasst werden.

Tipp: ANC und Touch-Bedienelemente kénnen in der Logi Tune App angepasst werden.

18 Deutsch




STUMMSCHALTEN
Es gibt 3 Maglichkeiten, Ihr Mikrofon stummzuschalten.

HO
®
)

Stummschalten

1. Drucken Sie die Taste 2. Klappen Sie den Mikrofonarm nach oben 3. Zum Stummschalten einfach das
zum Stummschalten. oder unten, um die Stummschaltung Headset abnehmen und zum Aufheben
zu aktivieren oder zu deaktivieren* der Stummschaltung wieder aufsetzen.

Um diese Funktion zu verwenden,

* Kann in der Logi Tune App deaktiviert werden aktivieren Sie sie in der Logi Tune App

,Stummschaltung ein”
,Stummschaltung aus”

Sprachanweisungen zeigen an, wann das Mikrofon stummgeschaltet ist.

AKTIVE GERAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, ,Transparenz ein”
damit Sie sich auf Ihre aktuellen Aufgaben
konzentrieren kénnen.

— Drucken Sie die ANC-Taste an der Seite ‘
der Hérmuschel, um zwischen ANC-
und Transparenzmodus zu wechseln. )

— Beim Umschalten zwischen den Modi werden
Sprachanweisungen angezeigt.

+ANC hoch”

Hinweis: Die ANC-Taste kann angepasst werden, um in der Logi Tune
App durch bis zu 4 verschiedene Modi zu schalten.

19 Deutsch



HEADSET-LEUCHTANZEIGE

Licht

Status

Einschalten

Bestdndiges Leuchten

Mit einem Gerdt verbunden

WeiB Akku vollstandig geladen
Pulsierend Akku wird aufgeladen
Blinkt Eingehender Anruf
Blinkt Niedriger Akkustand
Rot
Bestdndiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Blau Blinkt Bluetooth-Pairing-Modus
Blau und WeiB3 Blinkt Aktualisieren der Headset-Firmware

EMPFANGER-ANZEIGELEUCHTE

®) Eingeschaltet/Mit einem Gerdt verbunden/
Akku vollstdndig aufgeladen

,O\ Akku wird aufgeladen

',O\' Eingehender Anruf
-@- Niedriger Akkustand

o Stummschaltung ein

'::.::' Bluetooth-Pairing-Modus

O' Aktualisieren der Headset-Firmware

Licht

Status

Bestdndiges Leuchten

Verbunden

WeiB Laufendes Gesprdch
Wiederholtes Blinken zwischen Ein e ey At
und Aus
Rot Bestdndiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Blau Blinkt

Pairing

O Verbunden/Laufender Anruf

-:O::- Eingehender Anruf

@ Stummschaltung ein

’
2 Pairing
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ON-HEAD-ERKENNUNG

Sensoren am Headset kédnnen erkennen,

ob das Headset getragen wird oder nicht,

und den Status steuern. Dies kann in der Logi Tune App
deaktiviert oder aktiviert werden.

Hinweis: Die Funktionalit&t ist abh&ngig von der Art
der Anwendung.

Autom. Pause/Fortsetzen

Wenn das Headset wéhrend des Multimedia-Streamings
abgenommen wird, wird die Medienwiedergabe
angehalten. Wenn das Headset aufgesetzt wird,

wird die Medienwiedergabe fortgesetzt.

Anruf annehmen

Setzen Sie bei einem eingehenden Anruf das Headset auf,
um den Anruf anzunehmen. Um diese Funktion zu verwenden,
aktivieren Sie sie in der Logi Tune App.

Stummschalten/Stummschaltung aufheben

Wenn das Headset wéhrend eines Gespréchs abgenommen
wird, wird das Mikrofon stummgeschaltet. Wenn Sie das Headset
aufsetzen, wird die Stummschaltung des Mikrofons aufgehoben.
Um diese Funktion zu verwenden, aktivieren Sie sie in der Logi
Tune App.

AUDIO UBER USB (BEI HOHER DICHTE)

Wenn die Audioqualitét wahrend eines Anrufs instabil ist,

weil sich zu viele kabellose Gerdte in der N&he befinden

(hohe Dichte), kann das Headset als kabelgebundenes Headset
verwendet werden.

1. Schalten Sie das Headset aus.

2. SchlieBen Sie das Headset an das mitgelieferte USB-Kabel an.
Verbinden Sie das andere Ende des USB-C-Kabels mit
dem USB-C- Anschluss lhres Computers.

usB-C

3. Stellen Sie sicher, dass ,,Zone 950" in den Audiogerdteeinstellungen

ausgewdhlt ist.

Hinweis: In diesem Modus wird das Headset aufgeladen.

Die Tastensteuerelemente sind in diesem Modus méglicherweise nicht verflgbar.

LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen durch regelmda&Bige Software-

und Firmware-Updates, die Leistung lhres Headsets

zu verbessern. Erfahren Sie mehr und laden Sie Logi Tune
unter logitech.com/tune, aus dem Apple App Store oder
aus dem Google Play Store herunter.

2 Download on the

(L) Logi Tune
S > .

App Store
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ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone ermdglicht es, im Gesprdch lhre eigene Stimme zu héren. Dadurch kénnen Sie einschétzen,
wie laut Sie sprechen. Wdahlen Sie in der Logi Tune App die ,Sidetone”-Funktion aus und stellen Sie
den Drehregler entsprechend ein.

= Je hoher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind externe Ger&usche hérbar.

- Je niedriger die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind externe Gerdusche hérbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS-TIMER

StandardmaBig schaltet sich das Headset automatisch aus, wenn es eine Stunde lang nicht
benutzt wird. Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune App angepasst werden.

PERSONAL EQ

Erstellen Sie mit der Logi Tune Mobil-App einen personalisierten Klang-Equalizer, der far Ihr Gehor
optimiert ist.

Durch einen einfachen Hortest erkennt unser Algorithmus, was Sie héren, und passt die Frequenzen an,
um den gewinschten Klang optimal zu liefern.
Hinweis: Dies gilt fir die Audioqualit&at bei Musik, nicht jedoch bei Anrufen.

VERBESSERTE ANRUFQUALITAT

Reduziert die Umgebungsgerdusche am anderen Ende eines Anrufs, um sie klarer zu héren.

Aktivieren Sie dies in der Logi Tune App und wdhle Sie den Low- oder High-Modus abhdngig von
der Lautstérke der Umgebungsgerdusche.

- Wenn diese Funktion aktiviert ist, kénnen Sie bis zu 12 Stunden (ANC ein) oder bis zu 14 Stunden (ANC
aus) telefonieren.

GEHORSCHUTZ

Zone 950 bietet drei Schutzarten, damit Sie sicher héren kdnnen.

Spitzenbegrenzung:

Die Lautstdrke bleibt immer auf 100 dBA begrenzt, um Hoérschdden zu vermeiden.

Anti-Startle-Schutz

Nachdem Sie dies in der Logi Tune App aktiviert haben, werden plétzliche Tonspitzen eliminiert,
um akustische Schocks zu vermeiden, wie in der australischen G616-Richtlinie vorgeschrieben. Dies gilt nur
far Anrufaktivitaten.

Anhaltende Ldrmbelastung:

Nachdem Sie diese Funktion in der Logi Tune App aktiviert haben, schitzt sie lhre Ohren Gber
einen Zeitraum von 8 Stunden vor Larmbelastung mit einem Grenzwert von bis zu 85 dBA gemal
der australischen Richtlinie G616. Dies gilt nur fir Anrufaktivitaten.

22
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AKTUALISIEREN DES HEADSETS

Es wird empfohlen, sowohl das Headset als auch den Empfanger zu aktualisieren. Laden Sie dafiir
Logi Tune hier herunter: logitech.com/tune

Hinweis: Schalten Sie das Headset nach Abschluss des Updates aus und wieder ein, um sicherzustellen, dass es erfolgreich

durchgefihrt wird.

HEADSET ERNEUT VERBINDEN

Falls die Verbindung zwischen Headset und Empfénger getrennt wird, kénnen Sie das Headset Gber
Logi Tune erneut verbinden.

1.

SRS NN

Verbinden Sie den USB-C-Empfdanger oder den USB-A-Adapter mit demUSB-C-Empféanger an
den USB-Anschluss des Computers an.

Schalten Sie das Headset ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter in die Mittelposition schieben.
Offnen Sie Logi Tune Desktop auf lhrem Computer.

Wahlen Sie den Zone Empfdanger im Dashboard aus.

Warten Sie, wahrend dieser nach dem zuvor verbundenen Headset sucht.

Wenn kein Headset als mit dem Empfdnger verbunden angezeigt wird, klicken Sie auf ,,Headset
pairen”.

Schalten Sie das Headset in den Pairing-Modus, indem Sie den Ein-/Ausschalter auf das Bluetooth-
Symbol schieben und 2 Sekunden lang gedriickt halten. Die Leuchtanzeige beginnt schnell weil3
zu blinken.

Nach dem erfolgreichen Pairing leuchten die Kontrollleuchten am Empfanger und am Headset
konstant weif3.

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um |hr Headset in den urspriinglichen Zustand zurlickzusetzen, schalten Sie das Headset ein, halten Sie

die Ein-/Aus-Taste im Pairing-Modus und dricken Sie die ANC-Taste 5 Sekunden lang. Das Headset ist
erfolgreich zurlickgesetzt, wenn die LED-Anzeige am Headset dreimal schnell in Rot und Weil3 blinkt
und dann erlischt.
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ABMESSUNGEN

Headset:
Hohe x Breite x Tiefe: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Gewicht:
0,23 kg

Empfdnger:
Hohe x Breite x Tiefe: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Hohe x Breite x Tiefe: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit gangigen Telefonie-Anwendungen auf nahezu allen Plattformen und
Betriebssystemen. Funktioniert mit Computern mit Windows, Mac oder Chrome tber USB-C, USB-A,
Bluetooth und mitiOS- und Android-Bluetooth-Gerdten.

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: 5 omnidirectionale MEMS

Frequenzbereich (Headset): 20~20 kHz (Musikmodus), 100~8 kHz (Gesprachsmodus)
Frequenzbereich (Mikrofon): 100~8 kHz

Batterietyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akkulaufzeit (Gespréchszeit): Bis zu 15 Stunden (ANC ein), bis zu 18 Stunden (ANC aus)
Akkulaufzeit (Horzeit): Bis zu 22 Stunden (ANC ein), bis zu 40 Stunden (ANC aus)
Bluetooth-Version: 5.2

Kabellose Reichweite*: Bis zu 50 m/170 FuB (bei freier direkter Sichtlinie)

Ladekabel USB-C auf C: 1,5 m

Entspricht EN50332-2

*Die kabellose Reichweite ist abhdngig von Nutzungs- und Umgebungsbedingungen.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone und deren Logos sind Marken oder eingetragene Marken von Logitech
Europe S.A. oder deren Tochtergesellschaften in den USA und/oder anderen Landern. Apple, dasApple-Logo,
iOS und Mac sind in den USA und anderen Landern eingetragene Marken von Apple Inc. App Store ist eine
Dienstleistungsmarke von Apple Inc. Android, Chrome, Google Play und das Google Play-Logo sind Marken
von Google LLC. Die Bluetooth®-Marke und -Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und
werden von Logitech unter Lizenz verwendet. Windows ist eine Marke der Microsoft-Unternehmensgruppe.
USB-C und alle anderen Marken von Drittanbietern sind Eigentum ihrer jeweiligen Rechteinhaber.

Logitech Gbernimmt keine Haftung fir etwaige Fehler in dieser Bedienungsanleitung. Die hier vorliegenden
Informationen kénnen ohne vorherige Benachrichtigung gedndert werden.
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PRESENTATION DU PRODUIT

Tige de microphone
anti-parasite réglable

Coupure \
du microphone

Bandeau réglable

Oreillettes
(\B rembourrées
remplagables

Bouton d’appel

Q ———— Commandes tactiles
pour le volume et
la musique

Suppression active
de bruit (ANC) et mode
Transparence

Adaptateur USB-A

[ ——— Récepteur USB-C

Témoin lumineux

Témoin lumineux

Port USB-C pour
le cable de charge

Marche/Arrét /
couplage Bluetooth®
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CONTENU

Casque El % N
Récepteur USB-C

Adaptateur USB-A USB-C USB-A  USB-C
Céble de charge USB-C vers USB-C
Pochette de transport

oA G

Documentation utilisateur

MARCHE/ARRET

1. Faites glisser le commutateur d'alimentation vers
le centre.

2. Une fois sous tension, le témoin lumineux devient
blanc.

3. Pour mettre hors tension, faites glisser
le commutateur d'alimentation sur l'icéne
d'alimentation.

COUPLAGE VIA UN RECEPTEUR USB

1. USB-C
Insérez le récepteur dans le port USB-C
de l'ordinateur.
USB-A
Insérez le récepteur USB-C dans l'adaptateur
USB-A. Insérez ensuite I'adaptateur dans
le port USB-A de l'ordinateur.

2. Le casque est déja couplé au récepteur avec lequel
il est livré. Il vous suffit d'allumer le casque. Une fois
le dispositif couplé, le témoin lumineux du récepteur
passera au blanc continu. Le témoin lumineux
du casque passera au blanc continu.

3. Assurez-vous que "Zone 950" est sélectionné dans
le réglage du son de l'ordinateur.
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COUPLAGE VIA BLUETOOTH®

1.

Faites glisser le commutateur d'alimentation

sur l'icéne Bluetooth et maintenez-le enfoncé
pendant 2 secondes. Le témoin lumineux clignote
rapidement en bleu.

Ouvrez les parametres Bluetooth sur votre dispositif.

Sélectionnez "Zone 950" dans les dispositifs
détectables.

Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
passera au blanc continu.

Conseil: lorsque le casque est couplé & l'ordinateur portable,

si nécessaire, accédez au réglage du son et sélectionnez
"Zone 950 Stereo" pour écouter de la musique avec une

qualité optimale et "Zone 950 Hands-Free" pour les appels.

AJUSTEMENT DU CASQUE

1.

Ajustez le casque en faisant glisser les oreillettes
vers le haut ou le bas du bandeau.

2. Oreillettes pivotantes pour s'adapter a votre oreille.

Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque

sur votre téte. Déplacez les oreillettes vers le haut
ou le bas du bandeau jusqu'a ce que le maintien
sur vos oreilles soit confortable.

AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

La tige du micro pivote sur 270 degrés. Portez-la

& gauche ou a droite. Le canal audio basculera
automatiquement, selon la direction dans laquelle
vous portez le micro.

ZONE 950
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CHARGEMENT

Le casque se met automatiquement hors tension lorsqu'il
est inactif.

Le minuteur de mise en veille peut étre modifié dans
l'application Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passera au ROUGE
lorsque la batterie est faible.

Chargement via un cdble USB

1. Branchez le cable USB-C sur le port USB-C situé
au bas de l'oreillette.

2. Branchez l'extrémité USB-C dans le port de
chargement USB-C de votre ordinateur.

3. Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche
pour indiquer le chargement.

USB-C

4. Le témoin lumineux s'allumera en blanc continu
une fois le chargement terminé.
- Il faut 2 heures pour charger entierement
la batterie.
- 5 minutes de charge offrent environ 1 heure
de conversation.

5. Le casque peut étre utilisé avec le récepteur et
couplé via Bluetooth pendant le chargement. Il peut
également étre utilisé comme casque filaire avec le
céble USB-C connecté lorsque le casque est éteint.
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COMMANDES DU CASQUE

Bouton Utilisation Action
Réception/fin d'appel Pression breve
Q Commande d'appel Rejeter un appel Appuyez pendant 2 secondes
Reprendre I'appel Pression breve
Basculer entre 'ANC et le mode . .
Pression breve
transparent
Q Contréles ANC

ANC et mode transparent désactivés

Appuyez pendant 2 secondes

Commandes multimédia

Lecture/Pause

Double tapotement

Piste suivante

Triple tapotement

Commandes de volume

Monter le son

Glissement vers le haut

Baisser le son

Glissement vers le bas

Etat du casque

Vérifier la connectivité et I'autonomie
restante

Appuyer et maintenir pendant
2 secondes

Couper le son

Sourdine activée

Pression bréve

Sourdine désactivée

Pression breve

Assistant vocal

Déclencher l'assistant vocal

Appui de 2 secondes
(lorsque la tige du micro est
abaissée)

Remarque:

- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications.
- Les activités d'appel sont toujours prioritaires par rapport & la diffusion multimédia en direct. Lorsque deux dispositifs sont connectés,
la connexion Bluetooth a la priorité par rapport au récepteur. Lorsque deux dispositifs Bluetooth sont connectés, le dernier dispositif actif
est prioritaire sur l'autre. De plus, la priorité entre deux dispositifs Bluetooth peut étre personnalisée dans l'application Logi Tune sous

Dispositifs connectés.

Conseil: les commandes ANC et tactiles peuvent étre personnalisées dans 'application Logi Tune.
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DESACTIVATION DU SON

Il existe 3 fagons de désactiver votre microphone.

HO
®
)

Sourdine
1. Appuyez sur 2. Relevez ou abaissez la tige 3. Retirez simplement le casque pour désactiver
le bouton pour du micro pour activer ou désactiver le son et remettez-le pour réactiver le son.
mettre en sourdine. la sourdine Pour utiliser cette fonctionnalité, activez-la

dans l'application Logi Tune.
* Peut étre désactivée dans l'application Logi Tune

"Son désactivé"
"Son réactivé"

Des invitations vocales indiquent lorsque le micro est activé/désactivé.

SUPPRESSION DE L'ECHO (ANC)

L'ANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider

"ANC élevée"
"Mode transparent activé"

a vous concentrer sur la tadche a accomplir.

— Appuyez sur le bouton ANC sur le coté de /

I'oreillette pour basculer entre les modes ANC ‘

et transparent.
— Des invitations vocales vous indiquent lorsque ) U

vous passez d'un mode a l'autre.

Remarque: le bouton ANC peut étre personnalisé pour faire
défiler jusqu'a 4 modes différents dans l'application
Logi Tune.
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TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

Témoin

Etat

Lumiére continue

Mise sous tension

Connecté & un dispositif

Blanc Batterie entierement chargée
Clignotement Charge de la batterie
Témoin clignotant Appel entrant
Témoin clignotant Batterie faible
Rouge
Lumiere continue Sourdine activée
Bleu Clignotant

Mode de couplage Bluetooth

Bleu et blanc

Témoin clignotant

Mise & jour du micrologiciel du casque

TEMOIN DU RECEPTEUR

®) Sous tension/Connecté a un dispositif/
Batterie entiérement chargée

,O\ Charge de la batterie

',O\' Appel entrant

-@ - Batterie faible

@® silencieux

'::‘::' Mode de couplage Bluetooth

-O- Mise a jour du micrologiciel du casque

Témoin

Etat

Lumiére continue

Connecté

Blanc Appel en cours
Témoin iﬂ%:;ﬁ?jede facon Appreel e
Rouge Lumiére continue Sourdine activée
Bleu Clignotant

Couplage

Ay

O

’
‘N

s

\\'
’

|
@ Sondésactivé
|

N

s

Couplage

R

Appel entrant

— O Appel connecté/en cours
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DETECTION SUR LA TETE l

Des capteurs sur le casque peuvent détecter

s'il est porté ou non et contréler ainsi son statut.
Cette fonctionnalité peut étre désactivée ou activée
dans l'application Logi Tune.

Remarque: la fonctionnalité dépend du type d'application.

Pause/reprise automatique

Pendant la diffusion de contenu multimédia, lorsque le casque est
retiré, le contenu multimédia se met en pause. Lorsque l'utilisateur
remet le casque sur sa téte, la lecture multimédia reprend.

Répondre a un appel entrant

En cas d'appel entrant, mettez le casque pour répondre
a l'appel. Pour utiliser cette fonctionnalité, activez-la dans
l'application Logi Tune.

Activer/désactiver le son

Lorsque le casque est retiré pendant un appel en cours,

le son du micro est coupé. Lorsque 'utilisateur remet

le casque sur la téte, le son du micro est réactivé. Pour utiliser
cette fonctionnalité, activez-la dans l'application Logi Tune.

AUDIO PAR USB (COMPATIBLE HAUTE DENSITE)

Si votre son est instable pendant un appel en raison d'un trop
grand nombre de dispositifs sans fil a proximité (densité élevée),
vous pouvez utiliser le casque comme un casque filaire.

1. Mettez le casque hors tension

2. Connectez le casque au cable USB fourni.
Branchez ensuite I'autre extrémité du cdble USB-C
dans le port USB-C de votre ordinateur.

usB-C usB-C

3. Assurez-vous que "Zone 950" est sélectionné dans les parametres
du dispositif audio.

Remarque: le casque se chargerait dans ce mode.
Les boutons de commande peuvent ne pas étre disponibles dans ce mode.

LOGI TUNE

Logi Tune vous aide & booster les performances de @ Log | Tu ne

votre casque avec des mises a jour régulieres du logiciel
et du micrologiciel. Pour en savoir plus, téléchargez

# Download on the . / GETITON ]
Logi Tune & l'adresse logitech.com/tune, dans I'App Store @& App Store Q logitech.com/tune ‘ @’ Google Play ‘

dApple ou Google Play Store.
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REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors des conversations pour que vous sachiez
si vous parlez trop fort. Dans l'application Logi Tune, sélectionnez la fonctionnalité Tonalité, puis réglez
la molette en conséquence.

~Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus de sons externes.

—~Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque se mettra automatiquement hors tension s'il n'est pas utilisé pendant
une heure. Ajustez le minuteur de mise en veille dans Logi Tune.

EGALISEUR PERSONNEL

Créez un égaliseur sonore personnalisé et optimisé pour votre audition dans l'application mobile Logi
Tune.

Grdce a un simple test d'écoute, notre algorithme détecte ce que vous entendez et ajuste les fréquences
pour vous offrir un son parfaitement adapté.

Remarque: cela s'applique & la qualité de la musique plutét qu'da la qualité audio des appels.

UN SON CLAIR POUR LES APPELS
Réduit le bruit ambiant a l'extrémité d'un appel pour l'entendre plus clairement.

Activez cette fonctionnalité dans l'application Logi Tune et sélectionnez le mode faible ou élevé
en fonction de l'intensité du bruit.

- Lorsque cette fonctionnalité est activée, vous pouvez profiter d'une autonomie de conversation allant
jusqu'a 12 heures (ANC activée) ou jusqu'a 14 heures (ANC désactivée).

PROTECTION AUDITIVE

Zone 950 offre trois types de protection pour vous aider a entendre en toute sécurité.

Limitation de créte:

Le volume audio est toujours limité a 100 dBA pour éviter les dommages auditifs.

Protection anti-tressautements:

Une fois activée dans l'application Logi Tune, elle élimine les pics audio soudains pour éviter les chocs
acoustiques, conformément a la directive australienne G616. Cela s'applique uniquement aux activités
d'appel.

Exposition au bruit dans le temps:

Une fois activée dans Logi Tune, cette protection protége vos oreilles de I'exposition au bruit sur une
période de 8 heures avec une limite maximale de 85 dBA conformément a la directive australienne G616.
Cela s'applique uniquement aux activités d'appel.
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MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

Il est recommandé de mettre & jour votre casque et votre récepteur. Pour ce faire, téléchargez Logi Tune
sur logitech.com/tune

Remarque: mettez le casque hors tension, puis de nouveau sous tension une fois la mise & jour terminée pour vous assurer

qu'elle a été effectuée avec succeés.

VEUILLEZ RECONNECTER VOTRE CASQUE

Sile casque est déconnecté du récepteur, vous pouvez le reconnecter via Logi Tune.

1.

N oA N

Branchez le récepteur USB-C ou l'adaptateur USB-A avec le récepteur USB-C sur le port USB
de l'ordinateur.

Mettez le casque sous tension en faisant glisser le commutateur d'alimentation vers le centre.
Ouvrez Logi Tune Desktop sur votre ordinateur.

Sélectionnez "Zone Receiver" dans le tableau de bord.

Patientez pendant que I'application recherche le dernier casque connecté.

Si aucun casque n'est connecté au récepteur, cliquez sur "Coupler le casque'.

Passez en mode couplage sur le casque en faisant glisser le commutateur d'alimentation sur l'icone
Bluetooth et en le maintenant enfoncé pendant 2 secondes. Le témoin lumineux clignote rapidement
en bleu.

. Une fois le couplage réussi, le témoin lumineux du récepteur et du casque passe au blanc continu.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque a son état d'origine, allumez-le, maintenez le bouton d'alimentation en
mode couplage et appuyez longuement sur le bouton ANC pendant 5 secondes. Le casque est réinitialisé
avec succes lorsque le témoin lumineux du casque clignote rapidement en rouge et blanc 3 fois,

puis s'éteint.
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DIMENSIONS

Casque:

Hauteur x largeur x profondeur: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Poids:
0,23 kg

Récepteur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 26,6 x12,4 x 6,5 mm

Adaptateur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 24,5x15,4 x 8,7 mm

CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels vidéo sur la majorité des plates-formes et
systémes d'exploitation. Fonctionne avec les ordinateurs Windows, Mac ou Chrome via USB-C, USB-A,
Bluetooth®, et les dispositifs iOS ou Android compatibles Bluetooth.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type de microphone: 5 MEMS omnidirectionnels

Réponse en fréquence (casque): 20 ~ 20 kHz (mode musique), 100 ~ 8 kHz (mode conversation)
Réponse en fréquence (microphone): 100~8 kHz

Type de piles: batterie intégrée (lithium-ion)

Longévité de la batterie (autonomie en conversation): jusqu'a 15 heures (suppression de bruit activée),
jusqu'a 18 heures (suppression de bruit désactivée)

Longévité de la batterie (autonomie en écoute): jusqu'a 22 heures (suppression de bruit activée),
jusqu'a 40 heures (suppression de bruit désactivée)

Version Bluetooth: 5.2

Portée sans fil*: jusqu'a 50 m/170 pieds (champ de vision dégagé)
Cable de charge USB-C vers le cable de charge: 1,5 m

Conforme & la norme EN50332-2

* La portée sans fil est susceptible de varier en fonction de I'environnement et du mode d'utilisation.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone et leurs logos sont des marques commerciales ou déposées de Logitech
Europe S.A. et/ou de ses filiales aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Apple, le logo Apple, iOS et Mac sont
des marques d'Apple Inc., déposées aux Etats-Unis et dans d'autres pays. App Store est une marque de
service d'Apple Inc. Android, Chrome, Google Play et le logo Google Play sont des marques de Google LLC.

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées détenues par Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés
par Logitech sous licence. Windows est une marque déposée du groupe de sociétés Microsoft. USB-C et toutes
les autres marques déposeées tierces sont la propriété exclusive de leurs détenteurs respectifs. Logitech décline
toute responsabilité en cas d'erreurs susceptibles de s'étre glissées dans le présent manuel. Les informations
énoncées dans ce document peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

Braccio del
microfono regolabile
con eliminazione

del rumore
Disattivazione \
microfono
= ~ Fascia per la testa
regolabile
Imbottiture

Pulsante % sostituibili

di chiamata
Q ——— Controlli touch

per volume e musica

Cancellazione
attiva del rumore
(ANC) e modalita

Trasparenza

— Adattatore USB-A

[ Ricevitore USB-C
=1——— Spia

Spia

Porta USB-C

per cavo di ricarica

Accensione/
associazione
Bluetooth®
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Cuffia con microfono N
Ricevitore USB-C @ @ El % B
Adattatore USB-A USB-C USB-A  USB-C

Cavo di ricarica USB-C/USB-C
Custodia da viaggio

oA G

Documentazione per l'utente

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO

1. Fai scorrere l'interruttore di accensione al centro.

2. Una volta acceso il dispositivo, la spia diventa
bianca.

3. Per spegnere, fai scorrere l'interruttore di accensione
sull'icona di accensione.

ASSOCIAZIONE TRAMITE RICEVITORE USB

1. USB-C
Inserisci il ricevitore nella porta USB-C del computer.
USB-A
Inserisci il ricevitore USB-C nell'adattatore USB-A.
Quindi inserisci 'adattatore nella porta USB-A
del computer.

2. La cuffia con microfono & gid associata
al ricevitore con cui viene fornita. Accendi la cuffia
con microfono. Quando l'associazione viene
completata, la spia sul ricevitore rimane di colore
bianco fisso. La spia sulla cuffia con microfono
diventera di colore bianco fisso.

3. Assicurati che "Zone 950" sia selezionata
nelle impostazioni audio del computer.
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ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH®

1.

Fai scorrere l'interruttore di accensione sull'icona
Bluetooth e tieni premuto per 2 secondi. La spia
lampeggerd rapidamente in bianco.

Apri le impostazioni Bluetooth sul dispositivo.

. Seleziona “Zone 950" fra i dispositivi individuabili.

. Una volta che l'associazione é stata eseguita

correttamente, la spia diventera di colore
bianco fisso.

Suggerimento: quando la cuffia con microfono & associata

al laptop, se necessario, accedi all'impostazione
audio e seleziona “Zone 950 Stereo” per

la massima qualita della musica e “Zone 950
Vivavoce” per le chiamate.

REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1.

Regola la misura della cuffia con microfono
facendo scorrere i copriorecchie su e giu lungo
la fascia per la testa.

Cuscinetti auricolari girevoli che si adattano
all'orecchio.

. Potrebbe essere piu semplice regolare la cuffia

indossandola sulla testa. Sposta i copriorecchie
su e giu lungo la fascia per la testa fino a quando
non risultano comodi.

REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

Il braccio del microfono ruota di 270 gradi.

Indossalo a sinistra o a destra. Il canale audio
cambia automaticamente, a seconda della direzione
in cui collochi il microfono.

ZONE 950
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RICARICA

La cuffia con microfono si spegne automaticamente
quando & inattiva.

Il timer di sospensione automatica puo essere modificato
nell'app Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventerad ROSSA
quando il livello della batteria € basso.

Ricarica con cavo USB

1. Inserisci I'estremita del cavo USB-C nella porta
USB-C situata nella parte inferiore del copriorecchie.

2. Collega l'estremita USB-C alla porta di ricarica
USB-C del computer.

3. La spia luminosa mostrerd una luce bianca
lampeggiante durante la ricarica.

USB-C

4. La luce della spia diventa bianca fissa quando
la ricarica &€ completa.
- La ricarica della batteria sara completa
dopo 2 ore.
- 5 minuti di ricarica consentiranno 1 ora di utilizzo.

5. La cuffia con microfono puo essere utilizzata con
il ricevitore e associata tramite Bluetooth durante
la ricarica. La cuffia pud essere utilizzata anche
come cuffia con microfono con cavo con il cavo
USB-C collegato mentre la cuffia e spenta.
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CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Pulsante Utilizzo Azione
Rispondi/Chiudi chiamata Pressione breve
Q Controlli chiamata Rifiuta chiamata Pressione di 2 secondi
Riprendi chiamata Pressione breve
Passaggio da ANC a Trasparenza Pressione breve
Q Controlli ANC
ANC e Trasparenza disattivate Pressione di 2 secondi
Riproduci/Pausa Doppio tocco
Controlli multimediali
@ Traccia successiva Triplo tocco
Aumento volume Scorrimento verso l'alto
Controlli del volume
Riduzione volume Scorrimento verso il basso
Stato della cuffia con microfono Controllo della connettm.tcl Tocca e tieni premuto per 2 secondi
e dello stato della batteria
Audio disattivato Pressione breve
Disattivazione audio
Riattiva audio Pressione breve
Pressione di 2 secondi
= Assistenza vocale Attiva assistente vocale (quando l'asta del microfono
e abbassata)

Nota:
- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione.

- Le attivita di chiamata hanno sempre la prioritda sullo streaming multimediale. Quando due dispositivi sono connessi, la connessione tramite
Bluetooth ha la priorita rispetto al ricevitore. Quando sono connessi due dispositivi Bluetooth, I'ultimo dispositivo attivo ha la priorita sull'altro.
E la priorita tra due dispositivi Bluetooth pud essere personalizzata sull'app Logi Tune in Dispositivi connessi.

Suggerimento: ANC e i controlli touch possono essere personalizzati sull'app Logi Tune.
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DISATTIVAZIONE AUDIO

Esistono 3 modi per disattivare il microfono.

Disattivazione

audio
1. Premi il pulsante 2. Alza o abbassa il braccio
per disattivare del microfono per disattivare
I'audio. o riattivare l'audio*

* Puo essere disabilitata sull’‘app Logi Tune

"Audio disattivato"
"Audio riattivato"

CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti
a concentrarti su cio che stai facendo.

— Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie
per passare dalla modalitd ANC alla modalita
Trasparenza e viceversa.

— Verranno riprodotti dei messaggi vocali quando
si passa da una modalita all'altra.

Nota: il pulsante ANC puo essere personalizzato per scorrere
fino a 4 modalita diverse sull'app Logi Tune.

HO
—

3. Togliere la cuffia con microfono e riattivarla.
Per utilizzare questa funzionalita,
abilitala sull'app Logi Tune.

“ANC alta”
“Trasparenza attivata”

N

/
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SPIA DEL LIVELLO DI CARICA DELLA CUFFIA

Colore spia Stato
Accensione
Fisso Connesso a un dispositivo
Bianco Batteria completamente carica
Pulsante Batteria in carica
Lampeggiante Chiamata in arrivo
Lampeggiante Batteria quasi scarica
Rosso
Fisso Audio disattivato
Blue Lampeggiante Modalita di associazione Bluetooth

Blu e bianco

Lampeggiante

Aggiornamento firmware cuffia

con microfono

SPIA DEL RICEVITORE

~ 4
/O\
~ ' 4
.,Q\.
N ! 4
-®-

Accensione/Connesso a un dispositivo/

Batteria completamente carica

Batteria in carica
Chiamata in arrivo
Batteria quasi scarica
Audio disattivato

Modalita di associazione Bluetooth

Aggiornamento firmware cuffia con microfono

Colore spia Stato
Connesso
Fisso

Bianco Chiamata in corso

Lampeggia ripetutamente a . . .
. . Chiamata in arrivo

intervalli

Rosso Fisso Audio disattivato

Blue Lampeggiante Associazione

’
:(O: Chiamatain arrivo
N

@ Audio disattivato

’
:.\: Associazione

Connesso/Chiamata in corso
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RILEVAMENTO QUANDO LA CUFFIA E INDOSSATA 1

| sensori sulla cuffia con microfono rilevano se

la cuffia & indossata o meno e ne controllano lo stato.
Questa funzione puo essere disabilitata o abilitata
sull'app Logi Tune.

Nota: La funzionalita dipende dal tipo di applicazione.

Pausa/ripresa delle riproduzione automatica

Durante lo streaming di contenuti multimediali,

quando la cuffia con microfono viene rimossa,

la riproduzione va in pausa. Quando la cuffia con microfono
viene indossata, la riproduzione riprende.

Risposta alla chiamata in arrivo

Quando c'¢ una chiamata in arrivo, & sufficiente indossare
la cuffia con microfono per rispondere. Per utilizzare
questa funzionalita, abilitala sull'app Logi Tune.

Disattivazione/riattivazione microfono

Durante una chiamata in corso, quando la cuffia

con microfono viene rimossa, I'audio del microfono viene
disattivato. Una volta reindossata la cuffia con microfono,
I'audio del microfono viene ripristinato. Per utilizzare
questa funzionalita, abilitala sull'app Logi Tune.

AUDIO TRAMITE USB (IDEALE PER ALTA DENSITA)

Se l'audio e instabile durante una chiamata a causa della
presenza di troppi dispositivi wireless nelle vicinanze (alta densita),
& possibile utilizzare la cuffia con microfono con il cavo.

1. Spegni la cuffia con microfono.

2. Collega la cuffia con microfono al cavo USB fornito in
dotazione.
Quindi collega l'altro lato del cavoUSB-C nella porta USB-C
del computer.

usB-C

3. Assicurati che "Zone 950" sia selezionata nelle impostazioni del dispositivo
audio.

Nota: La cuffia con microfono si ricarica in questa modalita.
| controlli tramite pulsanti potrebbero non essere disponibili in questa modalita.

LOGI TUNE

Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni delle cuffie @ Log | Tu ne

con aggiornamenti periodici di software e firmware.

Scopri di pit e scarica Logi Tune da logitech.com/tune, ., Download on the f GETITON 1
Apple App Store o Google Play. @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ & Google Play ‘
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REGOLAZIONE DEL RIVERBERO

Il riverbero ti consente di ascoltare la tua voce durante le conversazioni in modo da essere consapevole
del tuo volume. Nell'app Logi Tune, seleziona la funzione dell'effetto vocale e regola la manopola
in base alle tue preferenze.

~Un numero piu alto significa che il volume dei suoni esterni & piu elevato.

—~Un numero piu basso significa che il volume dei suoni esterni € meno elevato.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono si spegne automaticamente quando non viene
utilizzata per 1 ora. Regola il timer di sospensione nell'app Logi Tune.

EQ PERSONALE
Crea un equalizzatore audio personalizzato ottimizzato per il tuo udito nell'app Logi Tune Mobile.

Attraverso un semplice test di ascolto, il nostro algoritmo rileva cid che senti e regola le frequenze
per offrirti il suono che desideri.

Nota: cio é valido per la qualita della musica, non per la qualitd audio delle chiamate.

NITIDEZZA DELLE CHIAMATE AVANZATA

Riduce il rumore ambientale proveniente dall'interlocutore per consentire un ascolto piu nitido.
Abilitala nell'app Logi Tune e seleziona la modalita bassa o alta a seconda dell'intensita del rumore.

- Con questa funzionalita abilitata, puoi goderti fino a 12 ore (ANC attiva) o fino a 14 ore
(ANC disattivata) di utilizzo.

PROTEZIONE DELL'UDITO

Zone 950 offre tre tipi di protezione per un audio sicuro.

Limitazione di picco:

Il volume audio € sempre limitato a 100 dBA per evitare danni all'udito.

Protezione anti-shock acustico:

Una volta abilitata nell'app Logi Tune, elimina i picchi audio improvvisi per evitare shock acustici,
in conformita con le linee guida australiane G616.

Esposizione al rumore nel tempo:

Una volta abilitata nell'app Logi Tune, protegge le orecchie dall'esposizione al rumore per un periodo
di 8 ore con un limite fino a 85 dBA, in conformita con le linee guida australiane G616. Questo vale solo
per le attivitd con chiamata.
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AGGIORNA LA TUA CUFFIA CON MICROFONO

Ti consigliamo di aggiornare sia la cuffia sia il ricevitore. Per farlo, scarica Logi Tune all'indirizzo logitech.com/tune

Nota: spegni e riaccendi la cuffia con microfono al termine dell'aggiornamento per assicurarti che sia stato eseguito correttamente.

RICOLLEGA LA CUFFIA CON MICROFONO

Nel caso in cui la cuffia con microfono venga disconnessa dal ricevitore, puoi ricollegarla tramite
Logi Tune.

Collega il ricevitore USB-C o I'adattatore USB-A con il ricevitore USB-C a una porta USB del computer.
Accendi la cuffia con microfono spostando l'interruttore di accensione verso il centro.

Apri Logi Tune Desktop sul computer.

Seleziona “Ricevitore zone” dal dashboard.

Attendi mentre € in corso la ricerca della cuffia con microfono collegata in precedenza.

S N N

Se non viene mostrata alcuna cuffia con microfono connessa al ricevitore, fai clic su “Associa cuffia
con microfono”.

7. Entra in modalita di associazione sulla cuffia con microfono spostando l'interruttore di accensione
sull'icona Bluetooth e tenendolo premuto per 2 secondi. La spia lampeggerd rapidamente in bianco.

8. Una volta effettuata l'associazione, la spia sul ricevitore e sulla cuffia con microfono diventa
bianca fissa.

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinare la cuffia con microfono allo stato originale, accendi la cuffia con microfono, tieni premuto
il pulsante di accensione in modalita di associazione e tieni premuto il pulsante ANC per 5 secondi.

Una volta che la cuffia con microfono é stata ripristinata correttamente, l'indicatore della cuffia

con microfono lampeggia velocemente in rosso e bianco per 3 volte e si spegne.
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DIMENSIONI

Cuffia con microfono:
Altezza x Larghezza x Profondita: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Peso:
0,23 kg

Ricevitore:
Altezza x Larghezza x Profondita: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adattatore:
Altezza x Larghezza x Profondita: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITI DI SISTEMA

Compatibile con comuni applicazioni per chiamate sulla maggior parte delle piattaforme e sistemi
operativi. Compatibile con computer Windows, Mac o Chrome tramite USB-C, USB-A, Bluetooth
e iOS o con dispositivi Android che supportano Bluetooth.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: 5 MEMS omnidirezionali

Risposta in frequenza (cuffie): 20~20 kHz (modalitad musica), 100~8 kHz (modalitad conversazione)
Risposta in frequenza (microfono): 100~8 kHz

Tipo di batteria: batteria integrata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione): Fino a 15 ore (ANC attivata), fino a 18 ore (ANC disattivata)
Durata della batteria (tempo di ascolto): Fino a 22 ore (ANC attivata), fino a 40 ore (ANC disattivata)
Versione Bluetooth: 5.2

Raggio d'azione wireless*: Fino a 50 m (in linea d'aria, campo aperto)

Cavo di ricarica USB-C/USB-C: 1,5 m

Conforme a EN50332-2

* |l raggio d'azione wireless potrebbe variare in base al tipo di utilizzo e alle condizioni ambientali

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone e i rispettivi loghi sono marchi o marchi registrati di Logitech Europe
S.A. e/o delle sue affiliate negli Stati Uniti e in altri Paesi. Apple, il logo Apple, iOS e Mac sono marchi di Apple,
Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri Paesi. App Store & un marchio di servizio di Apple Inc. Il logo Android,
Chrome, Google Play e Google Play sono marchi commerciali di Google LLC. Il nome e i loghi Bluetooth®
sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Logitech
avviene dietro concessione di licenza. Windows ¢ un marchio del gruppo Microsoft. USB-C e tutti gli altri
marchi di terze parti appartengono ai rispettivi proprietari. Logitech non si assume alcuna responsabilita per
errori eventualmente contenuti nel presente manuale. Le informazioni contenute nel manuale sono soggette
a modifica senza preavviso.
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COMPONENTES DEL PRODUCTO

Varilla de micréfono
ajustable con
cancelacién de ruido

Desactivar \
micréfono

= ~y Diadema ajustable

Almohadillas
(\B acolchadas
sustituibles

Botdon de llamada

Q I Controles tactiles para
volumen y musica

Cancelacién activa
de ruido (ANC) y modo
de transparencia

—— Adaptador USB-A

[ —— Receptor USB-C

=1—— |ndicador luminoso

Indicador luminoso

Puerto USB-C para
cable de carga

Encendido/
Emparejamiento
Bluetooth®
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CONTENIDO DE LA CAJA

Auriculares con micréfono AN
Receptor USB-C @ @ El % B
Adaptador USB-A USB-C USB-A  USB-C

Cable de carga USB-Ca C

Bolsa de vidgje

oA G

Documentacién del usuario

ENCENDIDO/APAGADO
1. Deslice el interruptor de encendido hacia el centro.

2. Elindicador luminoso se ilumina en blanco
al encenderse los auriculares.

3. Para apagarlos, deslice el interruptor de encendido
hacia el icono de encendido.

EMPAREJAR MEDIANTE RECEPTOR USB

1. USB-C
Inserte el receptor en el puerto USB-C
del ordenador.
USB-A
Inserte el receptor USB-C en el adaptador USB-A.
Luego inserte el adaptador en el puerto USB-A
del ordenador.

2. Los auriculares se suministran de fabrica ya
emparejados con el receptor incluido en el paquete.
Sélo hay que encender los auriculares. Cuando se
complete el emparejamiento, el indicador luminoso
del receptor permanecerd iluminado en blanco.

El indicador luminoso de los auriculares se iluminard
con luz blanca permanente.

3. "Zone Wireless 950" debe estar seleccionado en
la configuracién de sonido del ordenador.
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EMPAREJAR MEDIANTE BLUETOOTH®

1. Deslice el interruptor de encendido hacia el
icono de Bluetooth y manténgalo presionado

durante 2 segundos. El indicador luminoso emitira

destellos azules rdpidos.

2. Abra la configuraciéon de Bluetooth en el
dispositivo.

3. Seleccione "Zone 950" en dispositivos detectables.

4. Cuando se complete el emparejamiento,

el indicador luminoso permanecerd iluminado en

blanco.

Consejo: cuando los auriculares estén emparejados a un portdatil,

si es necesario, vaya a la configuracion de sonido
y seleccione "Zone 950 Stereo" para obtener la mejor

calidad de musica y seleccione "Zone 950 Hands-Free"

para llamadas.

AJUSTAR LOS AURICULARES

1. Ajuste los auriculares deslizando las copas hacia
arriba o hacia abajo en la diadema.

2. Gire las copas para acomodarlas a las orejas.

3. Esta operacién puede resultar mas fdcil si tiene los
auriculares puestos. Mueva las copas hacia arriba

y hacia abajo en la diadema hasta que las note
cémodamente asentadas sobre las orejas.

AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

La varilla del micréfono gira 270 grados.

Se puede colocar en el lado derecho o el izquierdo.
El canal de audio cambiard automdticamente,
dependiendo de la orientacion del micréfono.

ZONE 950
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CARGA

Los auriculares con micréfono se apagan
automdticamente cuando estdn inactivos.

El ajuste del temporizador de suspension se puede
cambiar en la aplicacion Logi Tune.

El indicador luminoso de los auriculares se iluminard
en ROJO cuando el nivel de carga sea bajo.

Cargar mediante el cable USB

1. Conecte el extremo del cable USB-C al puerto
USB-C en la parte inferior de la copa.

2. Conecte el extremo USB-C al puerto de carga
USB-C del ordenador.

3. Elindicador luminoso realizard un efecto
de respiracién con luz blanca durante la carga.

UsB-C USB-C

4. Elindicador luminoso mostrard luz blanca
permanente cuando los auriculares estén
totalmente cargados.

-La carga completa tarda dos horas.
- Cinco minutos de carga proporcionan una hora
de uso de voz.

5. Durante la carga, los auriculares se pueden usar
con el receptor y emparejados mediante Bluetooth.
También se pueden usar como auriculares con
cable con el cable USB-C conectado mientras
los auriculares estdn apagados.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES

Boton Accion
Responder/finalizar llamada Pulsacion corta
Q Controles de llamadas Rechazar llamada Pulsacion de 2 segundos

Reanudar llamada

Pulsacion corta

Controles ANC

Alternar entre ANC y transparencia

Pulsacién corta

ANC y Transparencia desactivadas

Pulsacién de 2 segundos

Controles multimedia

Reproducir/Pausa

Doble toque

Avanzar pista

Triple pulsacién

Controles de volumen

Subir volumen

Deslizar arriba

Bajar volumen

Deslizar abajo

Estado de auriculares

Comprobar conectividad y nivel de
carga de bateria

Mantener pulsacién durante
2 segundos

Silenciar

Silencio activado

Pulsacién corta

Silencio desactivado

Pulsacién corta

Asistencia de voz

Activar asistente de voz

Pulsacion de 2 segundos
(con la varilla del micréfono bajada)

Nota:

- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacién.
- Las actividades de llamadas siempre tienen prioridad sobre el streaming multimedia. Cuando haya dos dispositivos conectados, el conectado
por Bluetooth tendrd prioridad sobre el receptor. Cuando se conectan dos dispositivos Bluetooth, tendra prioridad el que haya estado activo

mds recientemente. La prioridad entre dos dispositivos Bluetooth se puede personalizar en la aplicacién Logi Tune en Dispositivos conectados.

Consejo: los controles ANC y tactiles se pueden personalizar en la aplicacion Logi Tune.
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SILENCIO

Hay tres formas de silenciar el micréfono.

HO
®
)

Silenciar

1. Pulse el boton para 2. Voltee el microfono hacia arriba 3. Simplemente quitese los auriculares para
silenciar. o hacia abajo para silenciar o silenciar y vuelva a ponérselos para reactivar el
desactivar el silencio* sonido. Para usar esta funcioén, activela en la

aplicacion Logi Tune.
* Se puede desactivar en la aplicacién Logi Tune

"Silencio activado"
"Silencio desactivado"

Los mensajes de voz indican cuando el micréfono estd silenciado.

CANCELACION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcién de cancelacion bloquea el ruido del

"Cancelacién activa de ruido alta"
"Transparencia activada"

entorno para mejorar la concentracion del usuario.

/

Q\)

— Pulse el botén ANC en el lateral de la copa
del auricular para alternar entre los modos ANC
y Transparencia.

— Habrd mensajes de voz al cambiar de modo.

Nota: el boton ANC se puede personalizar para recorrer hasta
4 modos en la aplicacién Logi Tune.
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INDICADOR LUMINOSO DE AURICULARES

Diodo Estado
Encendido
Permanente Conexion a un dispositivo
Blanco Bateria completamente cargada
Pulsante Carga en curso
Destellante Llamada entrante
Parpadeante Carga baja
Rojo
Permanente Silencio activado
Azul Destellante Modo de emparejamiento Bluetooth
Azul y blanco Parpadeante Actualizacion de firmware de auriculares

INDICADOR LUMINOSO DEL RECEPTOR

®) Encendido/Conexién a un dispositivo/

Bateria totalmente cargada

,O\ Carga en curso

'O' Llamada entrante

-@:- Cargabagja

. Silencio activado

':,.\:' Modo de emparejamiento Bluetooth

Diodo Estado
Conectado
Permanente
Blanco Llamada en curso
Repeticion de desFeIIos activada y Llamada entrante
desactivada
Rojo Permanente Silencio activado
Azul Destellante Emparejamiento

Ay

S ':
’

’
‘N

s

Llamada entrante

|
@ Silencio activado
|

N

s

Emparejamiento

R

O Conexién/Llamada en curso

O' Actualizacion de firmware de auriculares
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DETECCION DE AURICULARES PUESTOS l

Los sensores de los auriculares pueden detectar si
el usuario los tiene puestos o no, y controlar el estado.
Se puede desactivar o activar en la aplicacion Logi Tune.

Nota: la funcionalidad depende del tipo de aplicacién.

Pausa/Reanudacién automatica

Durante el streaming multimedia, cuando el usuario se quite
los auriculares, el streaming se pondrd en pausa. Cuando se
ponga los auriculares, se reanudard el streaming.

Responder llamada entrante

Cuando haya una llamada entrante, péngase los auriculares
para responder. Para usar esta funcion, activela en
la aplicacién Logi Tune.

Silenciar/Reactivar micréfono

Durante una llamada en curso, si el usuario se quita

los auriculares, el microfono se silenciard. Cuando el usuario
se ponga los auriculares, el microfono se reactivard. Para usar
esta funcion, activela en la aplicacion Logi Tune.

AUDIO POR USB (ADECUADO PARA ALTA DENSIDAD)

Si el audio es inestable durante una llamada porque hay
demasiados dispositivos inalédmbricos cerca (alta densidad),
los auriculares se pueden usar como auriculares con cable.

1. Apague los auriculares.

2. Conecte los auriculares al cable USB suministrado.
Conecte el otro extremo del cable USB -C al puerto USB-C
del ordenador.

usB-C usB-C

3. Asegurese de que "Zone 950" esté seleccionado en la configuracion
del dispositivo de audio.

Nota: los auriculares se cargardn en este modo.
Es posible que los controles de botones no estén disponibles en este modo.

LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los auriculares @ Log | Tu ne

con actualizaciones periddicas de software y
firmware. Mas informacion y descarga de Logi Tune

2 Download on the . / GETITON ]
en logitech.com/tune, Apple App Store o la tienda @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ @’ Google Play ‘

de Google Play.
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AJUSTAR EL TONO LATERAL

Tono lateral permite oir la propia voz durante las conversaciones, para comprobar el volumen al que
se habla. En la aplicacién Logi Tune, seleccione la funcién de tono lateral y ajuste el control giratorio.

= Un numero alto significa que se oye mds sonido externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardan automdticamente cuando lleven una hora
sin usarse. Ajuste el temporizador de suspension en la aplicacion Logi Tune.

EQ PERSONAL

Cree un ecualizador de sonido personalizado que esté optimizado para su audicion en la aplicacion
Logi Tune para dispositivos moviles.

Mediante una sencilla prueba de escucha, nuestro algoritmo detecta lo que oye y ajusta las frecuencias
para ofrecer el sonido deseado del mejor modo posible.

Nota: esto es aplicable a la calidad de la musica, no a la del audio de las llamadas.

CLARIDAD DE LLAMADAS AVANZADA
Reduce el ruido ambiental del extremo lejano de una llamada para oir con mds claridad.

Activelo en la aplicacion Logi Tune y seleccione el modo bajo o alto dependiendo de la sonoridad
del ruido.

- Con esta funcion activada, puede disfrutar de hasta 12 horas (ANC activada) o hasta 14 horas
(ANC desactivada) de tiempo de conversacion.

PROTECCION AUDITIVA

Zone 950 proporciona tres tipos de proteccion para ayudarle a oir sin riesgos para su salud.

Limitacion de pico:

El volumen de audio siempre estd limitado a 100 dBA para evitar que se dafen los oidos.

Proteccién antisobresaltos:

Una vez activada en la aplicacion Logi Tune, elimina los picos de audio repentinos para evitar descargas
acusticas segun la directriz australiana G616. Esto se aplica soélo a las actividades de llamada.

Exposicién prolongada al ruido:

Una vez activada en la aplicacion Logi Tune, protege sus oidos de la exposiciéon al ruido durante un
periodo de 8 horas con un limite de hasta 85 dBA conforme a la directriz australiana G616. Esto se aplica
sélo a las actividades de llamada.
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ACTUALIZAR LOS AURICULARES

Es aconsejable actualizar tanto los auriculares como el receptor. Para ello, descargue Logi Tune desde
www.logitech.com/tune

Nota: apague y encienda los auriculares después de terminar la actualizacion, para asegurarse de que se ha realizado
correctamente.

VOLVER A CONECTAR LOS AURICULARES.

En caso de que los auriculares se desconecten del receptor, puede volver a conectarlos a través
de Logi Tune.

1. Conecte el receptor USB-C o el adaptador USB-A con el receptor USB-C al puerto USB del ordenador.
Encienda los auriculares deslizando el interruptor de encendido hacia el centro.

Abra Logi Tune para escritorio en su ordenador.

Seleccione "Zone Receiver" en el panel.

Espere mientras se realiza la busqueda de los auriculares conectados previamente.

Si no se ven auriculares conectados al receptor, haga clic en "Emparejar auriculares".

N oA N

Para activar el modo de emparejamiento en los auriculares, deslice el interruptor de encendido
hacia el icono de Bluetooth y manténgalo presionado durante 2 segundos. El indicador luminoso
emitird destellos azules rdpidos.

8. Una vez completado el emparejamiento, el indicador luminoso del receptor y de los auriculares
mostrard una luz blanca fija.

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares, enciéndalos, mantenga presionado el boton

de encendido en el modo de emparejamiento y pulse el boton ANC durante 5 segundos. Los auriculares
estardn correctamente restablecidos cuando el indicador luminoso de los auriculares emita tres destellos
rapidos rojos y blancos, y luego se apague.
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DIMENSIONES

Auriculares con micréfono:
Altura x Anchura x Profundidad: 183,92 x 179,1 x 70,0 mm

Peso:
0,23 kg

Receptor:
Altura x Anchura x Profundidad: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adaptador:
Altura x Anchura x Profundidad: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi todas las plataformas
y sistemas operativos. Funciona con ordenadores Windows, Mac o Chrome por USB-C, USB-A,
Bluetooth y dispositivos iOS o Android con Bluetooth.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: 5 MEMS omnidireccionales

Respuesta de frecuencia (auriculares con micréfono): 20 ~ 20 kHz (modo de musica), 100 ~ 8 kHz
(modo de conversacion)

Respuesta de frecuencia (microéfono): 100 ~ 8 kHz
Tipo de pilas/baterias: Bateria integrada (ion litio)

Duracion de bateria (tiempo en conversacion): Hasta 15 h (ANC activada), hasta 18 h
(ANC desactivada)

Duracion de bateria (tiempo en escucha): Hasta 22 h (ANC activada), hasta 40 h (ANC desactivada)
Version Bluetooth: 5.2

Radio de accién inaldmbrico*: Hasta 50 m (170 ft) (linea de vision en campo abierto)

Cable de carga USB-Ca C1,5m

Conformidad con EN50332-2

* El radio de accion inaldmbrico depende de las condiciones del entorno y de los dispositivos.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone y sus logotipos son marcas comerciales o registradas de Logitech
Europe S.A. y/o sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Apple, el logotipo de Apple, iOS, y Mac son marcas
comerciales de Apple, Inc., registradas en Estados Unidos y otros paises. App Store es una marca de servicio de
Apple Inc. Android, Chrome, Google Play y el logotipo de Google Play son marcas comerciales de Google LLC.
La marcay los logotipos de Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Logitech

las utiliza bajo licencia. Windows es una marca comercial del grupo de empresas de Microsoft. USB-C'y las
demads marcas comerciales de terceros pertenecen a sus respectivos propietarios. Logitech no asume ninguna
responsabilidad por la presencia de posibles errores en el presente manual. La informacién aqui contenida esta
sujeta a posibles cambios sin previo aviso.


http://logitech.com/support/zone950

CONHEGCA O SEU PRODUTO

Haste do microfone
ajustdvel com
cancelamento de ruido

Silenciar microfone

Botdo de chamada

Cancelamento activo
de ruido (ANC) e Modo
de transparéncia

Alga ajustavel

Almofadas de
auriculares acolchoadas
e substituiveis

Controlos de toque

para volume
e musica

Adaptador USB-A

Receptor USB-C

Indicador luminoso

Indicador luminoso

Porta USB-C

para cabo

de carregamento
Ligar/emparelhamento
Bluetooth®
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

Headset AN
Receptor USB-C @ @ El % B
Adaptador USB-A USB-C USB-A  USB-C

Cabo de carregamento USB-C para C

Bolsa de transporte

oA G

Documentacdo do utilizador

LIGAR/DESLIGAR
1. Deslize o Botdo Ligar/Desligar para o centro.
2. Apbds ligar, o indicador luminoso torna-se branco.

3. Para desactivar, deslize o Bot&o Ligar/Desligar para
o icone ligar/desligar.

EMPARELHAMENTO POR RECEPTOR USB

1. USB-C
Insira o receptor na portaUSB-C do computador.
USB-A
Introduza o receptor USB-C no adaptador USB-A.
Em seguida, insira o adaptador na porta USB-A
do computador.

2. Os auscultadores ja estdo emparelhados com
o receptor fornecido. Basta ligar os auscultadores.
Apds emparelhar com éxito, o indicador luminoso
no receptor mantém-se branco fixo. O indicador
luminoso nos auscultadores torna-se branco fixo.

3. Certifique-se de que "Zone 950" estd seleccionado
na definigdo do som do computador.
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EMPARELHAR POR BLUETOOTH®

1.

Deslize o Botdo Ligar/Desligar para o icone
Bluetooth e mantenha durante 2 segundos.
O indicador luminoso pisca rapidamente a azul.

Abras as definicdes de Bluetooth no seu
dispositivo.
Seleccione “Logi 950" em dispositivos detectaveis.

Se o emparelhamento for bem-sucedido,
o indicador luminoso fixa-se a branco.

Sugestdo: quando o headset estd emparelhado com o portdatil,

caso seja necessdrio, aceda a definicdo de som

e seleccione “Zone 950 Stereo” para obter a melhor
qualidade de musica e seleccione “Zone 950 Hands-
Free” para chamadas.

AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1.

Ajuste os auscultadores deslizando os auriculares
ao longo da al¢a de cabega.

. Almofadas de auricular para se ajustar

& sua orelha.

Poderd ser mais fdcil ajustar com os auscultadores
colocados na cabega. Mova os auriculares para
cima e para baixo na alga de cabeca até sentir
um ajuste confortdvel nas orelhas.

AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

A haste do microfone roda 270 graus. Pode utiliza-la
no lado esquerdo ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente, dependendo da dire¢do em que
usar o microfone.

2 seg.

ZONE 950
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CARREGAMENTO
O headset desliga-se automaticamente se estiver inactivo.

Pode alterar o temporizador de suspensdo na aplicagéo
Logi Tune.

O indicador luminoso dos auscultadores torna-se VERMELHO
quando a bateria estd fraca.

Ligar por cabo USB

1. Ligue a extremidade do cabo USB-C & porta USB-C
na parte inferior do auricular.

2. Ligue a extremidade USB-C a porta de
carregamento USB-C no seu computador.

3. O indicador luminoso pulsa a branco durante
o carregamento.

USB-C

4. O indicador luminoso mantém-se fixo a branco
quando a bateria estiver totalmente carregada.
- O carregamento completo da bateria demora
2 horas.
- O carregamento durante 5 minutos permite-lhe
1hora de tempo de conversagdo.

5. O headset pode ser usado com o receptor e
emparelhado porBluetooth enquanto carrega.
Também pode ser usado como um headset com
fios com o cabo USB-C ligado enquanto o headset
estd desligado.

61 Portugués



CONTROLOS DO HEADSET

Botdo Utilizagdo Acgdo
Atender/Terminar chamada Premir brevemente
Y Controlos de chamada Rejeitar chamada Premir durante 2 segundos
Retomar chamada Premir brevemente
Alterne entre ANC e Transparéncia Premir brevemente
% Controlos ANC

ANC e Transparéncia desactivadas

Premir durante 2 segundos

Controlos de multimédia

Reproduzir/Pausa

Toque duplo

Faixa seguinte

Toque triplo

Controlos do volume

Aumentar volume

Deslizar para cima

Diminuir volume

Deslizar para baixo

Estado dos auscultadores

Verifique o estado da conectividade e
da bateria

Mantenha premido durante 2
segundos

Desactivar som

Som desactivado

Premir brevemente

Som activado

Premir brevemente

Assisténcia por voz

Activar Assistente de voz

Premir durante 2 segundos
(quando a haste do microfone estd
para baixo)

Nota:

- A funcionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo.
- As actividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade sobre a transmisséo multimédia. Quando estdo ligados dois dispositivos,
a ligacéo por Bluetooth tem prioridade sobre a ligacdo do receptor. Quando estdo ligados dois dispositivos Bluetooth, o dispositivo activo
mais recente tem prioridade sobre o outro. E a prioridade entre os dois dispositivos Bluetooth pode ser personalizada na aplicacéo Logi Tune

nos Dispositivos ligados.

Sugestdo: A funcdo ANC e os controlos por toque podem ser personalizados na aplicacdo Logi Tune.
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DESACTIVAR SOM

Hd 3 formas de desactivar o som do seu microfone.

Desactivar som

1. Prima o botdo para 2. Levante ou baixe a haste
desactivar o som. do microfone para desactivar
ou activar o som.

* Pode ser desactivada na aplica¢do Logi Tune

"Desactivar som"
"Activar som"

HO
®
)

. Basta tirar o headset para activar e voltar

a colocd-lo para desactivar o som do microfone.
Para usar esta funcionalidade, active-a na
aplicagdo Logi Tune.

Instru¢des por voz indicam quando o microfone tem o som desactivado ou activado.

CANCELAMENTO ACTIVO DE RUIDO (ANC)

A funcdo ANC blogqueia o ruido ambiente para
o ajudar a concentrar-se nas suas tarefas.

— Prima o botdo ANC na lateral do auricular para
alterar entre o modo ANC e Transparéncia.

— Ha instrugdes por voz quando alterna
entre modos.

Nota: o botdo ANC pode ser personalizado para alternar
entre 4 modos diferentes na aplicagcdo Logi Tune.

"ANC Alto"
"Transparéncia activada"
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INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

Luz Estado
Ligar
Fixo Ligado ao dispositivo
Branco Bateria totalmente carregada
Em pulsacdo Bateria em carregamento
A piscar Chamada recebida
A piscar Bateria fraca
Vermelho
Fixo Som desactivado
Azul Intermitente Modo de emparelhamento Bluetooth
Azul e branco A piscar A actualizar firmware do Headset

®) Ligado/Conectado a um dispositivo/
Bateria totalmente carregada

,O\ Bateria em carregamento

> ',O' Chamada recebida

-@- Bateria fraca

. Som desactivado

':,.\:' Modo de emparelhamento Bluetooth

A ',O\' A actualizar firmware do Headset
] ]
INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR
Luz Estado
Ligado
Fixo
Branco Chamada em curso

Repeticdo de intermitente ligado Chamada recebida

e desligado
Vermelho Fixo Som desactivado
Azul Intermitente Emparelhamento

O Ligado/Chamada em curso

-:O::- Chamada recebida

@ Somdesactivado

\\ ',l
l—l — )z Emparelhamento
’ N
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DETECGAO DE CABEGA

Os sensores no headset podem detetar se o headset
estd a ser usado ou ndo e controlar o estado. Pode ser
desactivados ou activados na aplicagdo Logi Tune.

Nota: A funcionalidade depende do tipo de aplicagdo.

Colocar em pausa/retomar automaticamente

Durante a transmissdo multimédia, quando o headset
é retirado, a multimédia é colocada em pausa.

Quando o headset é colocado, a multimédia ird continuar.

Atender chamada recebida

Quando n&o hd nenhuma chamada recebida,
coloque o headset para atender a chamada. Para usar
esta funcionalidade, active-a na aplica¢do Logi Tune.

Activar/desactivar som do Microfone

Durante uma chamada em curso, quando o headset é reti

rado,

o som do microfone é desactivado. Quando o headset é colocado,
o som do microfone é activado. Para usar esta funcionalidade,

active-a na aplicacdo Logi Tune.

AUDIO ATRAVES DE USB (COMPATIVEL COM ALTA
DENSIDADE)

Se o seu dudio for instdvel durante uma chamada porque
h& demasiados dispositivos sem fios nas proximidades

(alta densidade), o headset pode ser usado como um headset

sem fios.
1. Desligue o headset.

2. Ligue o headset ao cabo USB fornecido.

usB-C

E ligue a outra extremidade do cabo USB-C a entrada USB-C

no seu computador.

3. Certifique-se de que o "Zone 950" estd seleccionado na
do computador.

Nota: O headset é carregado durante este modo.
Os controlos do botdo podem ndo estar disponiveis neste modo.

LOGI TUNE

O Logi Tune ajuda a optimizar o desempenho dos

seu headset com actualiza¢bes periddicas de software

e firmware. Saiba mais e transfira o Logi Tune em
logitech.com/tune, a Apple App Store ou Google Play store

definicdo do audio

(L) Logi Tune
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AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O Retorno de voz permite-lhe ouvir a sua propria voz durante a conversagdo para que tenha
consciéncia do volume da sua voz. Na aplica¢do Logi Tune, seleccione a funcionalidade de retorno
de voz e ajuste o botdo consoante a sua preferéncia.

= Um nUmero mais alto significa que ouve mais som externo.

- Um numero mais baixo significa que ouve menos som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, os seus auscultadores desligam-se automaticamente se estiverem inactivos durante
1 hora. Ajuste o temporizador de suspensdo na aplica¢do Logi Tune.

EQ PESSOAL
Crie um equalizador de som pessoal que estd optimizado para a sua audigdo na aplicacdo Logi Tune.

Através de um simples teste de audi¢do, o nosso algoritmo deteta o que ouve e gjusta as frequéncias
para proporcionar o som que desejava da melhor forma.

Nota: Esta funcdo aplica-se a qualidade da musica em vez da qualidade da chamada.

NITIDEZ DE CHAMADA AVANCADA

Reduz o som ambiente da extremidade mais afastada da chamada para ouvir mais claramente.
Active-a na aplicacdo Logi Tune e seleccione o modo baixo ou alto dependendo do volume de ruido.

- Com a funcionalidade activada, pode desfrutar de até 12 horas (ANC ligado) ou até 14 horas
(ANC desligado) de tempo de conversagdo.

PROTECCAO DE AUDICAO

O Zone 950 disponibiliza trés tipos de protec¢do para ajudar a ouvir em segurancga.

Limita¢do de poténcia:

O volume de dudio estd sempre limitado a T00dBA para prevenir lesées auditivas.

Proteccdo antisobressalto:

Se activado na aplicag¢do Logi Tune, elimina picos de dudio subitos para evitar choques acusticos segundo
a directriz australiana G616. Aplica-se apenas ds actividades de chamadas.

Exposi¢do ao ruido ao longo do tempo:

Quando activado na aplicagdo Logi Tune, protege os seus ouvidos da exposi¢do ao ruido durante
um periodo de 8 horas com um limite de até 85 dBA de acordo com a directriz australiana G616.
Isto aplica-se apenas a actividade de chamada.
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ACTUALIZAR O SEU HEADSET

Recomenda-se que actualize os auscultadores e o receptor. Para o fazer, transfira o Logi Tune em
logitech.com/tune

Nota: Ligue e desligue o headset apos a actualizac&o estar concluida para garantir que foi concluida com éxito.

REPOR O SEU HEADSET

Caso o headset ndo estiver ligado ao receptor, pode voltar a ligd-lo ao headset através da Logi Tune.
Ligue o receptor USB-C ou adaptador USB-A ao receptor USB-C & porta USB do computador.
Ligue o headset ao deslizar o Botdo Ligar/Desligar para o centro.

Abra o Logi Tune Desktop no seu computador.

Seleccione "Receptor Zone" no painel.

. Aguarde enquanto procura o headset ligado anteriormente.

. Se ndo aparecer qualquer headset ligado ao receptor, clique em “Emparelhar headset”.

No oA WD

Aceda ao modo de emparelhamento no headset ao deslizar o Botdo Ligar/Desligar para o icone
Bluetooth e aguardar 2 segundos. O indicador luminoso pisca rapidamente a azul.

8. Apds emparelhar com éxito, o indicador luminoso no receptor e no headset mantém-se branco fixo.

REPOR O SEU HEADSET

Para repor o seu headset para o estado original, ligue o headset, mantenha premidos o botdo ligar/

desligar do modo de emparelhamento e o botdo ANC durante 5 segundos. O headset é reposto com éxito

quando o indicador luminoso do headset pisca rapidamente a vermelho e branco 3 vezes e se desliga.
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DIMENSOES

Auscultadores:
Altura x largura x profundidade: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Peso:
0,23 kg

Receptor:

Altura x largura x profundidade: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adaptador:
Altura x largura x profundidade: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplica¢des de chamadas comuns na maioria das plataformas e sistemas operativos.
Compativel com computadores com Windows, Mac ou Chrome através de USB-C, USB-A, Bluetooth
e dispositivos iOS ou Android com Bluetooth.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: 5 MEMS omnidireccionais

Resposta de frequéncia (headset): 20~20 kHz (modo de musica), 100~8 kHz (modo de conversagdo)
Resposta de frequéncia (microfone): 100~8 kHz

Tipo de bateria: Bateria integrada (ion de litio)

Duracdo da bateria (tempo de conversagdo): Até 15 h (ANC ligado), até 18 h (ANC desligado)
Duracdo da bateria (tempo de audi¢do): Até 22 h (ANC ligado), até 40 h (ANC desligado)

Versdo Bluetooth: 5.2

Alcance sem fios*: Até 50 m (linha de visGo desobstruida)

Cabo de carregamento USB-C para C: 1,5 m

Em conformidade com EN50332-2

* O alcance sem fios pode variar com base nas condi¢cdes ambientais e do sistema

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone e os respectivos logotipos sGo marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas da Logitech Europe S.A. e/ou das suas afiliadas nos EUA e noutros paises. Apple, o logotipo Apple,
iOS, e Mac sGo marcas comerciais da Apple, Inc., registadas nos EUA e noutros paises. App Store é uma marca
de servico da Apple Inc. Android, Chrome, Google Play e o logétipo Google Play sGo marcas comerciais de
Google LLC. Os logoétipos e a palavra de marca Bluetooth® sGo marcas comerciais registadas da Bluetooth
SIG, Inc. e a utilizag@o dessas marcas pela Logitech é licenciada. Windows é uma marca comercial do grupo
de empresas Microsoft. USB-C e todas as marcas comerciais de terceiros sdo propriedade dos respetivos
proprietdrios. A Logitech nGo assume a responsabilidade por erros que possam aparecer neste manual.

As informacgoes contidas aqui estdo sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.


http://logitech.com/support/zone950

KEN JE PRODUCT

Verstelbare,
ruisonderdrukkende
microfoonarm

Microfoon dempen

Gespreksknop

Actieve
ruisonderdrukking (ANC)
en transparantiemodus

Verstelbare
hoofdband

Gewatteerde,
vervangbare
oorkussens
Aanraakknoppen

voor volume
en muziek

USB-A-adapter

USB-C-ontvanger

Indicatielampje

Indicatielampje

USB-C-poort
voor oplaadkabel

Stroom/Bluetooth®-
koppeling
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INHOUD VAN DE DOOS
Headset

USB-C-ontvanger
USB-A-adapter
Oplaadkabel USB-C naar C

Draagtasje

oA G

Handleiding

VOEDING AAN/UIT
1. Schuif de aan/uit-knop naar het midden.

2. Wanneer de headset is ingeschakeld,
brandt het statuslampje wit.

3. Schuif de aan/uit-knop naar het aan/uit-
pictogram om uit te schakelen.

KOPPELEN VIA USB-ONTVANGER

1. USB-C
Sluit de ontvanger aan op de USB-C-poort van
de computer.

USB-A

Sluit de USB-C-ontvanger aan op de USB-A-
adapter. Sluit de adapter vervolgens aan op
de USB-A-poort van de computer.

2. Headset is al gekoppeld aan de meegeleverde
ontvanger. Je hoeft de headset alleen maar
aan te zetten. Wanneer de koppeling is gelukt,
blijft het statuslampje op de ontvanger wit branden.
Statuslampje op de headset brandt ononderbroken
wit.

3. Selecteer Zone 950 in de geluidsinstellingen van
de computer.

) B B8RME

USB-C  USB-A usB-C
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KOPPELEN VIA BLUETOOTH®

1. Schuif de aan/uit-knop naar het Bluetooth-
pictogram en houd deze 2 seconden ingedrukt.
Het statuslampje gaat snel blauw knipperen.

2. Open de Bluetooth-instellingen op je apparaat.
3. Selecteer Zone 950 bij de detecteerbare apparaten.
4. Na de koppeling brandt het statuslampje continu wit.
Tip: Wanneer de headset aan de laptop is gekoppeld,

kun je desgewenst naar de geluidsinstellingen gaan

en Zone 950 Stereo selecteren voor de beste muziekkwaliteit.
Selecteer Zone 950 Handsfree voor gesprekken.

ZONE 950

DE HEADSET AFSTELLEN

1. Pas de headset aan door de oorstukken omhoog
en omlaag over de hoofdband te schuiven.

2. Draai de oorstukken zodat ze op je oor passen.

3. Het is misschien gemakkelijker de headset af
te stellen terwijl hij op je hoofd zit. Verplaats de
oorstukken omhoog en omlaag op de hoofdband
tot ze comfortabel op je oren zitten.

DE MICROFOONARM BIJSTELLEN )

De microfoonarm kan 270 graden draaien.

Je kunt hem links of rechts dragen. Het audiokanaal
schakelt automatisch over, afhankelijk van kant waar
de microfoon zit.
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OPLADEN

Headset schakelt automatisch uit wanneer hij niet
wordt gebruikt.

Sluimerstand kan worden gewijzigd in de Logi Tune-app.

Statuslampje op de headset wordt ROOD wanneer
de batterij bijna leeg is.

Opladen via USB-kabel

1.

Sluit het uiteinde van de USB-C-kabel aan op de
USB-C-poort aan de onderkant van het oorstuk.

Sluit het USB-C-uiteinde aan op een USB-C-
oplaadpoort op je computer.

Het statuslampje pulseert wit tijdens het opladen.

Het statuslampje brandt onafgebroken wit als
de headset volledig is opgeladen.

- Het volledig opladen van de batterij duurt
twee uur.

- Met vijf minuten opladen kun je één uur praten.

. De headset kan tijdens het opladen met de

ontvanger worden gebruikt en via Bluetooth
worden gekoppeld. Hij kan ook worden gebruikt
als een bedrade headset met de USB-C-kabel
aangesloten terwijl de headset is uitgeschakeld.

USB-C
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HEADSETKNOPPEN

Knop Gebruik Actie
Oproep beantwoorden/beéindigen Kort indrukken
Q Gespreksbediening Oproep weigeren 2 seconden indrukken

Gesprek hervatten

Kort indrukken

ANC-knoppen

Schakelen tussen ANC en Transparantie

Kort indrukken

ANC en Transparantie uit

2 seconden indrukken

Mediaknoppen

Afspelen/pauzeren

Tweemaal tikken

Volgend nummer

Driemaal tikken

Volumeknoppen

Volume omhoog

Omhoog vegen

Volume omlaag

Omlaag vegen

Headsetstatus Verbinding en batterijlevensduur Tik en houd 2 seconden vast
controleren
Dempen aan Kort indrukken
Dempen

Dempen uit

Kort indrukken

Stemassistentie

Stemassistent activeren

2 seconden indrukken
(wanneer de microfoonarm omlaag is)

Opmerking:

- De functies van de mediabediening hangen af van het type toepassing.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd voorrang op mediastreaming. Bij een verbinding tussen twee apparaten heeft de Bluetooth-verbinding altijd
voorrang op de ontvanger. Wanneer twee Bluetooth-apparaten zijn verbonden, heeft het laatste actieve apparaat voorrang op het andere.
De prioriteit tussen twee Bluetooth-apparaten kan worden aangepast in de Logi Tune-app onder Verbonden apparaten.

Tip: ANC- en aanraakknoppen kunnen worden aangepast in de Logi Tune-app.
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DEMPEN

Je kunt de microfoon op drie manieren dempen.

HO
®
)

Dempen
1. Druk op de knop 2. Klap de microfoonarm omhoog 3. Zet de headset gewoon af om te dempen
om te dempen. of omlaag om dempen in of uit en zet hem weer op om het dempen weer

te schakelen* op te heffen. Om deze functie te gebruiken

schakel je deze in in de Logi Tune-app.
* Kan worden uitgeschakeld in de Logi Tune-app

'Dempen aan'
'Dempen uit'

Gesproken meldingen geven aan wanneer de microfoon is gedempt.

7

ACTIEVE RUISONDERDRUKKING (ANC)
ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt

'‘ANC High'

‘Transparency On'

concentreren op waar je mee bezig bent.

— Druk op de ANC-knop aan de zijkant van

het oorstuk om te schakelen tussen ANC-

en Transparantiemodus. \ l’
— Je hoort gesproken meldingen bij het schakelen )

tussen modi.

Opmerking: de ANC-knop kan worden aangepast om tussen
maximaal vier verschillende modi in de Logi Tune-
app te schakelen.
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INDICATIELAMPJE OP DE HEADSET

Lampje Status
Ingeschakeld
Brandt onafgebroken Verbonden met een apparaat
Wit Batterij volledig opgeladen
Pulseert Batterij wordt opgeladen
Knippert Binnenkomend gesprek
Knippert Batterij bijna leeg
Rood
Brandt onafgebroken Dempen aan
Blauw Knippert Bluetooth-koppelingsmodus
Blauw en wit Knippert Headsetfirmware bijwerken

STATUSLAMPJE OP ONTVANGER

Ingeschakeld / Verbonden met een apparaat /

Batterij volledig opgeladen

Batterij wordt opgeladen
Binnenkomend gesprek
Batterij bijna leeg

Dempen aan
Bluetooth-koppelingsmodus

Headsetfirmware bijwerken

Lampje Status
Verbonden
. Brandt onafgebroken
Wit Actieve oproep
Knippert herhaaldelijk Binnenkomend gesprek
Rood Brandt onafgebroken Dempen aan
Blauw Knippert Koppelen

@ Dempenaan

Koppelen

-:O::- Binnenkomend gesprek

O  Verbonden / Actieve oproep
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DETECTIE OP HET HOOFD l

Sensoren op de headset kunnen detecteren of

de headset al dan niet wordt gedragen en kunnen
de status regelen. Dit kan worden uitgeschakeld of
ingeschakeld in de Logi Tune-app.

Opmerking: De functionaliteit hangt af van het type toepassing.

Automatisch pauzeren/hervatten

Tijdens mediastreaming, pauzeert de media wanneer de
headset wordt afgezet. Wanneer de headset wordt opgezet,
wordt de media weer hervat.

Inkomende oproep beantwoorden

Als er een oproep binnenkomt, zet je de headset op om
de oproep te beantwoorden. Om deze functie te gebruiken,
schakel je deze in in de Logi Tune-app.

Microfoondemping aan/uit

Tijdens een actieve oproep wordt de microfoon gedempt
wanneer de headset wordt afgezet. Wanneer de headset
wordt opgezet, wordt de microfoon weer ingeschakeld.
Om deze functie te gebruiken, schakel je deze in in

de Logi Tune-app.

AUDIO OVER USB (DICHTHEID-VRIENDELIJK)

Als je audio onstabiel is tijdens een gesprek omdat er te
veel draadloze apparaten in de buurt zijn (hoge dichtheid),
kan de headset worden gebruikt als een bedrade headset.

1. Zet de headset uit.

2. Verbind de headset met de meegeleverde USB-kabel.
En steek het andere uiteinde van de USB-C-kabel in de
USB-C-poort van je computer.

usB-C

3. Selecteer Zone 950 in de instellingen van het audioapparaat.

Opmerking: tijdens deze modus wordt de headset opgeladen.
Knopbediening is mogelijk niet beschikbaar in deze modus.

LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestaties van je headset @ Log | Tu ne

te verbeteren door de software en firmware regelmatig
te updaten. Ontdek meer en download Logi Tune via

2 Download on the . / GETITON ]
logitech.com/tune, de Apple App Store of Google Play. @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ §> Google Play ‘
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SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken zodat je weet hoe luid je praat.
Kies de Sidetone-functie in de Logi Tune-app en pas deze met de kiesschijf aan.

- Een hoger getal betekent dat je meer omgevingsgeluid hoort.

- Een lager getal betekent dat je minder omgevingsgeluid hoort.

AUTOMATISCHE SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch uit wanneer je hem een uur niet gebruikt. Je kunt de timer
voor de slaapstand aanpassen in de Logi Tune-app.

PERSOONLIJKE EQ

Creéer een gepersonaliseerde geluidsequalizer die is geoptimaliseerd voor jouw oren in de mobiele
Logi Tune-app.

Via een eenvoudige luistertest detecteert ons algoritme wat je hoort en past het de frequenties aan
om het gewenste geluid te leveren.

Opmerking: dit is van toepassing op de muziekkwaliteit en niet op de gespreksaudiokwaliteit.

GEAVANCEERDE GESPREKSHELDERHEID

Vermindert het omgevingsgeluid van de andere kant van een gesprek om de persoon duidelijker te kunnen
horen.

Schakel het in de Logi Tune-app in en selecteer de lage of hoge modus, afhankelijk van de geluidssterkte.

- Als deze functie is ingeschakeld, kun je genieten van maximaal 12 uur (ANC aan) of maximaal 14 uur
(ANC uit) gesprekstijd.

GEHOORBESCHERMING

Zone 950 biedt drie soorten bescherming voor een veilige luisterervaring.

Pieklimiet:

Het audiovolume is altijd beperkt tot 100 dBA om gehoorschade te voorkomen.

Anti-schrikbeveiliging:

Als deze functie is ingeschakeld in de Logi Tune-app, worden plotselinge audiopieken geélimineerd om
in overeenstemming met de Australische richtlijn G616 akoestische schokken te voorkomen. Dit geldt
alleen voor telefoongesprekken.

Blootstelling aan schadelijk geluid in de loop der tijd:

Als deze functie is ingeschakeld in de Logi Tune-app, wordt het gehoor in overeenstemming met
de Australische richtlijn G616 beschermd tegen blootstelling aan schadelijk geluid gedurende een periode
van 8 uur met een limiet tot 85 dBA. Dit geldt alleen voor gesprekken.
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JE HEADSET UPDATEN

Aangeraden wordt zowel de headset als de ontvanger te updaten. Download hiervoor Logi Tune
via logitech.com/tune.

Opmerking: schakel de headset uit en weer in nadat de update is voltooid om er zeker van te zijn dat deze succesvol
is doorgevoerd.

JE HEADSET OPNIEUW VERBINDEN

Als de headset is losgekoppeld van de ontvanger, kun je je headset opnieuw verbinden via Logi Tune.

Steek de USB-C-ontvanger of USB-A-adapter met de USB-C-ontvanger in de USB-poort van de computer.
Schakel de headset in door de aan/uit-knop naar het midden te schuiven.

Open Logi Tune Desktop op je computer.

Selecteer 'Zone Receiver' op het dashboard.

Wacht terwijl er wordt gezocht naar de eerder verbonden headset.

Als er geen headset wordt weergegeven als verbonden met de ontvanger, klik dan op 'Headset koppelen'.

No o

Activeer de koppelingsmodus op de headset door de aan/uit-knop naar het Bluetooth-pictogram
te schuiven en deze 2 seconden vast te houden. Het statuslampje gaat snel blauw knipperen.

8. Wanneer de koppeling is gelukt, wordt het statuslampje op de ontvanger en de headset
ononderbroken wit.

JE HEADSET RESETTEN

Om je headset te resetten naar de oorspronkelijke staat, zet je de headset aan, hou je de aan/uit-knop
in de koppelingsmodus en hou je de ANC-knop 5 seconden lang ingedrukt. De headset is gereset wanneer
het statuslampje van de headset 3 keer snel rood en wit knippert en vervolgens uitgaat.
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AFMETINGEN

Headset:
Hoogte x breedte x diepte: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Gewicht:
0,23 kg

Ontvanger:
Hoogte x breedte x diepte: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Hoogte x breedte x diepte: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en besturingssystemen.
Werkt op computers met Windows, Mac of Chrome via USB-C, USB-A, Bluetooth en iOS- of Android-
apparaten met Bluetooth.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Microfoontype: 5 omnidirectionele MEMS

Frequentiebereik (headset): 20~20 kHz (muziekmodus), 100~8 kHz (spraakmodus)
Frequentiebereik (microfoon): 100~8 kHz

Batterijtype: Ingebouwde batterij (lithium-ion)

Batterijlevensduur (gesprekstijd): Max. 15 uur (ANC aan), max. 18 uur (ANC uit)
Batterijlevensduur (luistertijd): Max. 22 uur (ANC aan), max. 40 uur (ANC uit)
Bluetooth-versie: 5.2

Draadloos bereik*: Max. 50 m (open gezichtsveld)

Oplaadkabel USB-C naar C: 1,5 m

Conform EN50332-2

* Het draadloze bereik kan variéren, afhankelijk van omgevings- en computeromstandigheden.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone en de bijbehorende logo's zijn handelsmerken of gedeponeerde
handelsmerken van Logitech Europe S.A. en/of haar dochterondernemingen in de VS en andere landen. Apple,
het Apple-logo, iOS en Mac zijn handelsmerken van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere landen en
regio's. App Store is een servicemerk van Apple Inc. Android, Chrome, Google Play en het Google Play-logo
zijn handelsmerken van Google LLC. Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth-logo's zijn het eigendom

van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Logitech is onder licentie. Windows is

een handelsmerk van de Microsoft-bedrijvengroep. USB-C en alle andere handelsmerken van derden zijn
eigendommen van hun respectievelijke eigenaren. Logitech aanvaardt geen aansprakelijkheid voor eventuele
fouten in deze handleiding. De informatie hierin is aan verandering zonder kennisgeving onderhevig.


http://logitech.com/support/zone950

PRODUKTOVERSIKT

Justerbar
brusreducerande
mikrofonarm

Mikrofonljud av \
= ~y Justerbar bygel
Vadderade utbytbara
Samtalsknapp % éronkuddar
Q ——————— Pekreglage for volym
och musik

Aktiv brusreducering
(ANC) och
transparenslége

—— USB-A-adapter

[ ——— USB-C-mottagare

= Indikatorlampa

Indikatorlampa

USB-C-port for
laddningssladd

Strém/Bluetooth®-
parkoppling
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INNEHALL

1. Headset AN
2. USB-C-mottagare @ @ El % B
3. USB-A-adapter USB-C USB-A  USB-C

4. USB-C- till C-laddningssladd

5. Fodral

6.

Bruksanvisning

STROM AV/PA
1. Dra stromreglaget till mitten.
2. Nar strommen &r pé blir indikatorlampan vit.

3. Sténg av genom att flytta stromreglaget till av.

PARKOPPLA VIA USB-MOTTAGARE

1. USB-C
Satt i mottagaren i datorns USB-C-port.
USB-A
Satt i USB-C-mottagaren i USB-A-adaptern.
For sedan in adaptern i datorns USB-A-port.

2. Headsetet ar redan parkopplat med mottagaren
som det levereras med. Sl& bara pd headsetet.
Nar parkopplingen ar slutfoérd visar indikatorlampan
pd mottagaren ett fast vitt sken. Indikatorlampan
pd headsetet visar ett fast vitt sken.

3. Se till att "Zone 950" ar valt i datorns
ljudinstallningar.
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PARKOPPLA VIA BLUETOOTH®

1. Dra stromreglaget till Bluetooth-ikonen och hall
det dari 2 sekunder. Indikatorlampan blinkar
snabbt bl&tt.

2. Oppna Bluetooth-instdliningarna pd enheten.

3. Valj "Zone 950" i listan déver enheter som kan
upptdackas.

4. Nér headsetet har parkopplats lyser
indikatorlampan med ett fast vitt sken.

Tips! N&r headsetet &r parkopplat med den bé&rbara datorn gar
du vid behov till ljudinstdliningarna och vdéljer “Zone 950
Stereo” for basta musikkvalitet och “Zone 950 Hands-Free”
for samtal.

JUSTERA HEADSETET

1. Justera headsetet genom att skjuta éronkuddarna
upp och ner pd bygeln.

2. Vrid éronkuddarna sd att de sitter bra p& éronen.

3. Det kan vara enklare att justera headsetet
pd huvudet. Flytta éronkuddarna upp och ner
pd bygeln tills de sitter bekvémt pd& éronen.

JUSTERA MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen roterar 270 grader. Ha den pé&
antingen hoger eller vanster sida. Ljudkanalen véxlar
automatiskt, beroende pé vilken riktning du har

pd dig mikrofonen.

2 sekunder

ZONE 950
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LADDNING

Headsetet stéings automatiskt av ndr det inte anvénds.

Timer for vilolége kan dndras i Logi Tune-appen.

Headsetets indikatorlampa blir ROD nér batterinivan
arlég.

Ladda via USB-sladd

1.

Anslut USB-C-sladden till USB-C-porten
pd undersidan av éronkudden.

Anslut USB-C-anden till USB-C-laddningsporten
pd datorn.

Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.
Indikatorlampan har ett fast vitt sken nér batteriet
ar fulladdat. - 2 timmars laddning ger fulladdat

batteri.
- 5 minuters laddning ger dig 1timmes samtalstid.

. Headsetet kan anvandas med mottagare

och Bluetooth-parkoppling under laddning. Det kan
ocksd anvdndas som ett sladdanslutet headset med
USB-C-sladden ansluten nér headsetet ar avstangt.

USB-C
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HEADSETREGLAGE

Knapp

Anvdndning

Atgérd

2

Samtalsreglage

Svara pda/avsluta samtal

Kort tryck

Avvisa samtal

Tryck i 2 sekunder

Ateruppta samtal

Kort tryck

ANC-reglage

Vaxla mellan ANC och transparens

Kort tryck

ANC och transparens av

Tryck i 2 sekunder

Mediekontroller

Spela upp/pausa

Dubbeltryckning

@ Ndésta spar Trippeltryckning
Volym + Svep uppdt
Volymknappar
Volym - Svep nedat
Kontrollera anslutning och i
Headsetstatus ) Tryck och héll in i 2 sekunder
batteristatus
Ljud av Kort tryck
Ljud av
Ljud pa Kort tryck

Rostassistent

Starta réstassistent

Tryck i 2 sekunder
(n&r mikrofonarmen ar nere)

Obs!

- Funktionaliteten fér mediekontroller beror pd programmet.

- Samtalsaktiviteter har alltid prioritet éver mediestreaming. Nér tvd enheter ar anslutna prioriteras anslutning via Bluetooth éver mottagaren.

Nar tva Bluetooth-enheter &r anslutna prioriteras den senast aktiva enheten éver den andra. Prioriteten mellan tva Bluetooth-enheter kan
anpassas i Logi Tune-appen under Anslutna enheter.

Tips! ANC- och pekreglage kan anpassas i Logi Tune-appen.
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LJUD AV

Det finns tre satt att sténga av mikrofonljudet.

HO
®
)

Ljud av

1. Tryck p& knappen fér 2. Véand mikrofonarmen upp eller ned 3. Ta av dig headsetet for att stdnga av ljudet
att sténga av ljudet. for att stdnga av eller sld pd ljudet* och satt pd dig det for att slé& pd ljudet igen.
Du madste aktivera funktionen i Logi Tune-

appen foér att anvénda den.
* Kan inaktiveras i Logi Tune-appen

"Ljud av”
"Ljud pa”

Réstmeddelanden indikerar ndr mikrofonljudet &ar av/pa.

AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovasen runt dig for att hjalpa dig att
koncentrera dig pd uppgiften.

"ANC hég”
"Transparens p4&”

— Tryck pd ANC-knappen pé sidan av éronkudden /
for att vaxla mellan ANC- och transparenslage. ‘

— Du kan hoéra rostmeddelanden nar du vaxlar v
mellan l&agena. )

Obs! ANC-knappen kan anpassas sé& att den vaxlar mellan upp
till fyra olika lagen i Logi Tune-appen.
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INDIKATORLAMPA FOR HEADSET

Lampa Status
Paslaget
Fast sken Anslutet till en enhet
Vit Batteriet ar fulladdat
Pulserar Batteriet laddas
Blinkar Inkommande samtal
Blinkar Lag batteriniva
Rott
Fast sken Ljud av
Bla Blinkar Bluetooth-parkopplingslage
BI& och vit Blinkar Uppdaterar headsetets inbyggda
programvara

O Paslaget/Anslutet till en enhet/
Batteriet dr fulladdat

Batteriet laddas

'O' Inkommande samtal

-@:- Ldg batteriniva
'

o Ljud av

by

'::‘::' Bluetooth-parkopplingsldge

INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

Lampa Status
Ansluten
. Fast sken
Vit P&gdende samtal
Upprepande blinkande p& och av Inkommande samtal
Ré6tt Fast sken Ljud av
Bla Blinkar Parkoppling

Anslutet/Pdgdende samtal
Inkommande samtal
Ljud av

Parkoppling

- --(O- Uppdaterar headsetets inbyggda programvara
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AVKANNING NAR HEADSETET ANVANDS

Sensorer pd headsetet kan kédnna av om headsetet
anvdnds eller inte och styra statusen. Funktionen kan
inaktiveras eller aktiveras i Logi Tune-appen.

Obs! Funktionaliteten beror pd vad headsetet anvands till.

Automatisk paus/ateruppta

Om du tar av headsetet under mediestreaming pausas
mediet. Nar du tar pd dig headsetet igen dterupptas mediet.

Svara pd inkommande samtal

Nar du fér ett inkommmande samtal tar du pé dig headsetet
for att svara pd samtalet. Du mdste aktivera funktionen i Logi
Tune-appen fér att anvénda den.

Stdng av/sla pa mikrofonljudet

Nar du tar av headsetet under ett pdgdende samtal

sténgs mikrofonljudet av. Nar du tar pd dig headsetet slds
mikrofonljudet p& igen. Du mdste aktivera funktionen i Logi
Tune-appen fér att anvénda den.

LJUD OVER USB (TATHETSVANLIGT)

Om ljudet dr instabilt under ett samtal pd grund av att det finns
fér mdanga trddlésa enheter i ndrheten (hog tathet) kan headsetet

anvdndas som ett sladdanslutet headset.
1. Sténg av headsetet.
2. Anslut headsetet till den medféljande USB-sladden.

Och anslut den andra anden av USB-C-sladden till USB-C-

porten pd datorn.

3. Se till att "Zone 950" dr valt i ljudenhetsinstdliningen.

Obs! Headsetet skulle laddas i det har laget.
Knapparna &r eventuellt inte tillgdngliga i det har laget.

LOGI TUNE

Logi Tune hjdlper till att 6ka headsetets prestanda med

periodiska uppdateringar av programvara och inbyggd

programvara. Mer information och nedladdning av Logi
Tune finns p&d www.logitech.com/tune, Apple App Store
eller Google Play Butik.

usB-C

(L) Logi Tune
PREREN (1 oo |
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JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal s& att du ér medveten om hur hégt du pratar.
| Logi Tune-appen vdljer du biljudsfunktionen och justerar reglaget som du vill ha det.

= En hog siffra innebdr att du hér mer yttre ljud.

- En lag siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard sténgs headsetet automatiskt av ndar det inte anvdnds i en timme. Justera timern
for vilolage i Logi Tune.

PERSONLIG EQ
Skapa en personlig ljudequalizer som &r optimerad for just din hérsel i Logi Tune-mobilappen.

Genom ett enkelt lyssningstest upptdcker vér algoritm vad du hér och justerar frekvenser for att pd bdsta
satt leverera det ljud du har velat ha.

Obs! Detta galler musikkvalitet, inte samtalsljud.

AVANCERAD SAMTALSKLARHET
Minskar bakgrundsljud frén den andra édnden av ett samtal sé& att personen hors tydligare.
Aktivera funktionen i Logi Tune-appen och valj 1&gt eller hégt ldge beroende pd ljudnivan.

- Med den har funktionen aktiverad far du upp till 12 timmars samtalstid med ANC pd eller upp till
14 timmars samtalstid med ANC av.

HORSELSKYDD
Zone 950 ger tre typer av skydd for att hjdlpa dig att héra pd ett sdkert satt.

Toppbegrédnsning:
Ljudvolymen begrdnsas alltid till 100 dBA fér att férhindra hérselskador.

Skydd mot skrdmsel:

Nar skyddet har aktiverats i Logi Tune-appen eliminerar det plétsliga ljudtoppar for att undvika ljudstétar
enligt den australiska G616-riktlinjen. Detta gdller endast for samtalsaktiviteter.

Bullerexponering 6ver tid:

Nd&r funktionen har aktiverats i Logi Tune-appen skyddar den éronen mot bullerexponering under en
&ttatimmarsperiod med en gréns pd upp till 85 dBA enligt den australiska G616-riktlinjen. Detta galler
endast fér samtalsaktiviteter.
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UPPDATERA HEADSETET

Vi rekommenderar att du uppdaterar badde headsetet och mottagaren. Gér det genom att ladda
ner Logi Tune frén logitech.com/tune

Obs! Stdng av och sl& pd headsetet nér uppdateringen ar klar for att se till att den verkligen har slutférts.

ATERANSLUT HEADSETET

Om headsetet kopplas bort frdn mottagaren kan du dteransluta headsetet via Logi Tune.

Anslut USB-C-mottagaren eller USB-A-adaptern med USB-C-mottagaren till datorns USB-port.
Starta headsetet genom att dra stromreglaget till mitten.

Oppna Logi Tune-programmet p& datorn.

Valj “Zone-mottagare” pd kontrollpanelen.

Vanta medan den letar efter det tidigare anslutna headsetet.

Om inget headset visas som anslutet till mottagaren klickar du pé “Parkoppla headset”.

No o

Aktivera parkopplingsldget pd headsetet genom att dra strémreglaget till Bluetooth-ikonen och hdlla
det dari 2 sekunder. Indikatorlampan blinkar snabbt blatt.

8. Nar parkopplingen ar klar lyser indikatorlampan pd mottagaren och headsetet med ett fast vitt sken.

ATERSTALL HEADSETET

Om du vill aterstélla headsetet till originalladget startar du headsetet, héller stromknappen
i parkopplingslége och trycker p&d ANC-knappen i 5 sekunder. Headsetet har dterstdllts nér headsetets
lampa blinkar snabbt i rétt och vitt tre gdnger och ddrefter slocknar.
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MATT
Headset:
Hojd x bredd x djup: 183,9 x 179,1x 70,0 mm

Vikt:
0,23 kg

Mottagare:
Ho6jd x bredd x djup: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Hojd x bredd x djup: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pd de flesta plattformar och operativsystem.
Kompatibelt med Windows, Mac eller Chrome-baserade datorer via USB-C, USB-A, Bluetooth och iOS
eller Android Bluetooth-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Fem riktningsoberoende MEMS

Frekvensdatergivning (headset): 20~20 kHz (musiklage), 100~8 kHz (samtalslage)
Frekvensdtergivning (mikrofon): 100~8 kHz

Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjon)

Batteritid (samtalstid): Upp till 15 timmar (ANC pd), upp till 18 timmar (ANC av)
Batteritid (lyssningstid): Upp till 22 timmar (ANC pd), upp till 40 timmar (ANC av)
Bluetooth-version: 5.2

Trédlés aktionsradie*: Upp till 50 m/170 fot (6ppet funktionsavstand)

USB-C- till C-laddningssladd: 1,5 m

Uppfyller EN50332-2

* Den trédlésa aktionsradien kan variera beroende pa miljé- och datorfaktorer

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone och deras logotyper &r varumarken eller registrerade varumarken

som tillhér Logitech Europe S.A. och/eller dess dotterbolag i USA och andra lander. Apple, Apple-logotypen,
iOS och Mac ar varumarken som tillhér Apple Inc. och @r registrerade i USA och andra Iénder och regioner.
App Store ar ett servicemarke som tillhér Apple Inc. Android, Chrome, Google Play och Google Play-logotypen
ar varumarken som tillhér Google LLC. Ordmarket Bluetooth® och tillhérande logotyper &r registrerade
varumdrken som &gs av Bluetooth SIG, Inc. Logitech anvander dessa marken pa licens. Windows ar ett
varumdrke som tillhér Microsoft-koncernen. USB-C och alla évriga varuméarken fran tredje part tillhér
respektive &gare. Logitech pdatar sig inget ansvar fér eventuella fel som kan férekomma i denna bruksanvisning.
Informationen héri kan éndras utan féregdende meddelande.


http://logitech.com/support/zone950

OVERSIGT OVER PRODUKTET

Justerbar
mikrofonarm med
stajreduktion

Sl& mikrofonen fra

Opkaldsknap

Aktiv stgjreduktion
(ANC) og
gennemsigtighed

Justerbar hovedbagjle

Polstrede
udskiftelige arepuder

Trykfelsomme
knapper til lydstyrke
og musik

USB A-adapter

USB-C-modtager

Lysindikator

Lysindikator

USB-C-port
til opladning

Teend/sluk/
Bluetooth®-binding
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KASSEN INDEHOLDER

1. Headset AN
2. USB-C-modtager @ @ El % B
3. USB A-adapter USB-C USB-A  USB-C

4. USB-C til C-opladerkabel

5. Transporttaske

6.

Brugervejledning

TAND/SLUK
1. Skub afbryderen til midten.
2. Nar det er teendt, lyser indikatoren hvidt.

3. For at slukke skal du skubbe afbryderen
til stremikonet.

BINDING VIA USB-MODTAGER

1. USB-C
Seet modtageren i computerens USB-C-port.
USB-A
Indseet USB-C- modtageren i USB-A-adapteren.
Seet derefter adapteren i computerens USB-A-port.

2. Headset er allerede parret med den modtager,
det leveres med. Du skal bare teende headsettet.
Nar der er oprettet binding lyser indikatoren
pd modtageren hvidt. Lysindikatoren p& headsettet
vil lyse hvidt.

3. Serg for, at "Zone 950" er valgt i computerens
lydindstillinger.
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BINDING VIA BLUETOOTH®

1. Skub afbryderen til Bluetooth-ikonet, og hold
den nede i 2 sekunder. Lysindikatoren blinker
hurtigt bldt.

2. Abn Bluetooth-indstillinger pa din enhed.
3. Veelg "Logi Zone 950" blandt de fundne enheder.

4. Nar der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren
hvidt.

Tip: Né&r headsettet er tilsluttet den baerbare computer, skal du om
nedvendigt ga til lydindstillingerne og veelge "Zone 950 Stereo"
for at f& den bedste musikkvalitet og veelge "Zone 950 Hands-Free"
for opkald.

JUSTERING AF HEADSET

1. Tilpas headsettet ved at skubbe arestykkerne
op og ned pd hovedbagjlen.

2. Drejelige erestykker, der passer til oret.

3. Det er nok nemmere at tilpasse headsettet,
nar du har det pd hovedet. Flyt erestykkerne op

og ned pd hovedbejlen indtil de sidder behageligt
pd dine orer.

TILPASNING AF MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug den i enten
venstre eller hojre side. Lydkanalen skifter automatisk,
afhaengigt af hvilken side mikrofonen sidder.

ZONE 950
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OPLADNING
Headset slukkes automatisk, nar det ikke bruges.
Dvaletimer kan eendres i Logi Tune-appen.

Indikatorlyset p& headsettet lyser redt ved lav
batteritilstand.

Opladning via USB-kabel
1. Seet USB-C-kabelstikket i USB-C-porten nederst
pd orestykket.

2. Tilslut USB-C-enden til USB-C-opladningsporten
pd din computer.

3. Indikatorlyset vil pulsere hvidt ved opladning.

. . 0 B-
4. Indikatorlampen lyser konstant hvidt, nar den er UsB-c

fuldt opladet.
- 2 timers opladning oplader batteriet helt.
- 5 minutter giver dig 1times taletid.

5. Headset kan bruges med modtager og Bluetooth-
binding under opladning. Det kan ogsé bruges
som et headset med ledning med USB-C-kablet
tilsluttet, mens headsettet er slukket.

94 Dansk



KONTROLKNAPPER PA HEADSET

ANC og Gennemsigtighed sldet fra

Knap Anvendelse Handling
Besvar/afslut opkald Kort tryk
Q Opkaldsstyring Afvis opkald Tryk i 2 sekunder
Genoptag opkald Kort tryk
Skift mellem ANC og Gennemsigtighed Kort tryk
% ANC-kontrolknapper

Tryk i 2 sekunder

Afspil/pause Dobbelttryk
Medieknapper
Naeste nummer Tredobbelt tryk
Knap til at skrue op for lydstyrken Svip op
Justering af lydstyrken
Skru ned for lydstyrken Svip ned

Headsetstatus

Kontrollér forbindelse og batteriets

Tryk og hold nede i 2 sekunder

status
Lyd fra Kort tryk
Sla lyden fra/til
Lyden sldet til Kort tryk

Stemmeassistent

Aktivér stemmeassistent

Tryk i 2 sekunder

(né&r mikrofonarmen er nede)

Bemerk:

- Mediekontrolfunktionaliteten afhaenger af anvendte programmer.

- Opkaldsaktiviteter har altid fersteprioritet frem for mediestreaming. Né&r to enheder er tilsluttet, vil Bluetooth-forbindelsen blive prioriteret
over modtageren. Ndr to Bluetooth-enheder er tilsluttet, vil den sidst aktive enhed prioriteres over den anden. Og prioriteringen mellem

to Bluetooth-enheder kan tilpasses i Logi Tune-appen under Tilsluttede enheder.

Tip: ANC- og bereringsknapper kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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SLALYD FRA

Du kan slad mikrofonen fra p& tre mader.

HO
®
)

Sl& lyden fra

1. Tryk pd knappen for 2. Vip mikrofonarmen op eller ned for 3. Du skal bare tage headsettet af for at sl& lyden
at sld lyden fra. at sla lyden til eller fra* fra og pd for at sld den til igen. For at bruge
denne funktion skal du aktivere den i Logi
Tune-appen.

* Kan deaktiveres i Logi Tune-appen

"Sla lyd fra'
"Sla lyd til"

Stemmekommandoer angiver, nér mikrofonen er sléet til/fra.

AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)
ANC blokerer for stej omkring dig sé& du kan

"ANC hgj"
"Gennemsigtighed sldet til"

koncentrere dig om den aktuelle opgave.

— Tryk p&d ANC-knappen pd siden af erestykket for at
skifte mellem ANC- og Gennemsigtighedstilstand.

— Der vil veere stemmmekommandoer, ndr du skifter
mellem tilstande.

Bemaerk: ANC-knappen kan tilpasses til at skifte mellem op til
4 forskellige tilstande p& Logi Tune-appen.
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BATTERIINDIKATOR

Indikator Status
Teendes
Konstant Tilsluttet en enhed
Hvid Batteriet er fuldt opladet
Blinker Batteriet oplades
Blinker Indgéende opkald
Blinker Lavt batteriniveau
Rad
Konstant Lyd fra
Blue Blinker Bluetooth-bindingstilstand
Bla og hvid Blinker Opdatering af headsettets firmware
®) Teend/Enhed tillsluttet/
Batteriet er fuldt opladet
,O\ Batteriet oplades
~ ' 4
> ',O\' Indgdende opkald
< '
N ! 4
. -@:- Lavtbatteriniveau
ﬂ '
o Lyd fra
V',
:,‘\: Bluetooth-bindingstilstand
0y
~ ' 4
',O\' Opdatering af headsettets firmware
'
MODTAGER-INDIKATORLYS
Indikator Status
Forbundet
. Konstant
Hvid lgangveerende opkald
Gentagen blinken til og fra Indgéende opkald
Raed Konstant Lyd fra
Blue Blinker Etablering af binding

O Tilsluttet/lgangveerende opkald

® Lydfra

-:O::- Indgdende opkald

':.::' Etablering af binding
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HOVEDREGISTRERING l

Sensorer pd headsettet kan registrere, om headsettet er
i brug eller ej, og kontrollere status. Det kan deaktiveres
eller aktiveres pd Logi Tune-appen.

Bemaerk: Funktionaliteten afhaenger af app-typen.

Automatisk pause/genoptagelse
Under mediestreaming, ndr headsettet tages af,

stopper mediet midlertidigt. N&r headsettet tages p4,
genoptages mediet.

Besvar indgdende opkald

Nar der er et indgdende opkald, skal du tage headsettet
pd for at besvare opkaldet. For at bruge denne funktion
skal du aktivere den i Logi Tune-appen.

Slé mikrofonlyd til/fra

Under et igangvaerende opkald, ndr headsettet tages af,
slukkes mikrofonen. Nar headsettet tages pd, slds mikrofonen
til. For at bruge denne funktion skal du aktivere den

i Logi Tune-appen.

LYD OVER USB (DENSITETSVENLIGT)

Hvis din lyd er ustabil under et opkald, fordi der er for mange
tréddlese enheder i neerheden (hej densitet), kan headsettet bruges
som et headset med ledning.

1. Sluk headsettet.

2. Tilslut headsettet til det medfelgende USB-kabel.
Og seet den anden side af USB-C-kablet i USB-C-porten

pd din computer.

usB-C

3. Serg for, at "Zone 950" er valgt i indstillingen for lydenhed.

Bemaerk: Headsettet oplades i denne tilstand.
Knapperne er muligvis ikke tilgeengelige i denne tilstand.

LOGI TUNE

Logi Tune hjeelper med at ege dit headsets ydeevne med @ Log | Tu ne

periodiske software- og firmwareopdateringer. Lees mere,

og download Logi Tune pd logitech.com/tune, Apple App . bownload on the [ pmp—— 1
Store eller Google Play Store. @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’ ‘ & Google Play ‘
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JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler s& du har en fornemmelse af, hvor hejt du
taler. | Logi Tune-appen skal du veelge sidetonefunktionen og justere skiven i overensstemmelse hermed.

- Et hejt tal betyder at du here mere ekstern lyd.
- Et lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALE-TIMER

Som standard slukker dit headset automatisk, ndr det ikke er i brug i 1time. Du kan justere dvaletimeren
i Logi Tune-appen.

PERSONLIG EQ
Skab en personlig lydequalizer, der er optimeret til din herelse i Logi Tune Mobile-appen.

Gennem en simpel lyttetest registrerer vores algoritme, hvad du herer, og justerer frekvenserne for bedst
muligt at levere den lyd, du har ensket.
Bemaerk: Dette geelder for musikkvalitet i stedet for opkaldslydkvalitet.

AVANCERET OPKALDSKLARHED
Reducerer den omgivende stej fra den fjerne ende af et opkald for at here dem tydeligere.
Aktivér i Logi Tune-appen, og veelg lav eller hoj tilstand afhaengig aof stejstyrken.

- Med denne funktion aktiveret kan du nyde op til 12 timers (ANC sldet til) eller op til 14 timers
(ANC sld@et fra) taletid.

HOREBESKYTTELSE
Zone 950 giver tre typer beskyttelse, der hjeelper dig med at here sikkert.

Topbegrzaensning:
Lydstyrken er altid begreenset til 100 dBA for at forhindre hereskader.

Anti-forstyrrelsesbeskyttelse:

Nar den forst er aktiveret i Logi Tune-appen, eliminerer den pludselige lydstigninger for at undgd akustiske
chok i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette geelder kun for opkaldsaktiviteter.

Stajeksponering over tid:

Ndr den er aktiveret i Logi Tune-appen, beskytter den dine @rer mod stejeksponering over en 8-timers
periode med en graense pd op til 85 dBA i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette geelder kun
for opkaldsaktiviteter.
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OPDATER DIT HEADSET

Det anbefales at opdatere bade headset og modtager. For at gere det skal du downloade Logi Tune
fra logitech.com/tune

Bemaerk: Sluk og teend for headsettet, nar opdateringen er fuldfert, for at sikre, at den er gennemfort.

TILSLUT DIT HEADSET IGEN

Hvis headsettet afbrydes fra modtageren, kan du tilslutte dit headset igen via Logi Tune.

Tilslut USB-C-modtageren eller USB-A-adapteren med USB-C-modtageren til computerens USB-port.
Teend for headsettet ved at skubbe Teend/sluk-knappen mod midten.

Abn Logi Tune Desktop p& din computer.

Veelg modtageren fra dashboardet.

Vent, mens den leder efter det tidligere tilsluttede headset.

Hvis der ikke vises noget headset som tilsluttet modtageren, skal du klikke p& "Forbind headset".

No o

Ga til bindingstilstand pd headsettet ved at skubbe afbryderen til Bluetooth-ikonet og holde den nede
i 2 sekunder. Lysindikatoren blinker hurtigt bld&t.

8. Nar bindingen er gennemfort, lyser lysindikatoren pd modtageren og p& headsettet konstant hvidt.

NULSTIL DIT HEADSET

For at nulstille dit headset til dets oprindelige tilstand skal du teende headsettet, holde taend/sluk-
knappen nede i parringstilstand og holde ANC-knappen nede i 5 sekunder. Headsettet er blevet nulstillet,
ndr headsettets lysindikator blinker hurtigt i redt og hvidt 3 gange og slukker.
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MAL
Headset:
Hojde x bredde x dybde: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Vaegt:
0,23 kg

Modtager:
Hojde x bredde x dybde: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Hojde x bredde x dybde: 24,5 x15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med de gaengse telefoniprogrammer pd tveers af naesten alle platforme og operativsystemer.
Fungerer med Windows-, Mac- eller Chrome-baserede computere via USB-C, USB-A, Bluetooth og iOS
eller Android Bluetooth -aktiverede enheder.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: 5 retningsuafhaengige MEMS

Frekvensgang (headset): 20~20 kHz (musiktilstand), 100~8 kHz (taletilstand)
Frekvensgang (mikrofon): 100~8 kHz

Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid): Op til 15 timer (med ANC), op til 18 timer (uden ANC)
Batterilevetid (afspilning): Op til 22 timer (med ANC), op til 40 timer (uden ANC)
Bluetooth-version: 5.2

Trédles reekkevidde*: Op til 50 m (med direkte sigtelinje)

USB-C til C-opladerkabel: 1,5 m

Opfylder EN50332-2

* Den trédlese raekkevidde kan variere afhaengigt af omgivelserne, og af hvordan udstyret bruges.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone og deres logoer er varemeerker eller registrerede varemaerker tilherende
Logitech Europe S.A. og/eller dets datterselskaber i USA og andre lande. Apple, Apple- logoet, iOSog Mac er
varemeerker tilherende Apple Inc., registreret i USA og andre lande. App Store er et servicemzerke tilherende
Apple Inc. Android, Chrome, Google Play og Google Play-logoet er varemaerker tilherende Google LLC.
Ordmaerket Bluetooth® og dertilherende logoer er registrerede varemaerker tilherende Bluetooth SIG, Inc.

og bruges af Logitech under licens. Windows er et varemaerke tilherende Microsoft-koncernen. USB-C og alle
andre tredjepartsvaremeerker tilherer deres respektive ejere. Logitech patager sig intet ansvar for eventuelle fejl
i denne vejledning. Oplysningerne kan sndres uden varsel.


http://logitech.com/support/zone950

BLI KJENT MED PRODUKTET

Justerbar,
steydempende
mikrofonarm

Mikrofondemping \
= ~y Justerbar hodebayle
Polstrede,
Anropsknapp (\B utskiftbare greputer
————— Bereringskontrollere
Q 9

for volum og musikk

Aktiv steydemping
(ANC) og
transparensmodus

—— USB-A-adapter

[l USB-C-mottaker

= Indikatorlampe

Indikatorlampe

USB-port
for ladekabel

Av/pd / Bluetooth®-
paring
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| ESKEN

1. Hodesett N
2. USB-C-mottaker @ @ El % B
3. USB-A-adapter USB-C USB-A  USB-C

4. USB-Ctil C ladekabel

5. Reiseveske

6. Brukerdokumentasjon

AV/PA-BRYTER
1. Skyv strembryteren til midten.
2. Nar den er pé, lyser indikatorlampen hvitt.

3. Slas av ved & skyve strembryteren til av/pd-ikonet.

PARE VIA USB-MOTTAKER |j
! ussec mp |

Plugg inn mottakeren i datamaskinens USB-C-port.

USB-A

Plugg inn USB-C-mottakeren i USB-A-adapteren.
Deretter setter du inn adapteren i datamaskinens
USB-A-port.

2. Hodesettet er allerede paret med mottakeren
den leveres sammen med. Sl& pd strommen til
hodesettet. Nar det er paret, lyser indikatorlampen
pd mottakeren fast hvitt. Indikatorlampen pé
hodesettet lyser fast hvitt.

3. Kontroller at Zone 950 er valgt i datamaskinens
lydinnstilling.
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PARING VIA BLUETOOTH®

1. Skyv strembryteren til Bluetooth-ikonet
og hold inne i 2 sekunder. Indikatorlampen blinker
raskt blétt.

2. Apne Bluetooth-innstillingene p& enheten.

3. Velg Zone 950 under synlige enheter.

4. Nér den er paret, lyser indikatorlampen jevnt hvitt.

Tips: Ndr hodesettet er paret med den beerbare datamaskinen,
gar du om nedvendig til lydinnstillingen og velger Zone 950

Stereo for best mulig musikkkvalitet og Zone 950 Hands-
Free for samtaler.

JUSTERE HODESETTET

1. Juster hodesettet ved & skyve oreklokkene opp
og ned pd hodebaylen.

2. Dreibare ereklokker som tilpasses oret.

3. Det kan veere enklere & justere hodesettet
pd hodet. Flytt ereklokkene opp og ned
pd hodebeaylen til de sitter behagelig pd erene.

JUSTERE MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan roteres 270 grader. Bruk den pd
hoyre eller venstre side. Lydkanalen sléds p& automatisk,
avhengig av hvilken retning mikrofonen vender.

ZONE 950
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LADING

Hodesettet slds automatisk av ndr det er inaktivt.

Utlesing av hvilemodus kan endres i Logi Tune-appen.

Hodesettets indikatorlampe lyser RODT ved lavt
batteriniva.

Lade med en USB-kabel

1.

Plugg inn enden p& USB-C-kabelen i USB-C-porten
nederst pd ereklokken.

Plugg inn USB-C--enden i USB-C-ladeporten
pd datamaskinen.

Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

Indikatorlampen lyser fast hvitt ndr batteriet
er fulladet.

- 2 timer gir fulladet batteri.

- 5 minutter gir 1 times samtaletid.

Hodesettet kan brukes med mottakeren

og Bluetooth paret under lading. Det kan ogsd
brukes som et kablet hodesett med USB-C-kabelen
tilkoblet mens hodesettet er slatt av.

USB-C
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HODESETTKONTROLLERE

ANC-kontrollere

Knapp Bruk Handling
Besvar/avslutt anrop Kort trykk

Q Ringekontrollere Avvis anrop Trykk i 2 sekunder
Gjenoppta samtale Kort trykk
Bytt mellom ANC og Transparens Kort trykk

ANC og Transparens av

Trykk i 2 sekunder

Spill av / Pause Dobbelttrykk
Mediekontrollere
Spor fremover Trippeltrykk
@)
Volum opp Sveip opp
Volumkontrollere
Volum ned Sveip ned
Hodesettstatus Sjekke tilkoblingen og batteritiden Trykk og hold i 2 sekunder
Demping pé& Kort trykk
Demp
Demping av Kort trykk
Taleassistent Aktivere taleassistent 2 sekunders trykk

(né&r mikrofonarmen er nede)

Merk:

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av typen program.

- Samtaleaktiviteter har alltid fersteprioritet fremfor mediestremming. Nér to enheter er tilkoblet, blir Bluetooth-tilkobling prioritert over
mottakeren. Nar to Bluetooth-enheter er koblet til, prioriteres den sist aktive enheten fremfor den andre. Og prioriteten mellom to Bluetooth-
enheter kan tilpasses i Logi Tune-appen under Tilkoblede enheter.

Tips: ANC og beraringskontrollere kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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DEMP

Det er tre mdter & dempe mikrofonen pé.

HO
®
)

Demp
1. Trykk p& knappen 2. Vri opp eller ned p& mikrofonarmen 3. Bare ta av hodesettet for & dempe
for & dempe. for & dempe eller oppheve demping* og sett det tilbake for & opphev demping.

Denne funksjonen ma aktiveres i Logi Tune-

appen for du kan bruke den.
* Kan deaktiveres pd Logi Tune-appen

«Demp pé»
«Demp av»

Talemeldinger indikerer ndr mikrofonen er dempet og ikke.

AKTIV STOYDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstey for & gjore det
enklere for deg & konsentrere deg om arbeidet.

«ANC hgy»
«Transparens pd»

— Trykk p&d ANC-knappen pé siden av ereklokken /
for & veksle mellom ANC- og transparensmodus. ‘

— Du fér talemeldinger ndr du bytter mellom v
moduser. )

Merk: ANC-knappen kan tilpasses for & veksle mellom opptil
4 forskjellige moduser i Logi Tune-appen.
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INDIKATORLAMPE PA HODESETTET

Lampe Status
Sléa pé
Fast Koblet til en enhet
Hvitt Batteriet er fulladet
Pulserer Batteriet lades
Blinker Innkommende anrop
Blinker Lavt batteriniva
Raedt
Fast Demp pé
Blatt Blinker Bluetooth paringsmodus
Blatt og hvitt Blinker Hodesettets fastvareoppdatering

O Strem pd / koblet til en enhet /
fulladet batteri

Batteriet lades

'O' Innkommende samtale

-@- Lavt batterinivd

o Demping pé

':,‘\:' Bluetooth paringsmodus

-®--O- Hodesettets fastvareoppdatering

INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

Lampe Status
Tilkoblet
. Fast
Hvitt P&gdende samtale
Blinker gjentatt av og pa Innkommende anrop
Redt Fast Demp pé
Blatt Blinker Paring

Tilkoblet / pdgdende samtale
Innkommende samtale
Demping pd

Paring
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PA HODET-DETEKSJON l

Sensorer pd hodesettet kan registrere om hodesettet
er utslitt eller ikke samt kontrollere statusen. Det kan
deaktiveres eller aktiveres pd Logi Tune-appen.

Merk: Funksjonaliteten avhenger av typen program.

Automatisk pause/fortsett

Under mediestremming stoppes media midlertidig
ndr hodesettet tas av. Ndr hodesettet er satt pd,
gjenopptas media.

Besvare innkommende anrop

Nér det er en innkommende samtale, tar du pd deg
hodesettet for & besvare anropet. Denne funksjonen
ma aktiveres i Logi Tune-appen for du kan bruke den.

Dempe/oppheve demping av mikrofon

Ndar hodesettet tas av under en pdgdende samtale,
dempes mikrofonen. Ndr hodesettet settes pg,

slas mikrofonen pd. Denne funksjonen ma aktiveres
i Logi Tune-appen fer du kan bruke den.

LYD OVER USB (TETTHETSVENNLIG)

Hvis lyden er ustabil under en samtale fordi det er for mange
trédlese enheter i nzerheten (hoy tetthet), kan hodesettet brukes
som et kablet hodesett.

1. Sl& av hodesettet.

2. Koble hodesettet til den medfelgende USB-kabelen.

Og plugg inn den andre enden av USB-C--kabelen i USB-C--
porten pd datamaskinen.

usB-C

3. Kontroller at Zone 950 er valgt i innstillingene for lydenhet.

Merk: Hodesettet vil bli ladet i denne modusen.
Det kan hende at knappekontrollerne ikke er tilgjengelige i denne modusen.

LOGI TUNE

Logi Tune styrker ytelsen til hodesettet gjennom @ Log | Tu ne

regelmessige programvare- og fastvareoppdateringer.
Les mer og last ned Logi Tune pd logitech.com/tune,

2 Download on the . / GETITON ]
Apple App Store eller Google Play store. @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’ ‘ & Google Play ‘
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JUSTERE SIDETONE

MED Sidetone kan du here din egen stemme under samtalene, slik at du vet hvor heyt du snakker.
Velg funksjonen Sidetone i Logi Tune-appen, og juster valgbryteren etter behov.

- Et hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

UTLDSING AV AUTOMATISK HVILEMODUS

Som standard slds hodesettet automatisk av néar det ikke har veert i bruk i 1time. Juster utlesing
av hvilemodus i Logi Tune.

PERSONLIG EQ
Lag en personlig lydutjevner som er optimal for din hersel i Logi Tune mobilapp.

Gjennom en enkel lyttetest registrerer algoritmen hva du herer og justerer frekvensene for & levere
den lyden du ensker deg.
Merk: Dette gjelder musikkkvalitet og ikke kvaliteten p& samtalelyden.

AVANSERT SAMTALEKLARHET
Reduserer omgivelsesstayen i den andre enden av en samtale for & here vedkommende tydeligere.
Aktiver den i Logi Tune-appen og velg lav eller hey modus avhengig av steystyrken.

- Med denne funksjonen aktivert f&r du en taletid pd opptil 12 timer (ANC pd) eller opptil 14 timer
(ANC av).

H@RSELSVERN
Zone 950 har tre typer beskyttelse for & hjelpe deg med & here trygt.

Maksgrense:

Lydvolumet er alltid begrenset til 100 dBA for & unngd herselsskader.

Stokkbeskyttelse:

Nar den er aktivert i Logi Tune-appen, fjerner den plutselige lydsjokk for & unngé akustiske stat,
i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette gjelder kun samtaleaktiviteter.

Steyeksponering over tid:

Ndr den er aktivert i Logi Tune-appen, beskytter den erene mot steyeksponering over en 8-timers
periode med en grense pd opptil 85 dBA, i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette gjelder
kun samtalecaktiviteter.
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OPPDATERE HODESETTET

Vi anbefaler at du oppdaterer bdde hodesettet og mottakeren. Det gjer du ved & laste ned Logi Tune
fra logitech.com/tune

Merk: SI& av og pd hodesettet etter oppdateringen for & kontrollere at den er fullfert.

KOBLE TIL HODESETTET PA NYTT
Hvis hodesettet er koblet fra mottakeren, kan du koble det til igjen via Logi Tune.

1. Plugg inn USB-C-mottakeren eller USB-A-adapteren med USB-C-mottakeren i USB-porten
pd datamaskinen.

Sl& pé hodesettet ved & skyve strembryteren til midten.
Apne Logi Tune Desktop p& datamaskinen.

Velg mottakeren fra dashbordet.

Vent mens den ser etter det tidligere tilkoblede hodesettet.

Hvis det ikke vises noe hodesett tilkoblet mottakeren, klikker du pé& «Par hodesett».

N oA N

Ga overi paringsmodus p& hodesettet ved & skyve strembryteren til Bluetooth-ikonet og holde
den nede i 2 sekunder. Indikatorlampen blinker raskt blatt.

8. Nar paringen er fullfert, lyser lampen pd mottakeren og hodesettet konstant hvitt.

TILBAKESTILLE HODESETTET

For & tilbakestille hodesettet til opprinnelig tilstand, sldr du pé hodesettet, holder av/pd-knappen
i paringsmodus og holder inne ANC-knappen i 5 sekunder. Hodesettet er nullstilt nadr hodesettets
indikatorlampe blinker raskt i redt og hvitt 3 ganger og slukkes.
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MAL
Hodesett:
Hoyde x bredde x dybde: 183,92 x 179,1 x 70,0 mm

Vekt:
0,23 kg

Mottaker:
Hoyde x bredde x dybde: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Hoyde x bredde x dybde: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pé de fleste plattformer og operativsystemer. Fungerer med
Windows-, Mac- eller Chrome-baserte datamaskiner via USB-C, USB-A, Bluetooth og iOS eller Android
Bluetooth-aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrokrofontype: 5 retningsuavhengige MEMS

Frekvensrespons (hodesett): 20~20 kHz (musikkmodus), 100~8 kHz (talemodus)
Frekvensrespons (mikrofon): 100~8 kHz

Batteritype: Innebygd batteri (litiumion)

Batteritid (samtaletid): Opptil 15 timer (ANC pd), opptil 18 timer (ANC av)
Batteritid (lyttetid): Opptil 22 timer (ANC pd), opptil 40 timer (ANC av)
Bluetooth-versjon: 5.2

Trédles rekkevidde*: Opptil 50 meter (fri sikt)

USB-C til C ladekabel: 1,5 m

| samsvar med EN50332-2

* Tradles rekkevidde kan variere etter omgivelser og driftsforhold.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone og deres logoer er varemerker eller registrerte varemerker som tilherer
Logitech Europe S.A. og/eller deres tilknyttede selskaper i USA og andre land. Apple og Apple-logoen, iOS og
Mac er varemerker for Apple Inc., og er registrert i USA og andre land. App Store er et servicemerke som tilherer
Apple Inc. Android, Chrome, Google Play og Google Play-logoen er varemerker som tilherer Google LLC.
Bluetooth®-ordmerket og loger er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc. og enhver bruk

av slike merker fra Logitechs side skjer pa lisens. Windows er et varemerke som tilherer Microsoft-gruppen.
USB-C og alle andre tredjepartsvaremerker tilharer sine respektive eiere. Logitech skal ikke holdes ansvarlig

for eventuelle feil som matte forekomme i denne brukerveiledningen. Informasjonen i dette dokumentet kan
endres uten varsel.


http://logitech.com/support/zone950

TUNNE TUOTTEESI

Sddadettdava,
melua suodattava
mikrofonipuomi

Mikrofonin
mykistys

Puhelupainike

Vastamelutekniikka

ja lapikuuluvuustila

Sdddettava
pantaosa

Pehmustetut
vaihdettavat
korvatyynyt
Adnenvoimakkuuden
ja musiikin
kosketusohjaus

USB-A-sovitin

USB-C-vastaanotin

Merkkivalo

Merkkivalo

USB-C-portti
latausjohdolle

Virta-/Bluetooth®-
yhteyspainike
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PAKKAUKSEN SISALTO

Kuulokemikrofoni N
USB-C-vastaanotin @ @ El % B
USB-A-sovitin USB-C USB-A  USB-C

USB-C-C-latausjohto

Kuljetuskassi

oA G

Kaytt&djan dokumentaatio

VIRTA PAALLA/POIS
1. Liu'uta virtakytkin keskelle.

2. Kun virta on kytketty padlle, merkkivalo muuttuu
valkoiseksi.

3. Sammuta virta liu’'uttamalla virtakytkin
virtakuvakkeen kohdalle.

PARILIITOS USB-VASTAANOTTIMEN KAUTTA

1. USB-C
Liité vastaanotin tietokoneen USB-C-porttiin.
USB-A
Liitad USB-C-vastaanotin USB-A-sovittimeen.
Liit& sovitin sitten tietokoneen USB-A-porttiin.

2. Kuulokemikrofoni on valmiiksi pariliitetty
mukana toimitettavan vastaanottimen kanssa.
Riittad, ettd kytket kuulokemikrofoniin virran.
Kun pariliitos on muodostettu, vastaanottimen
merkkivalo palaa yhé tasaisesti valkoisena.
Kuulokemikrofonin merkkivalo puolestaan alkaa
palaa tasaisesti valkoisena.

3. Varmista, ettd Zone 950 on valittuna tietokoneen
ddniasetuksissa.
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PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA

1. Liu'uta virtakytkin Bluetooth-kuvakkeen kohdalle
ja paina sitd 2 sekuntia. Merkkivalo vilkkuu
nopeasti sinisend.

2. Avaa laitteesi Bluetooth-asetukset.
3. Valitse luettelon laitteista Zone 950.

4. Kun pariliitos on muodostettu, merkkivalo alkaa
palaa tasaisesti valkoisena.

ZONE 950

Vinkki: Kun kuulokemikrofoni on pariliitetty kannettavaan
tietokoneeseen, siirry tarvittaessa ddniasetuksiin
ja valitse Zone 950 Stereo parhaan musiikinlaadun
saavuttamiseksi ja valitse Zone 950 Hands-Free
puheluita varten.

KUULOMIKROFONIN SAATAMINEN

1. Saada kuulokemikrofonia liu'uttamalla korvakuppeja
yl6s tai alas pantaosaa pitkin.

2. Kaannda korvakupit korville sopivaan asentoon.

3. Kuulokemikrofonin sé&t&minen voi olla helpompag,
jos se on asetettu p&dhdan. Liikuta korvakuppeja ylos
ja alas pantaosaa pitkin, kunnes ne istuvat korvien
padalld mukavasti.

MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN N

Mikrofonipuomi k&antyy 270 astetta. Voit kayttad sitd
vasemmalla tai oikealla puolella. Aénikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla puolella
mikrofonia kaytetadn.
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LATAAMINEN

Kuulokemikrofonin virta katkaistaan automaattisesti,
kun sita ei kaytetd.

Lepotilaan siirtymistd voidaan sadatad Logi Tune
-sovelluksessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu PUNAISEKS,
kun akku on v&hissa.

Lataaminen USB-johdon kautta

1.

Kytke USB-C-johto korvakupin alaosan USB-C-
porttiin.

Kytke USB-C-liitin tietokoneen USB-C-latausporttiin.

. Merkkivalo hengitt&d valkoisena ladattaessa.

Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.

- 2 tunnin lataus lataa akun tdyteen.

- 5 minuutin lataus antaa tunnin puheaikaa.

. Kuulokemikrofonia voidaan kayttad

vastaanottimen ja Bluetooth-pariliitoksen kautta
lataamisen aikana. Sité voidaan kayttdd myods
johdollisena kuulokemikrofonina USB-C-johdon
ollessa kytkettynd kuulokemikrofonin ollessa
sammutettuna.

USB-C
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KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Painike

Kdaytto Toiminta
Vastaa puheluun / Lopeta puhelu Lyhyt painallus
Q Puhelusddtimet Hylkad puhelu Pid& pohjassa kaksi sekuntia

Jatka puhelua

Lyhyt painallus

Vastamelusadtimet

Vaihda vastamelun ja I&pikuuluvuuden
valillg

Lyhyt painallus

Vastamelu ja l@pikuuluvuus pois padlta

Pida pohjassa kaksi sekuntia

Mediapainikkeet

Toista/tauko

Kaksoisnapautus

Seuraava raita

Kolmoisnapautus

Adnenvoimakkuuden s&été

Adanenvoimakkuuden lisays

Pyyhkaisy ylospdin

Ad&nenvoimakkuuden vahennys

Pyyhkaisy alaspdin

Kuulokemikrofonin tila

Tarkista yhteystila ja akun varaus

Napauta ja paina 2 sekunnin ajan

Mykistys

Mykistys kaytéssa

Lyhyt painallus

Mykistys ei kdytéssa

Lyhyt painallus

Adniavustus

Kaynnist&é aganiavustaja

2 sekunnin painallus
(kun mikrofonipuomi on alhaalla)

Huomaa:

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta.
- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia median suoratoistoon néhden. Kun yhdistettynd on kaksi laitetta, Bluetooth-yhteyden kautta
yhdistetty laite on etusijalla vastaanottimen kautta yhdistettyyn laitteeseen ndhden. Kun kaksi Bluetooth-laitetta on yhdistetty,

viimeksi kaytetty laite on etusijalla toiseen ndhden. Kahden Bluetooth-laitteen vélistd prioriteettia voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksessa
Yhdistetyt laitteet -kohdassa.

Vihje: ANC-painiketta ja kosketusohjaimia voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksessa.
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MYKISTYS

Mikrofoni voidaan mykist&d kolmella tavalla.

HO
®
)

Mykisté

1. Mykistd painamalla 2. Mykistd tai poista mykistys 3. Mykista ottamalla kuulokemikrofoni pois padstd
painiketta. kaantédmalla mikrofonipuomi ylés ja poista mykistys laittamalla se takaisin.
tai alas* Voit kayttad t&td ominaisuutta ottamalla

sen kdyttédn Logi Tune -sovelluksessa.
* Voidaan poistaa kdytéstd Logi Tune -sovelluksessa

Mykistys padlla
Mykistys pois padlta

Adniohjeet iimoittavat, kun mikrofoni on mykistetty.

VASTAMELUTEKNIIKKA

Vastamelutekniikka sulkee ympd&rsivan halyn
ulkopuolelle, jotta voit keskittyd kasilla olevaan
tehtavadan.

Korkea vastamelu
"Lapikuuluvuus paalla”

— Paina korvakupin sivulla olevaa ANC-painiketta
vaihtaaksesi vastamelun ja lapikuuluvuustilan
valilla.

— Kun vaihdat tilasta toiseen, kuulet &d&niohjeita.

Huomautus: ANC-painike voidaan mukauttaa vaihtamaan jopa
neljan eri tilan valilléd Logi Tune -sovelluksessa.
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KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Valo Tila
Virta paalla
Palaa tasaisesti Yhdistetty laitteeseen
Valkoinen Akku on tdyteen ladattu
Sykkii Akku latautuu
Vilkkuu Saapuva puhelu
Vilkkuu Akku vahissa
Punainen
Palaa tasaisesti Mykistys kaytdssa
Sininen Vilkkuu Bluetooth-pariliitostila
Sininen ja valkoinen Vilkkuu Kuulokem|krof(')n.|n I?!.teohjelmlstoo
pdaivitetdan

®) Virta pddlla / Yhdistetty laitteeseen /
Akku ladattu tayteen

,O\ Akku latautuu
~ ',O\' Saapuva puhelu

-@- Akku vdhissa

o Mykistys kéytdssd

':,.\:' Bluetooth-pariliitostila

VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

Valo Tila
Yhdistetty

Palaa tasaisesti

Valkoinen K&ynnissé oleva puhelu
Vilkkuu toistuvasti padlle

. o i Saapuva puhelu

ja pois paalta
Punainen Palaa tasaisesti

Mykistys kaytossa

Sininen Vilkkuu Pariliitosta muodostetaan

O Yhdistetty / kéynnissd oleva puhelu

':O::' Saapuva puhelu

@ Mykistys kdytdssa

Pariliitosta muodostetaan

- \",O\' Kuulokemikrofonin laiteohjelmistoa pdivitetddn

ne
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PAASSA OLON TUNNISTUS l

Kuulokemikrofonin tunnistimet voivat havaita,

onko kuulokemikrofoni p&dssd vai ei, ja hallita sen tilaa.
Se voidaan poistaa kdytdstd tai ottaa kayttédn

Logi Tune -sovelluksessa.

Huomautus: Toiminnallisuus riippuu kayttétavasta.

Automaattinen tauko/jatka

Median toisto taukoaa median suoratoiston aikana,
kun kuulokemikrofoni poistetaan p&dasta. Kun kuulokemikrofoni
laitetaan pddhdn, toisto jatkuu.

Saapuvaan puheluun vastaaminen

Kun saat puhelun, laita kuulokemikrofoni p&aéahdan
vastataksesi puheluun. Voit kayttdd tdtd ominaisuutta
ottamalla sen kayttédn Logi Tune -sovelluksessa.

Mikrofonin mykistys / mykistyksen poisto

Kun kuulokemikrofoni otetaan pois pddstd k&ynnissé olevan
puhelun aikana, mikrofoni mykistyy. Kun kuulokemikrofoni
laitetaan padhdn, mikrofonin mykistys poistetaan.

Voit kayttad tatd ominaisuutta ottamalla sen kayttéon
Logi Tune -sovelluksessa.

AANI USB-YHTEYDEN KAUTTA (APU LAITETIHEYTEEN)

Jos aani on epdvakaa puhelun aikana, koska lahistélla on liian
monta langatonta laitetta (suuri laitetiheys), kuulokemikrofonia
voidaan kdyttdd langallisena kuulokemikrofonina.

1. Sammuta kuulokemikrofoni.

2. Liitd kuulokemikrofoni mukana toimitettuun USB-johtoon.

Liitad USB-C-johdon toinen p&d tietokoneen USB-C-porttiin. uss-C

3. Varmista, ettd Zone 950 on valittuna danilaiteasetuksissa.

Huomautus: Kuulokemikrofoni latautuu tdman tilan aikana.
Saadinpainikkeet eivat ehkd ole kaytettavissd tdssa tilassa.

LOGI TUNE

Logi Tune auttaa tehostamaan kuulokemikrofonin @ Log | Tu ne

suorituskykyd ajoittain tapahtuvilla ohjelmisto- ja
laiteohjelmistopdivityksilla. Lue liséd ja lataa Logi Tune

# Download on the . / GETITON ]
osoitteesta www.logitech.com/tune, Apple App Storesta @& App Store Q logitech-com/tune ‘ §> Google Play

tai Google Play Kaupasta.
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SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman dénesi keskusteluiden aikana, jotta tieddt, kuinka kovaa puhut.
Valitse Logi Tune -sovelluksesta sivuddniominaisuus (Sidetone) ja sédd& asetus mielesi mukaan.

— Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman ulkopuolista danta.

- Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet vahemman ulkopuolista dantd.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta automaattisesti, kun se on ollut kayttamatta tunnin ajan.
Saada automaattisen lepotilan ajastinta Logi Tune -sovelluksessa.

HENKILOKOHTAINEN TAAJUUSKORJAIN
Logi Tune -mobiilisovelluksessa voit luoda kuulollesi optimoidun ddnen taajuuskorjaimen.

Yksinkertaisen kuuntelutestin avulla algoritmimme tunnistaa kuulemasi &dénen ja sadtéd taajuuksia
parhaan mahdollisen ddnen tuottamiseksi.

Huomautus: Tdma koskee musiikin laatua, ei puhelun dénenlaatua.

EDISTYKSELLINEN PUHELUN SELKEYS
Vahentdd ympdristdn melua puhelun toisesta pddstd, jotta puhe kuuluu selkedmmin.
Ota se kayttdoon Logi Tune -sovelluksessa ja valitse matala tai korkea tila melun voimakkuuden mukaan.

= Kun t&dmd& ominaisuus on kdytdssd, voit nauttia jopa 12 (vastamelu kdytdssd) tai 14 tunnin
(vastamelu pois kdytostd) puheajasta.

KUULON SUOJAUS

Zone 950 tarjoaa kolmea suojaustyyppid, joiden avulla kuulet turvallisesti.

Huippujen rajoitus:

Aanenvoimakkuuden ylérajaksi on asetettu 100 dBA kuulovaurioiden est@miseksi.

Aénipiikkisuoja:
Kun se on otettu kayttédn Logi Tune -sovelluksessa, se eliminoi dkilliset adnipiikit akustisten shokkien
valttédmiseksi Australian Gé16-ohjeiden mukaisesti. Tdma koskee vain puhelutoimintoja.

Melualtistus ajan mittaan:

Kun se on otettu kayttédn Logi Tune -sovelluksessa, se suojaa korviasi melulle altistumiselta 8 tunnin ajan,
ja sen enimmaisraja on 85 dBA Australian G616-ohjeen mukaan. Tdmd koskee vain puhelutoimintoja.
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KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN

Sekd kuulokemikrofoni ettd vastaanotin kannattaa pdivittdd. Lataa sitd varten Logi Tune osoitteesta

www.logitech.com/tune

Huomautus: Sammuta ja kdynnistd kuulokemikrofoni pdivityksen jalkeen varmistaaksesi, ettd pdivitys onnistui.

YHDISTA KUULOKEMIKROFONI UUDELLEEN

Jos kuulokemikrofonin yhteys vastaanottimeen on katkaistu, voit yhdistad kuulokemikrofonin uudelleen

Logi Tunen kautta.

1.

N O OA NN

Liitad USB-C-vastaanotin tai USB-A-sovitin ja USB-C-vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.

. Kaynnist& kuulokemikrofoni liu'uttamalla virtakytkin keskelle.
. Kaynnista Logi Tune Desktop tietokoneellasi.

. Valitse ohjauspaneelista Zone Receiver.

. Odota, kun se etsii aiemmin yhdistettyd kuulokemikrofonia.

. Jos kuulokemikrofonia ei naytetd liitetyksi vastaanottimeen, napsauta Pariliitd kuulokemikrofoni.

Siirry kuulokemikrofonin pariliitostilaan liu'uttamalla virtakytkin Bluetooth-kuvakkeen kohdalle
ja painamalla sité kahden sekunnin ajan. Merkkivalo vilkkuu nopeasti sinisend.

. Kun parilitos on muodostettu, vastaanottimen ja kuulokemikrofonin merkkivalot palavat

tasaisesti valkoisina.

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin alkuperdiseen tilaan, kytke kuulokemikrofonin virta, pid&

virtapainike pariliitostilassa ja paina ANC-painiketta 5 sekunnin ajan. Kuulokemikrofonin palauttaminen
on onnistunut, kun kuulokemikrofonin merkkivalo vilkkuu nopeasti punaisena ja valkoisena kolme kertaa

ja sammuu.
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MITAT

Kuulokemikrofoni:

Korkeus x leveys x syvyys: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Paino:
0,23 kg

Vastaanotin:

Korkeus x leveys x syvyys: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Sovitin:

Korkeus x leveys x syvyys: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

JARJESTELMAVAATIMUKSET

Toimii yleisten puhelusovellusten kanssa ldhes kaikissa kayttdympdristdissd ja -jarjestelmissa.
Toimii Windows-, Mac- tai Chrome-tietokoneiden kanssa USB-C- tai USB-A-portin tai Bluetooth-
yhteyden kautta sek& Bluetooth-yhteyttd kayttdvien iOS- tai Android-laitteiden kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: 5 pallokuvioista MEMS-mikrofonia

Taajuusvaste (kuulokemikrofoni): 20 Hz ~ 20 kHz (musiikkitila), 100 Hz ~ 8 kHz (puhetila)
Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz ~ 8 KHz

Akkutyyppi: Sis@inen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika): Enintddn 15 tuntia (vastamelu padalld), enint&dan 18 tuntia
(vastamelu poissa p&altd)

Akun kesto (kuunteluaika): Enint&én 22 tuntia (vastamelu padalld), enint&én 40 tuntia
(vastamelu poissa p&altd)

Bluetooth-versio: 5.2

Langaton kantama*: Jopa 50 m (170 jalkaa) (ndkdéyhteys vaaditaan)
USB-C-C-latausjohto 1,5 m

Standardin EN50332-2 mukainen

* Langaton kantama voi vaihdella kaytén ja kayttéolosuhteiden mukaan.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone ja vastaavat logot ovat Logitech Europe SA:n ja/tai sen
yhdysvaltalaisten tytaryhtididen tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa
maissa. Apple, Apple-logo, iOS ja Mac ovat Apple Inc:n tuotemerkkejd, jotka on rekisterdity Yhdysvalloissa
sekd muissa maissa. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki. Android, Chrome, Google Play ja Google Play
-logo ovat Google LLC:n tavaramerkkejd Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG Inc:n omistamia
rekisterdityja tavaramerkkejd, ja Logitechilla on lisenssi ndiden merkkien kayttéon. Windows on Microsoft-
yritysryhman tavaramerkki. USB-C ja kaikki muut kolmannen osapuolen tavaramerkit ovat omistajiensa
omaisuutta. Logitech ei vastaa mistadn virheistd, joita tassa kayttdoppaassa voi esiintyd. Esitettyjd tietoja
voidaan muuttaa ilman erillistd iimoitusta.


http://logitech.com/support/zone950

FNQPIMIA ME TO MPOION

PuBplopevog
Bpayxiovag pikpodwvou
ME TEXVOAoyia
eEalewync BopuPou

Ziyaon pikpodwvou \
v~ ~ PuBuiopevo
oTnpLlyHa kepaAng
Ma&lhapdkia yla Ta auTid
Koupri kAAong % E\E;szjrgsfgo:cs duvarotnra

Q ————— Zrtowxeia eAéyyou
adng yLa évraon
XOU KAl LOUGLKH

Aettoupyia evepyng
e§alewync Bopufou
(ANC) kat dtagpdvelag

— [lNpoocappoygag
USB-A
[ I Aéxtng USB-C
=1 EvdewkTikrj Auyvia

EvdewkTikn Auyvia

Oupa USB-C yia
KaA®dlo ¢opTIong

Aeroupyia /
>Uleu&n Bluetooth®
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

TET HIKPODHVOU-AKOUCTIKGOV El % N
Agktng USB-C

Mpooappoyeag USB-A USB-C USB-A  USB-C
KaAddo poptiong USB-C oe C
Toavra petapopds

Evxelpidio xpriotn

oA G

ENEPrOMNOIHZH/ANENEPTOMOIHZH

1. ZUpeTe ToV OLAKOTITN AELToUpY(ag OTO KEVTPO.

2. Otav evepyotolnBel n cuckeur|, N EVOELKTIKN
Auyvia ylvetat Aeukn.

3. Ta anevepyoroinon, cupeTe Tov SLAKOTITN
AetToupylag oTo elkovidlo Aettoupyiag.

ZYZEY=H MEXZQ AEKTH USB

1. USB-C
Eloaydyete Tov déktn otn Bupa USB-C
TOU UTIOAOYLOTH).
USB-A
Eloaydyete Tov dektn USB-C oTov Tipocappoyea
USB-A. 2n cuvéxela, eloaydyeTe ToV TIPOCAPHOYEQ
oTn Bupa USB-A Tou uttoAoyLoTn.

2. To CET [LKPODOVOU-AKOUTTIKOV Elval fdn
OUCEUYHEVO [E TOV OEKTN TIOU TIEPIAAPAvETAL
oTN cuokeuaoia. ATAOG EVEPYOTIOLOTE TO OET
HIKPODOVOU-aKOUOTIKOV. MOALG oOAoKANPwOEL e
eruruyla n oUleu&n, n evoeLKTIKN Auyvia Tou OEKTN
Ba avayet otabepd pe Aeukd xpaopa. H evdelkTikn
Auyvia oTo OET ULIKPOPHVOU-AKOUCTIK®V Ba avayetl
oTafepd e AEUKO XP®HA.

3. BePalwbeite o1L £xeTE eTUAEEEL «ZONe 950»
oTN PUBLLLON rXOU TOU UTTOAOYLOTH.
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ZYZEY=H MEZQ BLUETOOTH®

1. ZUpeTe Tov SLakoTTn Aettoupylag oTo elkovidlo
Bluetooth kat KpaTOTE TOV TIATNILEVO Yia
2 deutepodenTa. H evdekTikr) Auyvia Oa

avaBooPrveL ypriyopa [e JITAE XpoOa.

2. Avoi€te 116 pubpicelg Bluetooth oTtn cuokeur| oag.

3. EmAé€re «Zone 950» amo TiG avixveUoLES
OUOKEUEG.

4. ‘Otav n ouleugn ohokAnpwBel eTuTUX®G,
n evoelkTkA Auyvia Ba avayel otabepd
ME AEUKO XPOLA.

ZupBouln: Karda tn cUleuén Tou CET [LIKPOPOVOU-AKOUOTIKMY

pe PpopnTd UTtoAoyLoTr, av xpelaleTal, HeTaBeite oTn

puButlon xou kat emlegre «Zone 950 Stereo» yia
TNV KAAUTEPN TIOLOTNTA HOUGIKNAG Kat «Zone 950
Hands-Free» yla kAnoeig.

MPOZAPMOIH TOY ZET MIKPODQONOY-
AKOYZTIKQN

1. TpoocapudoTe TO OET [UKPOPHVOU-AKOUOTIKOV
oUpovTag Ta AKOUOTLKA TIPOG TA ETIAVM KAl KATW
KATA [LAKOG TOU OTNPlyHaTOG KEGAANG.

2. NeploTp€PTe TA AKOUOTIKA YId VA EPAPHOCOUV
oTA AUTLA Ooag.

3. H dwadikaoia Ba eivat eukoAdTEPN AV
TIPOCAPHOCETE TO OET HUIKPOPWVOU-AKOUOCTLK®WY
evmd TO popdaTe. METAKIVAOTE TA AKOUOTLKA TIPOG
TA ETIAV® KAl KAT® KATA UHKOG TOU OTNPlyaTog
KePAAnG, HEXPL va Ta viwBeTe dveTa emdvw oTa
auTld oag.

MPOZAPMOI'H TOY BPAXIONA MIKPO®QNOY

O Bpaxiovag Tou HKpopoOVoU TIEPLOTPEDETAL KATA
270 poipeg. Mmopeite va Tov TonoBeTr|oeTeE OTNV
aploTepn ) otn 0e&ld MAeupd. AvdAoya pe Tnv
TIAEUPA OTNV oTtola ToToBETETAL TO [UKPOD®VO,
ylveTat avtioToa Kal auTopaTn evaiiayr) Tou
KavaAtou rixou.

ZONE 950
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®OPTIZH

To O€T UIKPODHVOU-AKOUCTIK®Y ATIEVEPYOTIOLE(TAL AUTOLATA

otav napapeivel oe adpavela.

O XpovodlakoTTNG AvACTOANG AETOUPYIaG UTTopEt
va pubuioTtel otnv edpappoyr Logi Tune.

H evOelKTIK AUXVIQ TOU OET [LKPOP®VOU-AKOUSTIKGOV YIVETAL

KOKKINH o1av n woxuc Tng pnarapiag eivat xapnAn.

DopTIoN péow kalwdiou USB

1.

2uvdeoTe To dkpo USB-C Tou kalwdiou otn BUpa
USB-C 010 KaTWw MEPOG TOU AKOUOTIKOU.

2uvdeéaoTe To dkpo USB-C otn Bupa ¢popTiong USB-C
OTOV UTIOAOYLOTH.

. H owtewn évdel&n Ba avaBoofrivel apyd pe Aeukd

XPOHa KaTd Tn SlapKela TNG $OPTIoNG.

H evdeikTikr) Auyvia Ba avayel otabepd e Aeukd
XpOHa 6Tav oAokANpwOel n popTIon.

- 2 ®peG $OPTIONG apKOUV yLa TNV TIAR PN $opTIoN
NG urarapiag.

- 5 Aemtd $popTIONG TIPOOPEPOUY T wpa Xpdvou
opAiag.

Karda tn didpkela TnG ¢OpTIoNG, TO OET UKPODOVOU-
AKOUOTIK®Y ITopel va xpnotpomnolnBet peow Tou
OekTn kat va ouleuyBel peow Bluetooth. Mmopet
eniong va xpnotuorotnBel wg evoUpuaTo oeT
HUIKPOP®VOU-AKOUOTIK®OV PE TO KaAwdto USB-C
OUVOEDEUEVO EVR TO OET HIKPOPOVOU-AKOUCTIKOV
elval anevepyoronueEvo.

USB-C
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ZTOIXEIA EAEMXOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKOQON

Koupni XpAon Evépyeia
Artavtnon / Teppatiopog kKAfong 2TypLaio marnua
Y ZTolxeia eA€yXou KAROEWV Arnoppupn kAnong Matnua ya 2 deutepoAenTa
Zuvéyion KAfong 2Tiypiaio marnpa
Evaihayn peta&u ANC kat Alapavelag 2Typaio marnpa
% Ztotxeia eAéyxou ANC

ANC kat Alagpavela avevepyd

Matnua ya 2 deutepoAemTa

ZTolxeia eAEyXOU TIOAUPECWV

Avanapaywyr) / MNadvon

ArtAS maTnpa

Enopevo koppart

Tpuho matnupa

Z1olxeia eAEyyou EvTaong fjxou

AUEnon évtaong rxou

24pwon TPOogG T EMAV®

Meiwon évraong rixou

2Apwon TPogG Ta KAT®

Kardotaon oeT pikpodpwvou-
AKOUOTLK®OV

‘EXeyyog ouvdeoipotnrag kat
KkaraoTaong pnarapiag

Mapatetapévo narnua
yla 2 deutepodlenTa

Ziyaon

2iyaon evepyn

2TypLaio marnua

>lyaon avevepyr

2Tlypiaio marnpa

= DwvnTikog Bonbog

Evepyoroinon ¢wvnrikou Bonbou

Matnua ya 2 deutepoAenTa
(étav o Ppayiovag pkpodwvou
elval KaTw)

Inpeiwon:

- H Aetroupyia Tou eAéyxou TOAUPEC®Y EEAPTATAL ATIO TOV TUTIO TNG EPAPHOYNG.

- O dpaoTnpLoTNTEG KAMOE®Y ATIOTEAOUY TIAVTA TIPMTN TPOTEPALOTNTA OE CXECHN HE TN por) TMOAUpECwy. OTav SUO CUCKEUEG eival oUVOEDEEVEG,
n ouvdeon Bluetooth Ba €xel poTepadTNTA OE OYEON e Tov OekTn. OTav dUo cuokeugg Bluetooth eival cuvdedepeveg, n TeAeuTaia evepyn
ouokeur Ba €xet mpoTepaldTnTa OE OXEON HE TNV AAAN. H mpoTtepaidtnra petagu dvo cuckeumy Bluetooth pmopel va mpooappooTel otnv

epappoyr) Logi Tune oTnv evoTnTa ZUVOESENEVEG CUCKEUEG.

ZupPouln: Ta ototxeia eAéyxou ANC kal aprg HItopouy va mpooappooToly otny epappoyn Logi Tune.
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ZITAZH

Yridpyxouv 3 TpoTIoL Glyaong Tou LKPOh®HVOU.

HO
®
)

Ziyaon
1. TNatAhoTe To KoupTt 2. ZTpeYTE TIPOG TA ETAV® 1) TIPOG TA 3. AMA®OG BYAATE TO OET [LKPODHOVOU-AKOUCTIKGOV
yla oiyaon. KAT®w TOV Bpayiova Tou [Kpopmvou yla olyaon kat ¢popeaoTe To Eavd yia karapynon
yla olyaon rj katdpynon olyaong* NG olyaong. la va xpnolUoTowr|ceTe AuThy
TN AelToupyia, EVePYOTIOLOTE TN oTNV £hApHOYN
* Mnopei va anevepyornoinBei otnv epappoyr| Logi Tune LOgi Tune.

«Ziyaon evepyni»
«Ziyaon avevepyn»

DuvnTiKa pnvUpaTa urtodetkvuouy TIOTE N olyaon [ikpodhvou elval evepyr)/avevepyn.

ENEPIH EEAAEIWH ©OOPYBOY (ANC)

H texvoloyia ANC ¢pikTpdpel Toug yUpw Bopufoug,
WOTE VA CUYKEVTPWVEDTE EUKOASTEPA OTNV Epyacia oag.

«ANC YynAo»
«Alagpavela evepyr»

— [MiéoTe 1o kouprtt ANC oTO TIAGL TOU AKOUGTIKOU yia /

evaihayr) peta&u Aettoupyiag ANC katl Aladdvelag. ‘
— Oa akouyovTal GOVNTIKA NVUPATA KATd TV evalAayn v

HeTAEU AeToupyLov.

Inpueinon: Eival duvarr n mpooappoyr Tou koupriiou ANC yia
KUKALKEA evaihayr) €06 4 StapopETIKOV AETOUPYLOV OTNV
epappoyn Logi Tune.
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OOTEINH ENAEIZH ZET MIKPO®QNOY-AKOYZTIKQN

Ev3eikTikn Auxvia KaraoTtaon
Evepyoroinon
Z1aBepd avappevn ZuvOEBNKe o CUOKEUN
Aegukoé xpwpa H pnarapia eivat mARpws popTiopévn
AvafooBrivel apya H pnatapia ¢opriceral
Avapoofrvet Eloepyopevn kArjon
AvaBoofrvet XapnAr woxug pnarapiag
Kékkivo
21aBepd avappévn Yiyaon evepyn
MmAe AvaBoofrvet ypriyopa Aeroupyia avtioToiyiong Bluetooth
Mme kat Aeuko Avafoofrivet EVWHSP(DO”,UNKO}\OYLOHLKO,U oeT
HIKPOPHVOU-AKOUOCTIKGOY

®) Xe Aewtoupyia / XuvoEBnke og ouokeun /
MAApwg dpopTIopEVN pnaTapia

,O\ H pmnarapia ¢oprileral

',O\' Eloepydpevn kKAfon

XapnAn oxug pnarapiag

o Ziyaon evepyn

':,.\:' Aewroupyia avTtioToixiong Bluetooth

g N ',O\' Evnuépwaon UAKoAOYLOHIKOU OET HIKPOP®VOU-AKOUOTIK®Y

ENAEIKTIKH AYXNIA AEKTH

EvdewkTikA Auyvia Karaotaon
Zuvdednke
Z1abepd avappévn
Aeuké xpopa KArjon oe e€eMén
AvaBoofryvel emavaiapfavopeva Eloepyopevn kArjon
Kékkivo 21aBepd avappévn Yiyaon evepyn
MmAe AvaBoofryvel ypriyopa 2UCeuén
O Tuvdebnke / KAfjon oe eEEALEN
\\ ',l
:(): Ewepyodpevn kAron
S
@ iyoonevepyn
\\ ',l
l—l —':, 2 Zuleugn
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ANIXNEYXZH TOMNO®ETHXZHZ KEDGAAHZ 1

ALloONTAPEG OTO OET [UKPODHVOU-AKOUOTIKGOV UTTOPOUV
va aviyveUouv av $popdre TO OET HUKPOPWOVOU-CAKOUOTIK®Y
r OXL KAl va eAEéyxouv TNV KaTaoTacn. Mmopet va
anevepyorolnBei ) va evepyortolinBel oTnv epappoyn
Logi Tune.

Inpeiwon: H AewroupykoTnra e§aprarat anod Tov TUTo TNG EPAPHOYNAG.

Koupmi mavong/cuvéyiong

Kard tn pon moAupécwy, étav ByAAETE TO CET UIKPOPOVOU-
QKOUOTIK®Y, Ta TIoAUpEoa Ba TeBouv oe Ttavon.

O1av $opeCETE TO OET UIKPOPHOVOU-AKOUGCTIK®Y, TA TIOAULECA
Ba cuveyxloTouv.

Anavrnon eloepXoevng KARoNg

‘OTtav unapyel eloepxOUEVN KANON, GOPEDTE TO OET
HUIKPOP®VOU-AKOUCTIK®OV YIa VA ATIAVTHCETE OTNV KAR|oN.

la va XpnooTIoINoETE AUTHV TN AetToupyla, evepyortolote
TN oTnV epappoyr) Logi Tune.

Ziyaon/Kardpynon oiyaong pikpodpwvou

Karda n dwdpkela piag kAnong, otav BydaAeTte 1o oeT
HIKPODOVOU-AKOUOTIKOV, TO Hikpoddwvou Ba Tebel oe oiyaon.
O1av popeCETE TO OET UIKPOPHOVOU-AKOUGCTIK®Y, N Clyaon Tou
Hikpodwvou Ba katapynBel. Ma va xpnolpomolroeTe auTrv
TN AetToupyia, evepyotoln|oTe T oTNV edappoyry Logi Tune.

HXOX MEXQ USB (FA YWHAH NMYKNOTHTA)

Av o rjxog oag dev elval oTabepdg katd Tn SLAPKELA HLAG KA ONG,
ETELON) UTIAPXOUV TIAPA TIOAAEG ACUPHATEG CUCKEUEG KOVTA OAG
(UPnNAr TIUKVOTNTA), TO OET LUIKPOPOVOU-AKOUOTIK®Y TTOPEL va
xpnotpomnolnBet wg evouppuaro.

1. ArevepyoTiol|OTE TO OET [UKPODHVOU-CKOUOTLKMDV.

usB-C

2. ZUVOEOTE TO OET UKPOPHVOU-AKOUCTIKOV OTO TIAPEYOIEVO
kaAmdo USB.
ZuvdeaTe TNV AAAN Theupd Tou kaAwdiou USB-C otn Bupa USB-C otov
UTTIOAOYLOTH OCG.

3. BePalwwbeite o1L £xeTE eTUAEEEL «ZONe 950» oTNn pUBLLLON CUCKEUNG rXOU.

Inpeiwon: To OeT pHIKpOoPmVOU-aKOUCTIKOV Ba ¢popTileTal oe autrjv T Aetroupyia.
Ta oTolxeia eAéyxou KOUMTIL®V Prtopel va pny eivat dtabéoipa oe autrv Tn Aettoupyia.

LOGI TUNE

To Logi Tune oupBdAAet otn BeAtioon Tne anédoong Tou @ Log | Tu ne
OET ULKPOPMVOU-AKOUOTIKOV LLE TIEPLOOIKES EVNLEPWOOELG

AOYLOLKOU Kal UALKOAOYLOMLKOU. MABeTe TieplocoTEpa . bownload on the [ p—

kat karePaote 1o Logi Tune ané tn SievBuvon @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’
logitech.com/tune, To Apple App Store 1y To Google Play o
store.
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MPOZAPMOIH HXOY ®QNHZX

Me Tn AetToupyia AXOU PWVAG UTMOPEITE KATA TN SIAPKELA [LAG CUVORIALAG VA aKoUTE Kal TN OWKN
oag dwvr), HoTe va yvwplleTe TTOCO dUVATA AKOUYESTE OTAV AATE. 2TNV edpappoyr) Logi Tune,
eTUAEETE TN AelToupyla fXoU GwVAG KAl TIPOCapPHOCTE avaloya Tov ETUAOYEQ.

= YPnAoTEPOG AptBOG onpaivel OTL akoUTE TIEPLOCOTEPO TOV EEMTEPLKS MXO.

= XapnAoTEPOG aplBpLog onuaivel 6Tt akoUTe AlyoTePO Tov eEWTEPLKS rXO.

XPONOAIAKOMNTHZ ANAZTOAHZ AEITOYPIIAZ

ATIO TIPOETUAOYT, TO OET UKPODOVOU-AKOUCTIK®Y ATIEVEPYOTIOLE(TAL AuTdpaTa OTAV OEV EXEL
xpnotporoinBet yia 1 dpa. PubuioTe Tov xpovodiakdmrn avacTolrg Aettoupyiag oTnv ebappoyn
Logi Tune.

MPOZQMIKOZ IZOZTAOMIZTHZ

AnpoupynoTe évay eEATOLIKEUEVO LOOCTABILOTN) XOU TIOU eival BEATIOTOTIONILEVOG YIa TNV AKOM 0AG
oTnv epappoyry Logi Tune yia kivnTéG CUCKEUEG.

Méow evog amhoU TECT AkpOaAong, O AAYOPLOUOG HAG AVIXVEUEL TL AKOUTE KAl TIPOCAPHOLEL TIG CUXVOTNTEG
YLaL VA TIAPEXEL OGO KAAUTEPA YIVETAL TOV X0 TIoU BEAETE.

Inpeiwon: Autd lOXUEL yla TNV TIOLOTATA HOUCLKNG KAl OXL YLa TNV TIOLOTATA 1XOU KATA T OLAPKELA KANOEWV.

MPOHIMENH EYKPINEIA KAHZHZ

Melwvel Tov B6pufo Tou eplBaiAovTog amd To ATIORAKPUCHEVO AKPO TNG KA ONG, Yla va akouTe
TOV CUVOMANTH 0ag Tio kabapad.

Evepyototote Tn oTnv epappoyr) Logi Tune kat eTheégte xapnAr ) upnAr Aetroupyia avaioya pe Tnv
gvtaon Tou BopuPou.

- Me auTtr)v Tn Aettoupyia evepyomolnpeévn, Unopeite va anolavoeTe €wg 12 wpeg (e Tn Asttoupyia
ANC evepyn) rj ewg 14 dpeg (pe Tn Aettoupyia ANC avevepyry) xpdvou opuiiag.

MPOZTAZIA AKOHZ

To Zone 950 mapéxel TpELG TUTIOUG TIPOCTAGIAG WOTE VA AKOUTE UE AcdhAAELa.

Meploplopég kopudng:
H évTaon Tou rjxou eplopileTal mavTa ota 100 dBA yia Tnv anopuyr| BAABNG TNG akor|g oag.

MpooTtacia ano adpvikég allayEég:

Edboocov evepyoroinBet otnv edpappoyr) Logi Tune, e€aleidel Tig EadVikEG KOPUDWOELG TOU XOU YA TNV ATodUYN
QKOUGTIKOU COK, UMb wva pe TNy odnyla G616 Tng AucTpaAiag. loyuel povo yla dpactnpldTnTes KARoNG.

'ExOeon oe 66pufo pe TNV mdpodo Tou xpovou:

Epdoov evepyoroinBel otnv epappoyry Logi Tune, mpooTatevel Ta auTid oag amno Tny ekbeon oe
B6puPo kartd Tn dldpkela piag Tieptddou 8 wpmv e oplo ewg 85 dBA, cUudwva pe Tnv odnyia G616
NG AuoTpaAiag. loxuet Hovo yia OpacTnPLdTNTEG KAHONG.
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ENHMEPQZH TOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

2ZUVIOTATAL VA EVNLEPHOVETE TOOO TO OET ULKPOPMVOU-AKOUCTIK®V 600 Kal Tov OEKTN. [a va KAVETE TNV evNLEPWON,
katePBdote 1o Logi Tune amod mn dtevBuvon logitech.com/tune

ZnMeiwon: ATEVEPYOTIOOTE KAl EVEPYOTIOLOTE TO OET UKPODHVOU-AKOUCTIK®Y HETA TNV OAOKARP®wOoN TNG EVNILEP®WONG yia va PePatwbeite
oTL €xel MpaypaToroinBel pe emruyia.

EMANAZYNAEZH TOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

AV TO GET [LKPODOVOU-AKOUOTIKGOV arocuvdeBel amod Tov OEKTN, TTOPE(TE VA TO CUVOETCETE €K VEOU LLECW
Tou Logi Tune.

1. Zuvdeote Tov dektn USB-C r Tov mpooappoyea USB-A ue tov déktn USB-C otn Bupa USB Tou
UTtoAOYLOTH.

EvepyomolnoTte To 0ET UIKPOPHVOU-AKOUCTIK®Y LETAKIVOVTAG TOV SLAKOTITN AElTOoUpYiag OTO KEVTPO.
Avoi&re 1o Logi Tune Desktop oTtov unohoyloTr| oag.
ErAe&re «AékTtng Zone» amo Tov Tiivaka epyaieiov.

MepluéveTe evedy avalnTd TO OET (UKPOPOVOU-AKOUCTIKGOV TIOU HTAV CUVOEDEUEVO TIDONYOULLEVMG.

SRS NN

Av dev epdavioTel KAVEVA OET [UKPODHVOU-AKOUCTIK®OV 0G CUVOEDEEVO OTOV OEKTN, KAVTE KALK OTNV
eTiAoyr «2Uleu&n OET UKPOPHVOU-AKOUCTIKMV».

7. Ewo€NBete og Aettoupyla cUleu&ng OTO OET UIKPOPHVOU-AKOUGCTIK®Y, ETAKIVMOVTAG TOV OLAKOTITN
AetToupyiag oTo elkovidlo Bluetooth kat kpaTtovTag Tov yia 2 deutepoienTta. H evdelkTikr Auyvia Ba
avaPooPrvel ypriyopa HE UTTAE XPOUAL.

8. MoAc oAokAnpwOel e emiTuyia n culeugn, N eVOEIKTIK Auyvia oTov O€KTN KAl OTO OET [LKPODOVOU-
akouoTkmv Ba avayel otabepd pe Aeukd XpodHa.

ENANA®OPATOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

a va eTavadePETE TO OET UIKPOPMVOU-AKOUCTIKOV OTNV APXLKH TOU KATACTAGH, EVEPYOTIOLOTE TO, KOATAOTE TO
Kouputti Aetroupyiag otn Aettoupyia culeugng kal martrjoTte naparetapeva 1o kouprtt ANC yia 5 deutepdierra.

H emtavapopd Tou CeT [LKPODDOVOU-AKOUOTIKOV E{VAL ETILTUXNG OTAV N EVOELKTIKN AUXVIA TOU OET [UKPODHVOU-
QKOUOTIK®Y avaBooBroel yporiyopad e XpoHa KOKKIVO Kal AeUukd 3 dopeg Kal ETelTa o3 r|oet.
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AIAZTAZEIZ

ZET HIKPOPPOVOU-AKOUGTLKAV:
Yyog x MAaTog x BaBog: 183,92 x 179,1 x 70,0 mm

Bapog:
0,23 kg

AékTng:
Yyog x MAaTog x Babog: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Mpooappoyéag:
Yyog x MAaTog x Babog: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

AMAITHZEIZ ZYZTHMATOZ

Aetroupyel e KOWVEG EPAPLOYEG KANONG 0E OAEG OXEDOV TIG TIAATPOPHES KAL TA AEITOUPYIKA oUCTAUATA.
AelToupyel e UTTOAOYLOTEG e AoyLopikd Windows, Mac rj Chrome péow USB-C, USB-A, Bluetooth kaut
e cUoKeugg pe uttootrplEn Bluetooth iOS 1y Android.

TEXNIKEZ NMPOAIAIPADEZ

Tumog pikpodwvou: 5 mavkareuBuvTtikd MEMS

AToKpLon cuxvoTNTAG (OET HIKPOdOVOU-aKoUoTIKAV): 20~20 kHz (Aetroupyla pouoikrg), 100~8 kHz
(AetToupyia oplAiag)

Amnokplon ouxvoTnTag (Mikpodwvo): 100~8 kHz

Tumog pnarapiag: Evoopatopévn pratapia (1oviev Abiou)

Aldpkela (wng pmataplag (xpévos opthiag): Ewg 15 kpeg (pe evepyr) Tn Aettoupyia ANC), €wg 18 dpeg
(ne avevepyr Tn Aettoupyia ANC)

Aldpkela (wng pmataplag (xpévog akpodaong): Ewg 22 wpeg (ne evepyry Tn Aettoupyia ANC), ewg 40 wdpeg
(ne avevepyn Tn Aetroupyia ANC)

‘Exdoon Bluetooth: 5.2

Eupelela aocUpparng ocuvoeong™: ‘Ewg 50 m /170 ft (eAeBepo omTikd Tedio)
Kahadio popTtiong USB-Coe C: 1,5 m

ZUpHopdwon pe To TipoTutio EN50332-2

* H epfeélela Tng acUpparng ocuvoeong Uopet va Slapepet avaloya He TG MEPBANAOVTIKEG CUVORKEG Kat TIG oUVOrKeS
AELTOUPYLAG TOU UTIOAOYLOTH.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Ot enwvupieg Logitech, Logi, Zone kat Ta AoydTurnd Toug eivat epmopikd orjpara ry orjpara
kararebevra Tng Logitech Europe S.A. rj/kat Tov Buyarpikav Tng otig HIMA kat oe dMeg xbdpes. H enwvupia
Apple, 1o hoydturio Apple, Ta iOS kat Maceivat epropikd orjpara tng Apple Inc. kataxwpnueva otig HMA kat
oe AAheg xbpes. H enwvupia App Store eivat orjpa untnpeoiag e Apple Inc. Otenwvupieg Android, Chrome,
Google Play kat 1o Aoyodtutio Google Play arotelouv epropikd orjpara 1ng Google LLC. H epropikr) ovopasia
kat Ta hoyorura Bluetooth® eivat orjuara karareBeévra tng Bluetooth SIG, Inc. kat omoladnmorte xprion Toug
ané mn Logitech yiveral Bacet adeiag. H enwvupia Windows arnote)et epmopikoé orjpa Tou opihou eTapetodv
Microsoft. To USB-C kat 6Aa Ta GAAa EUTIOPIKA CHAUATA TPITWV HEPXOY aroTeAoUV I81OKTNOIa Twv avTioToywy
katoxwv Toug. H Logitech dev avalapBavel kapia euBuvn yia opaApara mou evEEXETAL va UTIAPXOUV OE AUTO
10 eyxepidlo. Ot mMAnpodopieg mou reptrapBavovtal oTo Tapdy UTOKeVTAL O allayEg Xwpig poetdoroinan.


http://logitech.com/support/zone950

3HAKOMCTBO C NMPOAYKTOM

Perynupyembin
MUKPOGOH € PyHKLMEN
LuyMonoaassieHums

Ha wTaTmee

OTknioveHme 3ByKa \
MukpodoHa
= ~y Perynupyemoe
oronosbe
CMeHHble
KHonka BbisoBa % amByuiiopel
Q ——————— CeHcopHble 3/1eMeHTbl
ynpaBrieHUs FPOMKOCTbIO
W BocrpousBeeHneM
MY3bIKM
AkTnBHOE
LWyMonoaasneHune
(ANC) n pexxum
NPoO3pavyHoCTH

—— Apantep USB-A

[ —— Mpuemuunk USB-C
= —— CBeTOAMOOHbIN
MHAMKATOP

CeeToamoaHbIN
UHAMKATOP
lMopt USB-C pns
kabens sapspku

KHonka nutanus /
conpsi>XeHus
no Bluetooth®
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KOMMNNEKT MOCTABKU

[apHUTYpa N
MpuemHmk USB-C @ @ El % B
Apantep USB-A USB-C  USB-A USB-C

Kabenb ans sapagku ¢ opymsa passemamu USB-C

[opoxHbIN HYexon

oA G

,D,OKYMGHTCILLI/IH nonb3oBATeNs

BKJ/TIOYMEHUE N OTKINMIOYEHUE MUTAHUA
1. CoBuHbTe BbIKOYATEND MUTAHUSA K LLEHTPY.

2. Korpga nutanue BKMNOYMTCH, CBETOAMOOHbIN
MHOMKATOP 3aropuTcs 6esbiM.

3. YTObbI BBIKSIOUNTL TAPHUTYPY, CABUHBTE BbIK/IOYATENb
MUTAHUS MO HAMPABNEHMIO K 3HAYUKY MUTAHMS.

1. USB-C
Bcrtasbte npuremHumk B nopt USB-C Ha koMnbioTepe
USB-A
Bctasste npuremnunk USB-C B apantep USB-A.
3aTem nopkmoumnte apantep USB-A k nopty
KoMMbloTepa.

CONMPSAXEHUE C MOMOLLbIO USB-NMPUEMHUKA |Ji.| EI Q

2. TMpueMHUK BXOOMUT B KOMMIEKT MOCTABKU FrAPHUTYPBI
, 1 ero He TpebyeTcst MOAKMOYATDL K HEl OTAENBHO.
[MpocTo BKAOYMTE MUTAHWE FAPHUTYPDI.

Korga conpsixeHue bynet ycnelHo yCTAHOBNEHO,
CBETOAMOAHBIV MHOMKATOP HA MPUEMHMKE
HA4YHEeT HeMpepbIBHO ropeTb HesbiM CBETOM.
CeeTooMoaHbIN MHOMKATOP HA FAPHUTYpPE TakXe
HAYHEeT HEMPEepPbIBHO CBETUTLCSA OENbIM.

3. YbepuTech, YTO B HOCTPOMKAX KOMMbOTEPA
B KOYECTBE YCTPOMCTBA BOCMPOMN3BEOEHNS BbIOPAHO
Zone 950.
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COMPSAXXEHWUE YEPE3 BLUETOOTH®

1.

CaBuHbTe BbIK/IOYATESb MUTAHMS MO HAMPABNEHWIO
K 3HauKy Bluetooth v yoepxusanTe B Te4eHMe

2 cekyHp,. CBETOBOWM MHAMKATOP HAYHET ObICTPO
MepLaTb CUHUM.

OTkpowTe MeHlo HacTpoek Bluetooth Ha cBoem
yCTpoucCTBe.

Bribepute rapHutypy Zone 950 B cnvcke
OBHAPYXKEHHbBIX YCTPOMCTB.

Korpa conpsixeHune byneT ycnelHo yCTaHOBEHO,
CBETOOMOAHbIN MHAMKATOP HOYHET HEMPEPbIBHO
ropeTb 6enbiM CBETOM.

CoBeT: KOraa rapHUTYpPa NOAKMNOYEHA K HOYTOYKY, B HOCTPOMKAX

ayamo Bbl MoxeTe BbiOpaTb Zone 950 Stereo ans Haunyylwero

KQYeCTBA 3BYYAHWS BO BPEMS MPOCAYLUMBAHMS MYy3blKM
n Zone 950 Hands-Free — pnsa 3BoHKOB.

PEFYITUPOBKA MOCAOKU TAPHUTYPbI

1.

OTperynupyiTe nocagky rapHUTYpb,
nepemeLLas YaLKM HAYLUHUKOB BBEPX U BHM3
Mo OrosioBblo.

HOBepHMTe HYAWKN HAYLWHWKOB TAK, 4TOBObI OHM
npunerann K yLam.

. OTperynuposatb nocagky rapHUTypbl byoet npotue,
ecnu Bbl HOAEHeTe ee Ha rososy. [lepeMellanTe YaLLKM

HAYLIHWKOB BBEPX M BHM3 MO OrO/IOBbIO, MOKA He
MOYyBCTBYETE, YTO OHU YAOOHO MPUIEratoT K YLLAM.

PErYJIMPOBKA OEPXATEJIA MUKPOD®OHA

[epxaTenb MUKpodoHa NoBopaYmMBaeTCS

Ha 270 rpanycos. Ero MoxHO pacrnonoXxumTe Kak
crnpasa, TaK U cnesd. AyanMoKaHAN NepekiovaeTcs
QBTOMATMYECKM B 3ABUCUMOCTM OT TOTO, C KAKOM
CTOPOHbI PACMONATAETCS MUKPODOH.

ZONE 950
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3APAOKA

rCIle/ITprl ABTOMATHMHECKM OTKJTKOHMAETCHA, KOrga ee
HE NCMNOJIb3YIOT.

MNapamMeTpbl ABTOMATUYECKOTO Nepexoad B CrsLLMMA
PeX1M MOXHO HACTPOWTDL B NMpunoxerHun Logi Tune.

Koroa ypoBeHb 3apsaa 6atapen cHuxaeTcs Ao
onpeneneHHoro YpoBHs, CBETOOMOAHbIN MHOMKATOP
saropaetcst KPACHbBIM.

3apsapka c nomoubio USB-kabens

1.

MNMoakntounTe kabenb USB-C k cooTBeTCTBYIOLLEMY
pasbemy USB-C Ha HUXXHEN YaCTU YALLKK
HAYLLHWKA.

Mopkntounte koHey, USB-C B nopt 3apanku USB-C
HQ BALLEM KOMMbIOTEPE.

Bo Bpems 3apsiaku cBeTOAMOAHBIV MHOMKATOP
OyneT nynbcupoBaTh 6eMbiM CBETOM.

Korna 6aTtapes nonHoCTbIO 3apsAanTCs,
CBETOAMOAHBIM MHOMKATOP HAYHET HEMPEPLIBHO
ropeTb 6enbiM.

- MNonHasa 3apsioka baTapen saHUMaeT
npuMepHo 2 Yaca.

- M9T1 MUHYT 30psSAKKM LOCTATOUHO,

4TOObI MCMOMNBb30BATL FAPHUTYPY B pexXmMe
ronocoBom ceasu B TeyeHue Tyaca.

Bo BpeMsa 3apsaku rapHUTYPY MOXHO MCMOMNb30BATH
B pexuMe NOAKTOYEHUS C MOMOLLbIO MPUEMHMKA
nnu yepes Bluetooth. YcTpolcTBo Takke MOXHO
MCMOMb30BATH B KAYECTBE MPOBOAHOM rAPHUTYPSI

¢ nopkntodeHHbIM kabenem USB-C. MNpu atom
FAPHUTYPA OCTAETCS BbIK/TIOYEHHOM.

UsB-C

USB-C
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SJIEMEHTbI YMPABJTIEHUS TAPHUTYPOM

KHonka DyHKLMUA OeictBue
OrtseT Ha BbI3OB / 3daBepLleHne BbiaoBa Kpcm(oe Ha>XXaTtune
Q YnpasneHue BbisoBaMu OTKNOHeHMe BbI30BA HaxmuTe 1 yoepxusainte 2 cekyHAbl

BosobHoBneHue BoizoBa

KpaTtkoe HaxaTune

anuanerme GKTUBHbIM
wyMonoaasieHueM

ﬂepEKnroqume MeXay AKTUBHbIM
LymMmorooasneHneM 1 pexrMom
MPO3pPAYHOCTH

Kpatkoe HaxaTtune

AKTUBHOE LLYMOMOAABIIEHNE U PEXIM
NPO3PAYHOCTM OTK/IOYEHbI

HaxmuTe 1 yaepxusanTte 2 cekyHabl

YnpaeneHue MynbTumeaua

3anyck / npuoCcTaHOBKA
BOCMpOW3BenEHMS

[BonHoe kacaHme

Mepexop, k cnepyioleit 3anmcu

TpoWHoe kacaHue

PerynsiTopbl rpoMKOCTH

YBenunyeHue rpomMKoCTH

CKOJIbXeHWe BBepX;

YMeHbLUeHWe FPOMKOCTHU

CKOJibXeHne BHU3;

CocTosiHMe rapHUTYpbI

[MpoBepka coCTOAHMS NOAKMNOUEHNS U
YPOBHA 3apsaa 6atapen

KocHutech 1 yoepxusaiTe
B TeYeHue 2 cekyHp,

OTknloYeHKne 3ByKa

Ortk/toyeHme 3ByKa

Kopotko HaxaTb

BknioueHue 3Byka

KpaTkoe HaxaTne

lonocoBo NOMOLHUK

3OI'|yCK ros10CoBOro NMOMOLLLHMKA

HaxaTtue B TeveHune 2 cekyHA,
(npu onyLLeHHOM oepxarene
MUKpPODOHQ)

MpumeuaHme.

- OyHKUMKW yNpaBAeHUs MyNbTUMEONA 3ABUCAT OT TUMA NMPUTOXEHUS .

- YnpasneHue BbI30BOM BCerna MmeeT Honee BbICOKMM MPUOPUTET MO OTHOLLIEHMIO K YNPABReHMio MynbTMeama. [Npun pabote ¢ opyms
YCTPOMCTBAMM MpUopmUTeT ByneT oTAABATLCH TOMY YCTPOMCTBY, KOTOpoe nofksoveHo Yepes Bluetooth. Mpu pabote ¢ opyMst ycTponcTeamu,
nopkodYeHHbIMKN Yepes Bluetooth, npuoputeT ByneT oTAABATLCH TOMY, KOTOPOe MCMOoNb30BaANoCh NocneaHuMm. [NproputeT Mexay OpyMs
YCTPOMCTBAMM, MOAKIIONEHHbIMU Yepes Bluetooth MoXHO HacTpouTs B npunoxerun Logi Tune, B paspene «[NopgkniodeHHble yCTpOMCTBA».

CoBeT: akTMBHOE LymMmononassieHMe M CEHCOPHbIE 3IEMEHTbI YNPABNeHUA MOXHO HACTPOUTb B MPUTTOXEHNN LOgI Tune.
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OTKJTIOMEHUE 3BYKA

EcTb Tpu cnocoba oTkNo4UTb 3BYK Y MUKPOPOHA.

HO
®
)

OTkno4nTb 3BYK

1. Haxmute Ha aty 2. MNoBepHuTe oepxatens MrUkpodoHa 3. TpocTO CHUMMUTE FTAPHUTYPY, YTODBI OTKITIOUMTD
KHOMKY, Y4TOObI BBEPX UMM BHU3, YTODBI OTKTIOYUTD 3BYK, M HOOEHbBTE CHOBA, YTODbBI BKITIOYUTD.
OTKJTIOYUTb 3BYK. WK BKITIOYUTD 3BYK.* YToObl MCMONB30BATL 3TY PYHKLMIO,

ee HeoOXOAMMO AKTUBMPOBATD B MPUNOXEHMM

* MoxHO oTko4UTb B MpunoxerHun Logi Tune

Logi Tune.

3BYK BbIKJIOYEH
3BYK BKJTIOYEH

|_|pl/l BKKOHEHWU U BbIKJTIOYEHWW 3BYKA Bbl YCITbILLUMTE FOJTOCOBYIO MOACKA3KY.

Bbicokuit ypoBeHb akTUBHOIO
LyMornoaasieHns
PexuM npospayHocTu BKOYEH

AKTUBHOE LWYMOMOJABMEHUE (ANC)

DyHKLMS AKTUBHOTO LLYyMOMNOOABAEHWs AdeT
MOSIb30BATESNIO BO3MOXHOCTb COCPEAOTOMNTLCS
Ha TeKyLLMX 3a004aX.

— Haxxmute kHonky ANC Ha BokoBow cTopoHe
YALLKKM HAYLLHKWKA, YTOObI MepeknovaTses
MexXay PeXnMOM AKTUBHOMO LLYMOMOAABIEHUS
1 PEXMMOM MPO3PAYHOCTU.

— [Mpu nepeksoYeHN MeXay PEXUMAMMU Bbl
YCIbILLKNTE rOI0COBbIE MOACKA3KM.

Mpumeuanue. Knonky ANC MoxXHO HaCTpOWTb Ha

nepekodeHe Mexay 4 pasnuyHbIMU PEXUMAMM
B npunoxexun Logi Tune.
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CBETOBOW UHOUKATOP FAPHUTYPbI

Pe>xum paboTbl

CocTosiHue

Hen pepbiBHOE CBEHEHNE

[uTaHme BrIOYEHO

MopkntoyeHo k ycTponcTay

Benbin BaTtapesi nonHocTbio 3apsixeHa
[Mynbcupyet bBatapes 3apsxaetcs
Muraer Bxopauimm Boizos
Muraet Huskui yposeHb 3apsipna batapen
KpacHbii
HenpepbiBHoe cBeveHme 3ByK OTK/IO4EH
CuHun Muraet Pexum conpsixeHus o Bluetooth
CuHui n 6enbiv Muraet

ObHoBneHne NPOLLMBKM FAPHUTYPbI

6aTapes NONHOCTbIO 3apsiXeHdA

,O\ batapes sapsxaetcs

',O\' Bxopsawui Bbizos
'
Y ! 4
"o Huskun yposeHb 3apsapa 6atapeu

o 3BYK OTKJ/TIO4eH

Pexxnm conpsixerusi no Bluetooth

- \",O\' O6HoBneHMe NPOLLUMBKM FAPHUTYPBI

CBETOAMOOHbIM MHOUKATOP MPUEMHUKA

Pe>xuMm pabotbi

CocTosiHue
MNopoxntoyeHo
HenpepbiBHOE cBeYeHme
Benbin TekyLinit BbI3OB
Mepuoaunyeckoe Murarme Bxopsiumit Bbizos
KpacHbiv HenpepbiBHoe cBeveHme 3ByK OTK/IO4EH
CuHun Muraet

BbimonHsetca con psaxeHune

MopknioyeHo / TekyLLMI BbI3OB
Bxopswimni Bbizos

3BYK OTKJ/TIOYEH

BoinonHseTcs cornpsxeHue
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ONPEAENEHUNE COCTOAHNA TAPHUTYPbI l

[aTuvki Ha rapHUTYpe MoryT onpenensTs, HaaeTa
FAPHUTYPA UK HET, U KOHTPOIMPOBATL €€ COCTOSIHME.
3Ty GYHKLMIO MOXHO OTKOUUTD WU BKITIOYUTL B
npunoxeHuun Logi Tune.

MpuMeuanue. Habop PyHKLMIN 3ABUCUT OT TUNA NPUIIOXKEHUS.

ABTOoMaTUyecKkas naysa / npopao/ikeHue socripoun3seneHus

Ecnu Bo Bpemsa npocMoTpa GUNbMOB MM MPOCTYLLMBAHUS MY3bIKM
CHSITb FAPHUTYPY, BOCMpou3BeaeHMe OyaeT MpUOCTAHOBNIEHO.
Ecnu cHoBa HapeTb rapHUTYPY, BOCMPOU3BEOEHNE BO3OOHOBUTCS.

OTBeT Ha BXOAALLUN Bbi30OB

|_|pl/l MOCTYMJIEHNKN BXOAALLLETO BbI3OBA HAOEHBTE TAPHUTYPY,
4YTOBbI OTBETUTL HA BbI3OB. YTOBLI MCMOb30BATL Ty CIDyHKLl,l/HO,
ee HeO6XO,EI,l/IMO AKTUBMPOBATb B NMPUIIOXEHUN LOgI Tune.

OTknioyeHue / BKnoYeHne MUKpodoHa

Ecnu cHATb rapHUTYpY BO BpeMst TeKyLLLEro Bbi30Bd,
MUKPODOH BymeT oTknoyeH. Ecnu cHoBa HapeTb rapHUTYpPY,
MUKPODOH BKIOUUTCS. HTOBBI MCMOMB30BATL 3Ty GYHKLMIO,
ee HeobXOAMMO AKTUBMPOBATb B NMpuaoxeHun Logi Tune.

BOCMPOU3BEOEHUE AYOMO YEPE3 USB (MPU BOJIbLLOM
KONMUYECTBE MOMEX)

Ecnu 3BYyK BO BpeMsi pasroBopd HeCTabueH 1M3-3a Toro,

YTO MOBAN3OCTU HAXOOMUTCS CIULLKOM MHOIO 6eCNpOBOAHbIX
yCTpomcTB (60bLLOE KOTUYECTBO MOMEX), FTAPHUTYPY MOXHO
NOAKNIO4UTb Yepes MPOBOA.

1. Bbikmiounte rapHuTypy. USB-C UsB-C

2. MopcoepumHute K rapHUType USB-kabenb, KoTopbii
MOCTABAETCS B KOMIIEKTE C HEM.
MopkntounTe BTopor koHew, USB-C 8 nopt USB-C Ha koMnbloTepe.

3. Ybeputech, 4TO B KAYECTBE YCTPOMCTBA BOCMPOU3BEAEHUS BbIOpaHo Zone 950.

MpumeuaHue. B aToM pexnme NPONCXOANT 3APSAKA FAPHUTYPbI.
B sTOM pexume KHOMKK ynpasneHus MoryT He paboTaTs.

LOGI TUNE

MpunoxeHue Logi Tune no3sonser MCNonb3oBATb FAPHUTYPY @ Log | Tu ne

MAKCUMAnbHO 3¢ dekTUBHO. HeobXOAMMO TOMBKO perynsipHo
OBHOBNSATL MPOrPAMMHOE ObecrneyeHmne 1 NPOLLMBKY . bownload on the [ p— )
yCTponcTBa. Y3HaTh GonbLue o npunoxermn Logi Tune @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’
M 3Arpy3uUTb ero MoOXHO Ha canTe logitech.com/tune, o
a TaKkxe B MArasmHe npunoxeHuit Apple App Store nnu
Google Play.
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PErTYNUPOBKA CAMOMNMPOCNYLUNBAHWA

PYHKLUSA caMonpocnyiMBaHMs gaeT Nonb30BATENO BO3MOXHOCTD CbILLATE COOCTBEHHbIM
ronoc Bo BpeMsi 0bLLEHUSt U KOHTPONMPOBATL €r0 FPOMKOCTb. 4T0ObLI HACTPOUTL PABOTY DYHKLMK,
OTKPOWTE COOTBETCTBYIOLLMI pasaen npunoxeHus Logi Tune n Bocnonb3aynTech KpyroBbIM perynsTopoM.

- YeM BbiLLEe 3HA4YEeHnEe, TeEM rpomM4ye 6y,1:|,e‘r ClbllLeH rosioc.

- YeM HUxXe 3HA4YeHune, TeM TULle 6y,£|,8T CliblLLIEH FON10C.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO MNEPEXOA B PEXXUM CHA

Mo yMONYaQHMIO FAPHUTYPA ABTOMATUYECKW OTKTIOYAETCS, €CN ee He MCMOb3YIoT B TeYeHne O4HOro
yaca. TaiMep nepexond B peXimM CHA MOXHO HACTPOUTL B MpunoxerHun Logi Tune.

MOJIb3OBATE/IbCKUM SKBAJTAU3EP

B MobunbHoMm MPUNIOXeEHNN LOgI Tune Bbl MOXeTe HACTPOUTb 3KBCU'IOl;l3ep Mo CBOEMY MPEANOYTEHUIO.

C MOMOLLBbIO MPOCTOro TeCTa HALU ANMTOPUTM OnpenennT, KakMe YacToTbl Bbl CNbILLNTE, M HACTPOUT 3BYK,
4yTObbl 0BEecneYnTb Hanny4yLee Ka4ectBo 3By4HAHNA.

MpuMeuaHue. SkBanarsep NprUMeHseTcs AN NPOCYLWLNBAHUS MY3bIKM, HO He A9 3BOHKOB.

3BYK BO BPEMA 3BOHKOB ELLE YNLLE

HO,D,OBJ'IeHl/le OKpy>XatoLlero wyma Ha AasibHEM KOHLLE, 4TObbI JydLie CrbilaTtb CO6ece,EI,Hl/IKO.

Bkntounte a1y dyHKUMIO B MpunoxeHun Logi Tune 1 BoibepuTe pexxmM «HU3KMN» UK «BBICOKUINY,
B 3GBUCUMOCTW OT YPOBHS LLYMA.

= [Npu BKIIOYEHHOM PYHKLMU BpeMs paboTbl OT AKKYMYISTOPA NMPU AKTUBHOM LLYMOMOACBEHUN
cocTasnsieT go 12 4acos, Npu BbIKIIOYEHHOM LUyMonogasneHun — o 14 yacos.

3ALLUUTA CITYXA

BecnposogHas rapHutypa Zone 950 obecrneunBaeT Tpm TMMNA 3ALLMUTLI CYXA.

nOAOBHEHMe MUKOB FPOMKOCTMU:

rPOMKOCTb ayauo Bceraa coctasnsieT He bonble 100 gbA, 4Tobbl NpenoTBPATUTL NOBPEXAEHWE CYXd.

3awuTta oT ucnyra:

Mocne akTnBaLmm B NpunoxeHun Logi Tune aHHas GyHKLMSA YCTPAHAET BHE3AMHbIE CKAYKM FPOMKOCTH,
4TOOBI M36EXATH 3BYKOBOTO LLIOKA (COrMAcHO aBcTpanuitckoMy ctaHaapty G616). OHa npegHasHayveHa
TONBbKO AN 3BOHKOB.

OnutenbHoe Bo3gencTBME LIyMaA:

Mocne aktneaumu B npunoxenun Logi Tune oaHHas GyHKLMS 3aLLMLLAET OT BO3AENCTBUS LLYMA B TeYeHKe
8 yacos ¢ orpaHunyeHmem go 85 obA (cornacHo aecTtpanuiickomMy ctangapty G616). OHa npepHasHavYeHa
TOSbKO /151 3BOHKOB.
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OBHOBJTEHUE TFAPHUTYPbI

PekomeHayeTCst O4HOBPEMEHHO OBHOBAATL U FAPHUTYPY, U NpUeMHKK. [ns 3Toro HeobxoAMMo 3arpysuTb
Logi Tune co cTpaHuubl logitech.com/tune

anMe‘ldHMe. BbiknounTe 1 cHoBa BKIOYUTE rapHUTYpPYy nocne saseplueHns O6HOBJ‘|eHl/IF|, 4TOObI \/6eﬂ,l/1TbCﬂ, 4YTO OHO
BbIMOTHEHO YCMEeLHO.

NMOBTOPHOE NOAKMOYEHUE TFAPHUTYPbI

Ecnu rapHuTypa 6bin1a OTKNIOYEHA OT PECUBEPA, Bbl MOXETE MOBTOPHO MOAK/IOYUTL ee Yepes
npunoxeHue Logi Tune.

1. Mopkntounte npremHmnk USB-C nnn apgantep USB-A ¢ npuemHukom USB-C k nopty USB Ha komMnbloTepe.
BkntounTte rapHUTYpy, CABUHYB BbIKIIOHYATEND MUTAHUS K LEHTPY.

OtkpowTe npunoxeHue Logi Tune Desktop Ha koMnbloTepe.

Bribepute npremMHumk Zone Ha NAHeNn ynpasneHus.

MopoxauTe, NOKA MOET MOUCK PaHee NOAKIOHYEHHOM rapHUTYPbI.

Ecnu rapHuTypa He oTobpaxaeTcs Kak NOOKTOYEHHAS K pecuBepy, HaXMUTE «[TOAKOUYNTL FAPHUTYPY.

No o s L

BorauTe B pexXxuM conpsixeHUst HO rApHUTYPe, COBUHYB NepekiovaTeNlb MUTAHKS K 3HAYKY Bluetooth
W YAepXnBast ero B TedeHue 2 cekyHa,. CBETOBOM MHOMKATOP HAYHET ObICTPO MePLIATE CUHUM.

8. lNocne ycneluHoro conpsikeHms CBETOAUOAHbIM MHOMKATOP HA PECUMBEPE W FAPHUTYPE 3AropuTcs 6esbiM.

CBPOC HACTPOEK TAPHUTYPbI

Y106bI BEINOMHUTE COPOC FAPHUTYPBI K 3ABOACKUM HACTPOMKAM, BKIIOYUTE TAPHUTYPY, YOEPXKMBAMTE
KHOMKY MUTAHMSA B PEXMME COMPSIXKEHUA U HaxXMUTE U yaepxusamnte kHomnky ANC B TedyeHme 5 cekyHa.
CBeTOBOM MHAMKATOP FAPHUTYPbI BBEICTPO MUTHET KPACHbBIM 1 6enbiM 3 pa3a K BbIKITIOYUTCS — 3TO FOBOPUT
O TOM, 4TO COPOC BbIMOMHEH.
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PA3SMEPbI

FTAPHUTYPA
OnuvHa x wupuHa x TonwmHa: 183,9 x 179,1 x 70,0 Mm

Bec:
0,23 kr

MpueMHUuk

OnvHa x wupuHa x TonwmHa: 26,6 x 12,4 x 6,5 Mm

ApanTtep

OnvHa x wupuHa x TonwmHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 MM

CUCTEMHbIE TPEBOBAHUA

YCTpOMCTBO COBMECTUMO CO CTAHAAPTHBIMU MPUIOXEHUAMM A8 COBEPLIEHUS BbI3OBOB, d TAKXE C BOMBbLUMHCTBOM
NnaTdoOPM M ONEePALMOHHBIX CUCTEM. [ToaaepPXKA KOMMbIOTEPOB C ornepauuoHHon cuctemon Windows, Mac wnum
Chrome yepes USB-C, USB-A, Bluetooth, a takxe yctpowncts iOS unu Android Bluetooth.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Tvn MukpodoHa: 5 BceHanpasneHHbIX MUKPOGOHOB

YacToTHbIM ananasoH (rapHuTypa): 20 My, — 20 kI (B pexmnme BOCMpPOM3BEAEHUS MY3bIKH),
100 My, — 8 k[ (B pexmme pasroeopa)

YacToTHbIM ananasoH (MukpodoHr): 100 My, — 8 Ky,
Tun 6aTtapeun: BcTpoeHHas 6batapes (MUTUM-MOHHAS)

Bpems pabotel 6aTapen (pexunm pasrosopa): 1o 15 4acos (¢ akTUBHbBIM LWYMOMOACBAEHUEM),
00 18 yacos (6€3 AKTUBHOrO LLYMOMOAABIEHMS)

Bpemsi paboTbl baTapen (pexmnM npocnyLmeanms ayamo): o 22 yacos
(c akTnBHBIM WyMonoaasneHuem), 0o 40 yacos (6e3 AKTUBHOrO LLYMOMNOAABIEHMS)

Bepcusa Bluetooth: 5.2
[uanasoH percteua 6ecnposopHoi casizn*: o 50 M (B 30He NpsiMoOM BUOMMOCTMW)
Kabenb ons 3apsiokm ¢ gsyms passemamu USB-C: 1,5 m

CooTtsetcTaue cTaHoapty EN50332-2

* Papuyc pencteus 6ecrpoBofHOM CBA3M 3ABMCUT OT OKPYXXAIOLLMX YCNIOBUMIM U KOHPUIYPALMK KOMMbIOTEPA.

logitech.com/support/zone950

© Logitech, 2023. Logitech, Logi, Zone 1 cooTseTcTBYIOWME SMGNEMBI SBNSIOTCS TOBAPHBIMM 3HAKAMM

WM 30PErMCTPUPOBAHHbLIMM TOBAPHbBIMM 3HAKAMM KomnaHum Logitech Europe S.A. 1 (1nu) ee povepHux
komnanui 8 CLLUA 1 apyrux ctpaHax. Apple, am6nema Apple, iOS n Mac sBnsioTcs TOBApHbIMIM 3HAKAMM
kopnopauuu Apple Inc., 3apeructpuposaHHbiMu B CLLA, a Takxe apyrux cTpaHax 1 permoHax. App Store
ABNAETCS 3HAKOM obcnyxusaHmnsa kopnopauun Apple Inc. Android, Chrome, Google Play 1 norotun Google
Play sBnsioTcs 3aperncTprpoBaHHbIMIM ToproebiMi 3Hakamu Google LLC. CnosecHbiit 3Hak 1 sMbnembl
Bluetooth® siBnsioTcst 30PErMCTPUPOBAHHbBIMM TOBAPHBIMK 3HAKAMM, MPUHAANEXALLMMM KOMMaHWK Bluetooth
SIG, Inc.; noboe Mcnonb3oBaHKMe 3THX TOBAPHbIX 3HAKOB KOoMMNaHWe Logitech nponcxoauT B cooTseTCTBIM

¢ nuuensuen. Windows siBnsieTcs TOBAPHbIM 3HAKOM rpyrnbl komnaHuin Microsoft. USB-C v npoune ToBapHbie
3HAKM TPETBMX CTOPOH MPUHAANEXAT x Bnagensuam. Komnanus Logitech He HeceT oTeeTcTBEHHOCTH 3
BO3MOXHbIe OLIMGKM B AGHHOM pykoBoacTee. B ero conepxaHie MoryT GbiTb BHECEHBI M3MeHeHUs 6e3
NPeABAPUTENBEHOTO YBEOMIEHNS.


http://logitech.com/support/zone950

OPIS URZADZENIA

Regulowany wysiegnik
mikrofonu z funkcjq
niwelowania szumoéw

Wyciszanie \
mikrofonu
= ~y Regulowany patqgk
Wyscielone,
Przycisk potqczen % wymienne stuchawki
Q ———— Dotykowe sterowanie

gtosnosciq i muzykqg

Aktywna niwelacja
szumow (ANC) i tryb
przejrzystosci

—— Adapter USB-A

[—— Odbiornik USB-C

=1—— Wskaznik stanu

Wskaznik stanu

Port USB-C na kabel
do tadowania

Zasilanie /
parowanie Bluetooth®
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Zestaw stuchawkowy El AN
Odbiornik USB-C
Adapter USB-A USB-C USB-A  USB-C

Kabel do tadowania USB-C do C

Etui podrézne

oA G

Dokumentacja uzytkownika

W+LACZANIE/WYLACZANIE

1. Przesun przetqcznik zasilania na $rodek.

2. Po wtgczeniu zasilania wskaznik $wietlny zaczyna
$wieci¢ na biato.

3. Aby wytqgczy¢ urzgdzenie, przesun przetgcznik
zasilania na ikone zasilania.

PAROWANIE POPRZEZ ODBIORNIK USB

1. USB-C
Umiesc¢ odbiornik w porcie USB-C komputera.
USB-A
Umies¢ odbiornik USB-C w adapterze USB-A.
Nastepnie podtqcz adapter do portu USB-A
komputera.

2. Zestaw stuchawkowy jest fabrycznie sparowany
z dotgczonym do zestawu odbiornikiem.
Wystarczy wiqczyc¢ zestaw stuchawkowy.

Gdy parowanie przebiegnie pomysinie,
wskaznik $wietlny odbiornika zacznie
Swieci¢ na biato. Wskaznik swietlny zestawu
stuchawkowego zacznie $wieci¢ na biato.

3. Upewnij sie, ze w ustawieniach dzwieku komputera
wybrano opcje ,Zone 950"
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PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH®

1.

Przesun przetgcznik zasilania na ikone Bluetooth
i przytrzymaj przez 2 sekundy. Wskaznik $wietlny
bedzie szybko migat na niebiesko.

Otworz ustawienia Bluetooth na urzgdzeniu.
Sposrod wykrytych urzqgdzen wybierz ,,Zone 950"

Gdy parowanie przebiegnie pomysinie,
wskaznik $wietlny zacznie $wieci¢ na biato.

Wskazoéwka: Gdy zestaw stuchawkowy jest sparowany

z laptopem, w razie potrzeby mozna przejs¢ do
ustawien dzwieku i wybrac¢ opcje ,Zone 950 Stereo”
dla uzyskania najlepszej jakosci muzyki oraz
wybrac opcje ,,Zone 950 Hands-Free” dla rozmow.

REGULACJA ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

1.

Wyreguluj zestaw stuchawkowy, przesuwajgc
nauszniki w gére i w dot patgka.

2. Obracaj nauszniki aby dopasowac je do uszu.

Zatozenie zestawu stuchawkowego na gtowe
moze utatwi¢ regulacje. Przesuwaj nauszniki
w gére i w dot patgka do momentu, az bedq
wygodnie przylega¢ do uszu.

REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

Wysiegnik mikrofonu obraca sie o 270 stopni w obu
kierunkach. Uzywaj go po lewej lub prawej stronie.
Kanat audio zmieni sie automatycznie w zaleznosci
od strony, z ktérej uzywasz mikrofonu.

ZONE 950
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tADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytgcza sie automatycznie,
gdy pozostaje nieuzywany.

Wytqcznik czasowy mozna dostosowac¢ w aplikacji
Logi Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik zestawu

stuchawkowego zaswieci sie na CZERWONO.

tadowanie poprzez kabel USB

1. Podtgcz koncédwke kabla USB-C do portu USB-C

znajdujqcego sie w dolnej czesci nausznika.

2. Podtqcz koncowke USB-C do portu tadowania
USB-C w komputerze.

3. W czasie tadowania wskaznik bedzie pulsowaé
kolorem biatym.

4. Gdy akumulator jest w petni natadowany,
dioda wskaznika bedzie $wieci¢ na biato.

- 2 godziny tadowania w petni tadujg akumulator.

- 5 minut pozwoli uzyska¢ 1 godzine czasu
rozmowy.

5. Zestawu stuchawkowego mozna uzywadé
podczas tadowania z odbiornikiem i Bluetooth.
Gdy zestaw jest wytgczony, z podtgczonym
kablem USB-C mozna go rowniez uzywacé jako
przewodowego zestawu stuchawkowego.

USB-C
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PRZYCISKI STEROWANIA ZESTAWEM SLtUCHAWKOWYM

Przycisk

Zastosowanie Dziatanie
Odbieranie/zakonczenie potgczenia Krotkie nacisniecie
Elementy sterowanlfl do obstugi Odrzucanie potgczen Nacisniecie przez 2 sekundy
Q potqczen

Wznowienie potgczenia

Krotkie nacisniecie

Sterowanie ANC

Przetqczanie pomiedzy ANC a
Przejrzystosciq

Krotkie nacisniecie

ANC i przejrzystosc wyt.

Naci$niecie przez 2 sekundy

Sterowanie multimediami

Odtwarzanie/wstrzymywanie
odtwarzania

Podwojne dotkniecie

Przejscie do nastepnego utworu

Potrojne stukniecie

Regulatory gtosnosci

Zwigkszenie gtosnosci

Przesuniecie palcem w gore

Zmniejszenie gtosnosci

Przesuniecie palcem w dot

Stan zestawu stuchawkowego

Sprawdz stan potgczenia i akumulatora

Stuknij i przytrzymaj przez 2 sekundy

Wyciszenie

Wyciszenie wtqczone

Krotkie nacisniecie

Wyciszenie wytgczone

Krotkie nacisniecie

Asystent gtosowy

Witqgczenie asystenta gtosowego

Nacisnij przez 2 sekundy
(gdy wysiegnik mikrofonu jest
opuszczony)

Uwaga:

- Funkcje sterowania multimediami zalezg od typu aplikacji.
- Dziatania zwigzane z potgczeniami sq zawsze priorytetowe w stosunku do przesytania strumieniowego mediéw. Gdy podtgczone
sq dwa urzqdzenia, potgczenie Bluetooth bedzie miato wiekszy priorytet niz potgczenie za pomocq odbiornika. Gdy potgczone

sq dwa urzqdzenia Bluetooth, ostatnie aktywne urzgdzenie bedzie miato priorytet nad drugim. Natomiast priorytet pomiedzy dwoma
urzqgdzeniami Bluetoothmozna dostosowaé w aplikacji Logi Tune w sekcji Potqczone urzgdzenia.

Wskazoéwka: ANC i sterowanie dotykowe mozna dostosowaé w aplikacji Logi Tune.
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WYCISZANIE

Istniejg 3 sposoby na wyciszenie mikrofonu.

HO
®
)

Wycisz
1. WCISNIJ PRZYCISK, 2. Przekre¢ wysiegnik mikrofonu 3. Aby wtgczy¢ wyciszenie, wystarczy zdjqgé
aby wyciszy¢. w gore lub w dot, aby wyciszy¢ zestaw stuchawkowy i zatozy¢ go z powrotem,

bgdz wytqczy¢ wyciszenie * aby wytqczy¢ wyciszenie. Aby skorzystac
z tej funkcji, wtgcz jg w aplikacji Logi Tune.

* Mozna wytgczy¢ w aplikacji Logi Tune

+Wyciszenie wiqgczone”
+Wyciszenie wytgczone”

O wiqgczeniu/wytgczeniu wyciszenia mikrofonu informujg komunikaty gtosowe.

AKTYWNA NIWELACJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewngtrz,
pozwalajgc skoncentrowac sie na zadaniu.

+ANC High”
,Przejrzystos¢ wt.”

— Nacisnij przycisk ANC z boku nausznika,

aby przetgczac sie miedzy trybem ANC

a trybem Przejrzystosci. \ l’
— Podczas przetqczania pomiedzy trybami bedg )

pojawiac sie komunikaty gtosowe.

Uwaga: przycisk ANC mozna dostosowac do 4 réznych trybow
w aplikacji Logi Tune.
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WSKAZNIK STANU ZESTAWU SEUCHAWKOWEGO

Wskaznik Stan
Witgczenie zasilania
Ciggte Potgczono z urzgdzeniem
Biaty Akumulator w petni natadowany
Pulsujgce tadowanie akumulatora
Migajqcy Potgczenie przychodzgce
Migajqcy Niski poziom natadowania akumulatora
Czerwony
Ciqgte Woyciszenie wigczone
Niebieski Migajgce Tryb parowania Bluetooth

®) Witqgczone zasilanie / Podtqczone do urzgdzenia /
Akumulator w petni natadowany

,O\ tadowanie akumulatora

> ',O\ Potqczenie przychodzqgce

Niski poziom natadowania akumulatora

o Wyciszenie wiqczone

':,.\:' Tryb parowania Bluetooth

o ,"\O, Aktualizacja oprogramowania sprzetowego
s o zestawu stuchawkowego

WSKAZNIK ODBIORNIKA

Wskaznik Stan
Podtgczono
. Ciggte
Biaty Potgczenie w toku
Powtarzane miganie Potgczenie przychodzgce
Czerwony Ciqgte Woyciszenie wiqczone
Niebieski Migajgce Parowanie
O Potgczono / Potqczenie w toku
\\ ',l
:(0: Potqczenie przychodzqce
S
@ Wyciszenie wtqczone
\\ ',l
L] — @ Parowanie
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WYKRYWANIE POZYCJI NA GLOWIE

Czujniki na zestawie stuchawkowym mogg wykrywad,
czy zestaw jest zatozony, czy nie, i sterowac jego
stanem. Mozna go wytqczy¢ lub wigczy¢ w aplikacji
Logi Tune.

Uwaga: Funkcjonalnos¢ zalezy od rodzaju aplikacji.

Automatyczna pauza/wznowienie

Jesli podczas transmisji strumieniowej multimediow
zestaw stuchawkowy zostanie zdjety, odtwarzanie zostanie
wstrzymane. Gdy zestaw stuchawkowy zostanie zatozony,
odtwarzanie medioéw zostanie wznowione.

Odbieranie potqczen przychodzqcych

Gdy pojawi sie potgczenie przychodzqce, zatéz zestaw
stuchawkowy, aby odebrac¢ potqczenie. Aby skorzystac z tej
funkeji, wtqcz jg w aplikacji Logi Tune.

Wiqgcz/wytqcz wyciszenie mikrofonu

Jesli podczas trwajgcego potgczenia zestaw stuchawkowy
zostanie zdjety, mikrofon zostanie wyciszony. Po zatozeniu
zestawu stuchawkowego mikrofon zostanie wytqczony.

Aby skorzysta¢ z tej funkcji, wigcz jg w aplikacji Logi Tune.

AUDIO PONAD USB (KONTROLA ZAGESZCZENIA)

Jesli podczas rozmowy dzwiek jest niestabilny,

poniewaz w poblizu znajduje sie zbyt wiele urzqdzen
bezprzewodowych (duze zageszczenie), zestaw stuchawkowy
moze by¢ uzywany jako zestaw przewodowy.

1. Wytqgcz zestaw stuchawkowy.

2. Podtqcz zestaw stuchawkowy za posrednictwem
dostarczonego kabla USB.

usB-C

Natomiast drugqg strone kabla USB-C podtqcz do portu USB-C w komputerze.

3. Upewnij sig, ze w ustawieniach urzgdzenia audio wybrano opcje ,,Zone 950"

Uwaga: W tym trybie zestaw stuchawkowy bedzie tadowany.
W tym trybie mogq nie by¢ dostepne przyciski sterowania.

LOGI TUNE

Logi Tune wspomaga zwiekszanie wydajnosci zestawu
stuchawkowego dzieki okresowym aktualizacjom
oprogramowania w tym oprogramowania sprzetowego.
Dowiedz sie wiecej i pobierz Logi Tune ze strony
logitech.com/tune, sklepu Apple App Store lub

Google Play.

(L) Logi Tune
PREREN (1 oo |
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REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wtasny gtos podczas rozmow, dzieki czemu wiesz, jak gtosno mowisz.
W aplikacji Logi Tune wybierz funkcje tonu bocznego i dostosuj go za pomocq pokretta.

- Wyzsza cyfra oznacza mocniejszg styszalnosé dzwieku z zewngtrz.

- Nizsza cyfra oznacza stabszg styszalnos¢ dzwieku z zewngtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie zestaw stuchawkowy wytgcza sie automatycznie, gdy nie bedzie uzywany przez 1 godzine.
Dostosuj wytqcznik czasowy w aplikacji Logi Tune.

OSOBISTY KOREKTOR

Stworz spersonalizowany korektor dzwieku zoptymalizowany dla Twojego stuchu w aplikacji Logi Tune Mobile.

Dzieki prostemu testowi odstuchowemu nasz algorytm wykrywa to, co styszysz i dostosowuje czestotliwosci,
aby jak najlepiej dostarczy¢ dzwiek, taki jaki oczekujesz.

Uwaga: Dotyczy to jakosci muzyki, a nie jakosci dzwieku potgczen.

WYSOKA KLAROWNOSC DZWIEKU POLACZEN

Redukuje hatas otoczenia z odlegtych obszaréw, aby styszeé rozmdwcdw wyrazniej.

Wigcz tq funkcjonalnosé w aplikacji Logi Tune i wybierz tryb niski lub wysoki w zaleznosci od gtosnosci
hatasu.

- Po wtgczeniu tej funkcji uzytkownik moze cieszy¢ sie czasem rozmowy do 12 godzin (ANC wtgczone)
lub do 14 godzin (ANC wytqgczone).

OCHRONA StUCHU

Zone 950 zapewnia trzy rodzaje ochrony, aby zapewni¢ uzytkownikowi bezpieczny odstuch.

Ograniczenie szczytu:

Gtosnos¢ dzwieku jest zawsze ograniczona do 100 dBA, aby zapobiec uszkodzeniom stuchu.

Ochrona zapobiegajgca zaskoczeniu:

Po wtgczeniu w aplikacji Logi Tune eliminuje nagte skoki dzwieku, aby unikng¢ wstrzgsow akustycznych
zgodnie z wytycznymi australijskiej normy Gé16.

Narazenie na hatas przy dtugiej ekspozycji:

Po wtgczeniu w aplikacji Logi Tune chroni uszy przed narazeniem na hatas w ciggu 8 godzin z limitem
do 85 dBA zgodnie z australijskqg wytyczng G616. Dotyczy to tylko czynnosci zwigzanych z potgczeniami.
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ZAKTUALIZUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Zaleca sie aktualizowanie zaréwno zestawu stuchawkowego, jak i odbiornika. W tym celu pobierz aplikacje
Logi Tune ze strony logitech.com/tune

Uwaga: Po zakonczeniu aktualizacji wytgez i wtgcz zestaw stuchawkowy, aby upewnic sie, ze zostata ona pomysinie
przeprowadzona.

PODtACZ PONOWNIE ZESTAW StUCHAWKOWY

W przypadku odtgczenia zestawu stuchawkowego od odbiornika mozna potqczy¢ go ponownie
za posrednictwem aplikacji Logi Tune.

Podtgcz odbiornik USB-C lub adapter USB-A z odbiornikiem USB-C do portu USB komputera.
Wigcz zestaw stuchawkowy, przesuwajqc przetgceznik zasilania na srodek.

Otwoérz Logi Tune Desktop na komputerze.

Z pulpitu nawigacyjnego wybierz ,Odbiornik Zone”.

Poczekaj, az urzgdzenie wyszuka poprzednio podtgczony zestaw stuchawkowy.

S N N

Jesli zaden zestaw stuchawkowy nie jest widoczny jako podtgczony do odbiornika, kliknij ,Paruj zestaw
stuchawkowy”.

7. Wejdz w tryb parowania na zestawie stuchawkowym, przesuwajqgc przetgcznik zasilania na ikone
Bluetooth i przytrzymujgc go przez 2 sekundy. Wskaznik swietlny bedzie szybko migat na niebiesko.

8. Po pomysinym sparowaniu wskaznik swietlny na odbiorniku i na zestawie stuchawkowym zmieni kolor
na biaty.

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby przywréci¢ zestaw stuchawkowy do pierwotnego stanu, wtgcz zestaw stuchawkowy, przytrzymaj przycisk
zasilania w trybie parowania i nacisnij dtugo przycisk ANC - przez 5 sekund. Zestaw stuchawkowy zostanie
pomysinie zresetowany, gdy wskaznik swietlny zestawu zamiga szybko na czerwono i biato 3 razy, a nastepnie
wytqczy sie.
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WYMIARY

Zestaw stuchawkowy:

Wysokosé x szerokose¢ x gtebokosc: 183,9 x 179,71 x 70,0 mm

Masa:
0,23 kg

Odbiornik:
Wysokos¢ x szerokos¢ x gtebokosc: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Wysokos¢ x szerokosc¢ x gtebokosc: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspotpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozmow, z niemal wszystkimi platformami
i systemami operacyjnymi. Dziata z komputerami z systemem Windows, Mac lub Chrome poprzez
USB-C, USB-A, Bluetooth oraz urzgdzeniami z systemnem jOS lub Android wyposazonymi w Bluetooth.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: 5 wielokierunkowe MEMS

Pasmo przenoszenia (zestaw stuchawkowy): 20~20 kHz przy (tryb muzyki), 100~8 kHz (tryb rozmowy)
Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100~8 kHz

Typ akumulatora: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnoé¢ akumulatora (czas rozmow): Do 15 godz. (ANC wt.), do 18 godz. (ANC wyt.)

Zywotnoé¢ akumulatora (czas odstuchu): Do 22 godz. (ANC wt.), do 40 godz. (ANC wyt.)

Wersja Bluetooth: 5.2

Zasieg tgcznosci bezprzewodowej*: Do 50 metrow / 170 stop (linia wzroku w terenie otwartym)

Kabel do tadowania USB-C do C: 1,5 m

Zgodnos¢ z normg EN50332-2

* Zasieg bezprzewodowy moze sie zmieniac¢ w zaleznosci od warunkow otoczenia i charakteru pracy na komputerze.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone i ich logo sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami
towarowymi firmy Logitech Europe S.A. i/lub jej podmiotow zaleznych w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach. Apple ilogo Apple, iOS i Mac sq zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Apple Inc. w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach. App Store jest znakiem ustugowym firmy Apple Inc. Android, Chrome, Google
Play i logo Google Play sq znakami towarowymi firmy Google LLC. Nazwa i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi
znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., a firma Logitech uzywa ich na podstawie licencji. Windows jest
znakiem towarowym grupy firm Microsoft. USB-C i wszelkie inne znaki towarowe stron trzecich sq wtasnosciq
ich wtascicieli. Firma Logitech nie bierze na siebie odpowiedzialnosci za btedy, ktére moggq sie znalez¢ w
niniejszym opracowaniu. Podane w nim informacje moggq zosta¢ zmienione bez uprzedniego powiadomienia.
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A TERMEK ISMERTETESE

A zajszlré mikrofon
allithato karja

A mikrofon
némitégombja

Hivasgomb

Aktiv zajszirés (ANC) és
atlathatosagi tzemmod

Allithato fejpant

Parndzott cserélheté
fulparnak

A hangeré-szabdlyozas
és a zene érintégombijai

USB-A-adapter

USB-C csatlakozgju
vevéegység

Jelzéfény

Jelzéfény

USB-C-port
a téltékabelhez

Aramellatas/
Bluetooth®-pdrositds
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A CSOMAG TARTALMA

1. Mikrofonos fejhallgatd N
2. USB-C csatlakozoju vevéegység @ @ El % B
3. USB-A-adapter USB-C USB-A  USB-C

4. USB-C - USB-C tipusu toltékabel

5. Hordtok

6.

Felhaszndldi dtmutatod

BE- / KIKAPCSOLAS
1. Csusztassa kdzépre a bekapcsologombot.
2. Bekapcsolds utdn a jelzéfény fehérre vdlt.

3. Akikapcsolashoz csusztassa a bekapcsolégombot
az dramelldtas ikonra.

PAROSITAS USB-S VEVOEGYSEGEN KERESZTUL

1. USB-C
Csatlakoztassa a vevéegységet a szdmitogép
USB-C-portjdhoz.
USB-A
Csatlakoztassa az USB-C-s vevéegységet
az USB-A-s adapterhez. Ezutdn csatlakoztassa
az adaptert a szamitégép USB-A-portjahoz.

2. A mikrofonos fejhallgatéd mdar pdrositva van azzal
a vevéegységgel, amellyel egyUtt vasdrolta.
Egyszerlen kapcsolja be a mikrofonos fejhallgaton.
A sikeres pdrositds utdn a vevéegységen marad
a folyamatos fehér jelzéfény. A jelzéfény
a mikrofonos fejhallgatén folyamatos fehér
fényre valt.

3. Ellendrizze, hogy a szdmitogép hangbedllitdsai
koézoétt a ,Zone 950" lehetéség van-e kivalasztva.
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PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON
KERESZTUL

1.

CsuUsztassa a bekapcsoldégombot a Bluetooth
ikonra, és tartsa ott 2 mdsodpercig. A jelzéfény
gyorsan kéken villog.

Nyissa meg a Bluetooth-bedllitdsokat az
eszkdzén.

Vdlassza a ,Zone 950" eszkdzt a felfedezhet8k
kozott.

. Asikeres pdrositas utan a jelzéfény folyamatos

fehér fényre valt.

Tandcs: Ha a mikrofonos fejhallgatéd laptophoz van

parositva, szikség esetén nyissa meg a
hangbedllitasokat, és a legjobb zenei hangminéséghez
valassza a ,Zone 950 sztered” lehet&séget,

a telefonbeszélgetésekhez pedig a ,Zone 950,
kézhaszndlatmentes” lehetdséget.

MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA

1.

A mikrofonos fejhallgato a fulparndkat a fejpdnton
felfelé és lefelé csusztatva dllithatd be.

. Forgassa ugy a fulhallgatékat, hogy a fulére

illeszkedjenek.

. Egyszerlbb a fején bedllitani a mikrofonos

fejhallgatot. Csusztassa a fulpdrnakat a fejpanton
felfelé és lefelé, amig kényelmesen nem illeszkedik
a fulére.

A MIKROFONKAR BEALLITASA

A mikrofonkar 270 fokban forog. Viselheti akar a bal,
akdr a jobb oldalon. A hangcsatorna automatikusan
valt attol figgden, hogy melyik irdnyban visel

a mikrofont.

ZONE 950
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TOLTES

A mikrofonos fejhallgaté tétlen dllapotban
automatikusan kikapcsol.

Az alvé Gzemmod idézitéje a Logi Tune alkalmazdsban
modosithato.

A mikrofonos fejhallgaté jelzéfénye PIROSRA vdltozik,
amikor alacsony az akkumuld&tor toltottsége.

Toltés USB-kdbelen keresztiil

1.

Csatlakoztassa az USB-C-kabel végét a fulhallgatd
aljén talathaté USB-C-portba.

Csatlakoztassa az USB-C-kabel mdsik végét
a szdmitégép egyik USB-C-téltéportjaba.
Atoltést lassan villogd fehér fény jelzi.

Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos
fehér lesz.

- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 orat vesz
igénybe.

- 5 perc t6ltés 1 6ranyi beszédidét biztosit.

. A'mikrofonos fejhallgato toltés kézben hasznalhato

a pdrositott vevéegységgel és Bluetoothszal.
Ezenkivul kikapcsolva hasznalhatéd vezetékes
mikrofonos fejhallgatoként a csatlakoztatott
USB-C-kabellel.

USB-C
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A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Gomb Haszndlat

Mivelet
Hivas fogadasa/befejezése Révid megnyomds
Q Hivasvezérlé kezel6szervek Hivas elutasitasa 2 mdasodperces lenyomds

Hivas folytatasa

Révid megnyomdas

Valtas az ANC (aktiv zajszUirés) és az
atlathatosag kézott
% Az ANC (aktiv zajsz(irés)

Révid megnyomas

kezelSszervei
Az ANC (aktiv zajszUirés) és az
atlathatosag kikapesolva

2 mdsodperces lenyomds

Lejatszas/szinet
Médiavezérlék

Dupla koppintds

Elretekerés
@)

Tripla koppintds

A hangeré névelése
Hangerészabalyzok

Soprés felfelé

A hangeré csokkentése

Soprés lefelé

A mikrofonos fejhallgaté dllapota | A kapcsolat és a toltéttség ellendrzése

Erintse meg 2 masodpercig

Némitas bekapcsolva
Némitds

Révid megnyomas

Némitas kikapcsolva

Révid megnyomas

= Hangsegéd A hangsegéd inditdsa

Lenyomas 2 mdasodpercig
(a mikrofonkar lefelé néz)

Megjegyzés:
- A médiavezérlé kezel&szervek mikédése az alkalmazas tipusatol fugg.

- A telefondldsi tevékenységek mindig elsébbséget élveznek a médiakédzvetitéssel szemben. Két eszkdz csatlakoztatdsakor a Bluetooth-kapcesolat
elsébbséget élvez a vevéegységgel szemben. Két Bluetooth-eszkéz csatlakoztatdsakor az utoljdra aktiv eszkdz elsébbséget élvez a masikkal
szemben. Azt, hogy két Bluetooth-eszkdz kdzUl melyik élvezzen elsébbséget a Logi Tune alkalmazds Csatlakoztatott eszkézék pontjaban

lehet bedllitani.

Tandcs: Az ANC (aktiv zajszUrés) és az érintds kezeldszervek a Logi Tune alkalmazasban szabhatok testre.
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NEMITAS

A mikrofon haromféleképpen némithato.

HO
®
)

Némitds
1. Anémitédshoz 2. Anémitdshoz/a némitas felolddsdhoz 3. Egyszerlien csak vegye le a mikrofonos
nyomja meg hajtsa fel, illetve le a mikrofonkart.* fejhallgatét a némitashoz, és tegye fel Ujra
a gombot. a némitas megszintetéséhez. A funkcié

haszndlatdhoz engedélyezze azt a Logi Tune

* A Logi Tune alkalmazdasban tilthato le alkalmazdésban

,Némitas”
,Némitds kikapcsolva”

Hangjelzés tudatja a mikrofon némitasdt/némitdsanak megszintetését.

AKTIiV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében lévé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentrdlhasson.

,Erés aktiv zajsz(irés”
,,Atlc’lthatc')sc’:g bekapcsolva”

— Az ANC (aktiv zajszUrés) és az dtldthatosdgi
Uzemmod kozétti valtashoz nyomja meg az ANC
gombot a fulhallgatd oldalan.

— Az Uzemmodvaltasra egy hanglzenet
figyelmeztet.

Megjegyzés: A Logi Tune alkalmazasban bedllithato, hogy az

ANC gombbal akar 4 kilénbozé Gzemmaod kozott
is lehessen valtani.
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MIKROFONOS FEJHALLGATO FENYJELZESE

Fényjelzés Allapot
Bekapcsolva
Folyamatos Készulékhez csatlakoztatva
Fehér Az akkumuldtor teljesen fel van téltve
Lassan villog Az akkumuldtor téltése zajlik
Villog Bejové hivas
Villog Alacsony akkumulatortéltottség
Piros
Folyamatos Némitas bekapcsolva
Kék Villog Bluetooth-pdrositési Gzemmaod
Kék és fehér Villog A n'ykrofonosifejhollgotro'belso‘ '
vezérléprogramjanak frissitése zajlik

A VEVOEGYSEG JELZOFENYEI

®) Bekapcsolva/Készilékhez csatlakoztatva/

Az akkumuldtor teljesen fel van toltve

O, Az akkumulétor tsltése zajlik

-O- Bejévé hivas
'
N ! 4
-@;- Alacsony akkumuldtortdltéttség

@® Anémitas bekapcsolva

A ’
:,.\: Bluetooth-pdrositasi Gzemmoad

'\O,' A mikrofonos fejhallgaté belsé vezérléprogramjanak

7 frissitése zajlik

Fényjelzés Allapot
Csatlakoztatva
Folyamatos
Fehér Folyamatban lévé hivas
Vlllogos. |smet|o,c|o be- és Bejové hivés
kikapcsoldsa
Piros Folyamatos Némitas bekapcsolva
Kék Villog Parositas
@) Csatlakoztatva/folyamatban lévé hivas
\\ ',l
:(O: Bejové hivas
l,'\\
@® Anémitds bekapcsolva
\\ ',l
L] - ':, = Pdrositas
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,,FEJEN VAN” ERZEKELESE l

A mikrofonos fejhallgato érzékeli, hogy a készuléket
viselik-e vagy sem, és ennek megfeleléen dllitja

be annak dllapotdt. A Logi Tune alkalmazasban
engedélyezhetd és tilthato le

Megjegyzés: A funkciok az alkalmazds tipusdtol figgdek.

Automatikus sziinet/folytatds gomb

Ha médiakdzvetitésnél leveszi a mikrofonos fejhallgatot,
a kozvetités szinetel. Ha visszateszi a mikrofonos fejhallgatot,
a kozvetités folytatodik.

Bejové hivas felvétele

Bejové hivas fogadasdahoz tegye fel a mikrofonos fejhallgatot.
Afunkcié haszndlatdhoz engedélyezze azt a Logi Tune
alkalmazasban.

Mikrofon némitdsa/a némitds megsziintetése

Ha folyamatban 1évé beszélgetésnél leveszi a mikrofonos
fejhallgatot, a mikrofon némitddik. Amikor Ujra felteszi

a mikrofonos fejhallgatét, a némitds megszinik. A funkcio
haszndlatahoz engedélyezze azt a Logi Tune alkalmazdsban.

HANG USB-N KERESZTUL (ZSUFOLTSAGCSOKKENTO)

Ha a hang hivas kézben ingadozd, mert tul sok vezeték
nélkali eszkdéz van egymas kdzelében (zsufolt az dtviteli sav),
a mikrofonos fejhallgaté haszndlhato vezetékes eszkdzként.

1. Kapcsolja ki a mikrofonos fejhallgatot.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatot a mellékelt
USB-kdbelhez.
Az USB-C-kdbel masik végét dugja a szamitogép
USB-C-portjaba.

3. Ellendrizze, hogy a szamitdgép hangbedllitasai koézott a ,Zone 950"
lehetdség van-e kivdlasztva.

usB-C

Megjegyzés: Ebben az tzemmodban a mikrofonos fejhallgatéd téltédik is.
Eléfordulhat, hogy ebben az tzemmaodban a kezel6gombok nem mukédnek.

LOGI TUNE

A Logi Tune a szoftver és a belsé vezérléprogram @ Log | Tu ne

rendszeres frissitésével javitja a mikrofonos fejhallgato
teljesitményét. Tovabbi informdciok és a Logi Tune . bownload on the ' ( pm——
letsltése innen: logitech.com/tune, Apple App Store vagy @& App Store Q logitech-com/tune ‘ §> Google Play ‘

Google Play druhdz.

164 Magyar


http://logitech.com/tune

ONHANG BEALLITASA

Azdnhang lehetdve teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja a sajat hangjdt, igy mindig tudhatja,
hogy milyen hangosan beszél. A Logi Tune alkalmazdsban vdlassza az Onhang funkcidt, és mddositsa
a tdresdzot ennek megfelelden.

—A magasabb szam azt jelenti, hogy tébb kilsé hangot hall.

—-Az alacsonyabb szdm azt jelenti, hogy kevesebb kilsé hangot hall.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A mikrofonos fejhallgatd alapértelmezés szerint automatikusan kikapcsol, amikor 1 6raig haszndlaton
kivil van. Az alvé Gzemmod idézitéje a Logi Tune alkalmazdasban médosithaté.

SZEMELYES HANGSZiINSZABALYOZO

Hozzon létre egy testreszabott, a Logi Tune alkalmazasban a sajat hallasdhoz optimalizdlt
hangszinszabalyozot.

Algoritmusunk egy egyszerl hallasteszttel érzékeli, hogy On mit hall, és ugy dllitja be a frekvenciakat,
hogy leginkabb azt a hangot adjak vissza, amelyet On hallani szeretne.

Megjegyzés: Ez inkabb a zene hangmindségére vonatkozik, nem a beszélgetésekére.

NAGYON TISZTA BESZELGETESHANG

Csokkenti a beszélgetépartner kdrnyezeti zajdt, hogy tisztdbban hallhassa a partnert.

Kapcsolja be a Logi Tune alkalmazdsban, majd a zaj hangerejétdl fliggéen vdlassza az erés vagy
a gyenge zajszUrés Uzemmodot .

- Ha ez az Gzemmdd engedélyezve van, 12 6ra (ANC bekapcsolva) vagy akar 14 éra (ANC kikapcsolva)
beszélgetést élvezhet.

HALLASVEDELEM

A Zone 950 hdromfajta hallasvédelmet kinal.

A csucshangeré korlatozasa:

A hangeré a hallassérilés megelézése érdekében mindig 100 dBA-ra lesz korlatozva.

ljesztésvédelem:

Miutdn engedélyezte a Logi Tune alkalmazdsban, a hirtelen hangerd okozta ijedtség elkertlése érdekében
az ausztral G616 eldirast kdvetve kivédi a hirtelen hangerdugrasokat. Ez csak a beszélgetésekre van hatdssal.

Hosszabb idén keresztiili zajhatds:

Miutdn engedélyezte a Logi Tune alkalmazdsban, az ausztral G616 eléirdsoknak megfeleléen a hangerdt
85 dBA értékre korldtozva, 8 ords idétartamot alapul véve védi a fulet a tartds zajhatastol. Ez csak
a beszélgetésekre van hatdassal.
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A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE

Javasoljuk, hogy frissitse a mikrofonos fejhallgatét és a vevéegységet is. Ehhez téltse le a Logi Tune
alkalmazast a www.logitech.com/tune weblaprol

Megjegyzés: Frissitést kdvetéen a mikrofonos fejhallgato ki-, majd bekapcsoldsaval gyézédhet meg a frissités sikerességérdl.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO UJRACSATLAKOZTATASA

Ha levalasztotta a mikrofonos fejhallgatédt a vevéegységrél, a Logi Tune segitségével Ujra
csatlakoztathatja.

1. Dugja a vevéegység USB-C csatlakozojat vagy az USB-C vevéegység USB-A-adapterének
csatlakozéjat a szamitdégép USB-portjaba.

Kapcsolja be a mikrofonos fejhallgatot a bekapcsologombot kdzépsd helyzetbe dllitva.
Nyissa meg a szamitdgépen a Logi Tune asztali alkalmazdst.
Vdlassza ki az iranyitdpulton a ,,Zone vevéegység” elemet.

Vdrjon, amig a szamitdgép megkeresi a kordbban csatlakoztatott mikrofonos fejhallgatét.

SRS NN

Ha egy olyan mikrofonos fejhallgato sem lathatd, amely a vevéegységhez volt csatlakoztatva,
kattintson a ,,Mikrofonos fejhallgato pdrositdsa” lehetéségre.

7. Lépjen pdrositasi tzemmddba a mikrofonos fejhallgatén ugy, hogy a bekapcsoldgombot a Bluetooth
ikonra csusztatja, és ott tartja 2 mdsodpercig. A jelzéfény gyorsan kéken villog.

8. Asikeres pdrositas utdn a vevéegységen és a mikrofonos fejhallgatén a folyamatosan vildgit
a fehér jelzéfény.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA

Ha vissza szeretné dllitani a mikrofonos fejhallgatét az eredeti dllapotdaba, kapesolja be a mikrofonos
fejhallgatot, tartsa a bekapcsoldgombot pdrositdsi Gzemmaod dllasban, majd nyomja le az ANC gombot
5 masodpercig. Ha a jelz&fény pirosan gyorsan villog, majd haromszor fehéren felvillan és elalszik,

azt jelzi, hogy a mikrofonos fejhallgaté sikeresen visszadllt alaphelyzetbe.
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MERETEK

Mikrofonos fejhallgato:

Magassdag x szélesség x mélység: 183,9 mm x 179,1 mm x 70,0 mm

Tomeg:
0,23 kg

Vevéegység:

Magassdag x szélesség x mélység: 26,6 mm x 12,4 mm x 6,5 mm

Adapter:

Magassdag x szélesség x mélység: 24,5 mm x 15,4 mm x 8,7 mm

RENDSZERKOVETELMENYEK

Haszndlhato szinte minden platform és operdciés rendszer leggyakrabban hasznalt hivéalkalmazasaival.
Haszndalhatdé Windows, Mac vagy Chrome operdcios rendszerl szdmitogépekkel USB-C-, USB-A- és Bluetooth-
kapcsolaton keresztul, valamint iOS és Android rendszerUl Bluetooth-kompatibilis eszkdzokkel.

MUSZAKI ADATOK

A mikrofon tipusa: 5 irdnyitatlan MEMS mikrofon

Frekvenciamenet (mikrofonos fejhallgato): 20 Hz - 20 kHz (zenei zemmaéd), 100 Hz - 8 kHz
(beszéd Gzemmod)

Frekvenciamenet (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

A telep tipusa: Beépitett akkumulator (litiumionos)

Uzemidd (beszédidd): Akar 15 6ra (ANC-vel), akar 18 éra (ANC nélkdl)
Uzemidd (zenehallgatas): Akar 22 6ra (ANC-vel), akdr 40 éra (ANC nélkal)
Bluetooth-verzié: 5.2

Vezeték nélkili hatotavolsag*: Maximum 50 m (170 lab) (kdzvetlen raldtdssal)
USB-C - USB-C tipusu téltékdbel: 1,5 m

Megfelel az EN50332-2 szabvanynak

*A vezeték nélkili hatétdvolsag a kdrnyezeti viszonyoktdl és a haszndlati kérdlményektél fuggéen valtozhat.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. A Logitech, a Logi, a Zone és az emblémaik a Logitech Europe S.A. vallalatnak, és/

vagy leanyvdllalatainak a védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az Amerikai Egyesiilt Allamokban és

mas orszagokban. Az Apple, az Apple-embléma, az iOS és a Mac az Apple Inc. bejegyzett védjegye az
Amerikai Egyestilt Allamokban és mas orszagokban. Az App Store az Apple Inc. szolgaltatdsi védjegye.

Az Android, a Chrome és a Google Play név, valamint a Google Play embléma a Google LLC védjegye.

A Bluetooth®markanév és a kapcsoloédd emblémak a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai,
és a Logitech ezeket licenc birtokaban haszndlja fel. A Windows a Microsoft cégcsoport védjegye. Az USB-C
és minden egyéb harmadik féltdl szarmazo védjegy az illets védjegy birtokosanak tulajdona. A felhasznaloi
Utmutato esetleges hibaiért a Logitech nem vallal felelésséget. Az itt taldlhato informaciok elézetes értesités
nélkdl valtozhatnak.
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POPIS PRODUKTU

Nastavitelny mikrofon
s potlac¢enim Sumu

Ztlumeni mikrofonu \

Nastavitelny
hlavovy most

Polstrované

Tlaéitko hovoru % V)imven';(telne
ndusniky

Q [ Dotykové ovladani
hlasitosti a hudby

Aktivni potlaceni
Sumu (ANC) a rezim
prahlednosti

—— Adaptér USB-A

[ P¥ijimagUSB-C
= Indikator
Indikdtor
Port USB-C

pro nabijeci kabel

Napdjeni /
pdrovdni Bluetooth®
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OBSAH BALENI

Adaptér USB-A USB-C USB-A  USB-C
Nabijeci kabel USB-C na C

Cestovni pouzdro

oA G

Uzivatelskd dokumentace

ZAPNUTI/VYPNUTI

1. Presunte vypina¢ do stfedni polohy.
2. Jakmile se souprava zapne, indikdtor se rozsviti bile.

3. Chcete-li zafizeni vypnout, pfesurite vypinac
na ikonu napdjent.

PAROVANIi PROSTREDNICTVIM PRIJIMACE USB

1. USB-C
Zapoijte prijimac¢ do portu USB-C poditace.
USB-A
Zapoijte pfijima¢ USB-C do adaptéru USB-A.
Poté zapojte adaptér do portu USB-A pocitace.
2. Ndahlavni souprava je jiz sparovana s prijimacem,
se kterym je doddvdna. Ndahlavni soupravu stadi
zapnout. Po Uspésném spdrovdni bude indikator
na pfijimadi svitit bile. Indikdtor na ndhlavni
souprave se rozsviti bile.

3. Ujistéte se, Ze je v nastaveni zvuku pocitace
vybrana moznost ,Zone 950"

Né&hlavni souprava El % N
Prijimac USB-C
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PAROVANIi PROSTREDNICTViM BLUETOOTH®

1. Posunte vypina¢ na ikonu Bluetooth a podrzte
jej po dobu 2 sekund. Indikdtor za¢ne rychle
blikat bile.

2. Otevrete nastaveni Bluetooth na svém zarizeni.

3. Ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte
,Logi 950"

4. Po Uspésném spdrovdni se indikdtor rozsviti bile.

Tip: Kdyz je nahlavni souprava spérovdna s notebookem,
v pfipadé potreby prejdéte do nastaveni zvuku a vyberte
,Zone 950 Stereo” pro dosazeni nejlepsi kvality hudby a pro
hovory vyberte ,Zone 950 Hands-Free”.

PRIZPUSOBENiI NAHLAVNi SOUPRAVY

1. PrizpUsobte si nahlavni soupravu posouvanim
ndusnikd na hlavovém mostu nahoru a dold.

2. Otocné ndusniky, které vém presné padnou
na ucho.

3. Ndahlavni souprava se sndze prizpUsobuje
po usazeni na hlavu. Posouvejte ndusniky nahoru
a doll na hlavovém mostu, dokud pohodiné
nepadnou na usi.

NASTAVENI DRZAKU MIKROFONU

Drzak mikrofonu je otoény v rozmezi 270 stupnd.
Mikrofon Ize nasadit na levou nebo pravou stranu
soupravy. Zvukovy kandal se prepne automaticky

v zdvislosti na strané, na které je mikrofon nasazen.

ZONE 950
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NABIJENI

Ndhlavni souprava se automaticky vypne,
je-li ponechdna v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku lze nastavit v aplikaci Logi Tune.

Indikdator ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE, kdyz

zac¢ne dochdzet energie.

Nabijeni prostfednictvim kabelu USB

1.

Zapojte koncovku kabelu USB-C do portu USB-C
na spodku ndusniku.

Zapojte koncovku kabelu USB-C do nabijeciho

portu USB-C na pocitaci nebo sitovém adaptéru.

V prlbéhu nabijeni bude indikator pulzovat bile.

Po Uplném nabiti se indikdtor rozsviti bile.
- UpIné nabiti baterie trva 2 hodiny.
- 5 minut nabijeni zajisti 1 hodinu doby hovoru.

Ndahlavni soupravu Ize béhem nabijeni pouzivat
s pfijimacem a spdrovanou pomoci Bluetooth.
Lze je také pouzit jako kabelova sluchatka

s pfipojenym kabelem USB-C kdyz jsou
sluchatka vypnutd.

USB-C

7
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OVLADANI NAHLAVNi SOUPRAVY

Tlacitko Pouziti Akce
Prijem/ukonceni hovoru Kratky stisk
Q Ovladani hovoru Odmitnuti hovoru Stisk 2 sekundy
Obnoveni hovoru Kratky stisk
Prepindni mezi ANC a Prihlednost Kratky stisk
i) Ovladani ANC
ANC a Prdhlednost vypnuty Stisk 2 sekundy
Prehrat/Pozastavit Poklepdani
Ovladani médii
Dalsi skladba Troji klepnuti
@ ) P
Zvysit hlasitost Potazeni prstem nahoru
Ovladani hlasitosti
Snizit hlasitost Potazeni prstem doltd
Stav ndhlavni soupravy Kontrola pfipojeni a stavu baterie Klepnéte a podrzte po dobu
2 sekund
Ztlumeni zapnuto Kratky stisk
Ztlumeni
Ztlumeni vypnuto Kratky stisk
= Hlasovy asistent Aktivace hlasového asistenta 2 sekundy stisknéte

(kdyz je raménko mikrofonu dole)

Poznamka:

- Funkce ovldddni médii zdvisi na typech aplikace.

- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost pfed streamovanim meédii. Pfi pfipojeni dvou zafizeni bude mit pfipojeni pfes Bluetooth prioritu pfed
pfijimacem. P¥i pfipojeni dvou zafizeni Bluetooth bude mit posledni aktivni zafizeni pfednost pfed druhym. A prioritu mezi dvéma zafizenimi
Bluetooth Ize upravit v aplikaci Logi Tune v ¢asti Pripojend zafizeni.

Tip: ANC a dotykové ovlddani Ize pfizpdsobit v aplikaci Logi Tune.
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ZTLUMIT
Mikrofon Ize ztlumit 3 zpdsoby.

HO
®
)

Ztlumeni
1. Stisknutim tlacitka 2. Vyklopenim raménka mikrofonu 3. Pro ztlumeni staci nahlavni soupravu sundat;
ztlumite zvuk. nahoru nebo dold ztlumite nebo po nasazeni se zvuk obnovi. Chcete-li tuto

obnovite zvuk * funkei pouzivat, povolte ji v aplikaci Logi Tune.

* Lze deaktivovat v aplikaci Logi Tune

,Ztlumeni zap”
»Ztlumeni vyp”

Hlasové pokyny informuiji, kdyz je mikrofon ztlumeny / ztlumeni je zruseno.

AKTIVNIi POTLACENI SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vas, ¢imz vém
pomahd s koncentraci na dany ukol.

— Stisknutim tlac¢itka ANC na boéni strané /

ndusniku muizete prepinat mezi rezimem ANC ‘

a Prahlednost. \ l y
— P¥i pfepindni mezi rezimy budou hlasové pokyny. )

Pozndmbka: Tlacitko ANC Ize upravit tak, aby prochdazelo
az 4 rGznymi rezimy v aplikaci Logi Tune.

+ANC vysoky”
,Prihlednost zap.”
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INDIKATOR NAHLAVNi SOUPRAVY

Probihd aktualizace firmwaru ndhlavni soupravy

Indikator Stav
Zapnuti
Sviti Pripojeno k zafizent
Sviti bile PIné nabitd baterie
Pulzuje Nabijeni baterie
Blika PFichozi hovor
. Blika Blizi se vybiti baterie
Cervend
Sviti Ztlumeni zapnuto
Modra Blika Rezim pdrovani Bluetooth
Modrd a bild Blika Probihd aktualizace firmwaru nahlavni
soupravy
®) Zapnuto / Pfipojeno k zafizeni /
Baterie je pIné nabita
O.  Nabijeni baterie
~ ' 4
- -O-  Prichozi hovor
< '
N ! 4
. -@- Blizi se vybiti baterie
ﬂ '
® Ztiumeni zapnuto
V',
:,‘\: Rezim parovani Bluetooth
0y
~ ' 4
Q.
INDIKATOR PRIJIMACE
Indikator Stav
Pripojeno
o Sviti
Sviti bile Probihajici hovor
Opakované blika a zhasina Prichozi hovor
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto
Modra Blika Parovani
O  Pripojeno / Probihajici hovor
\\ ',l
(= Prichozi hovor
s
@ Ztlumenizapnuto
\\ ',l
l—l —':, 2 Pdarovani
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DETEKCE NASAZENI 1

Snimace na ndhlavni soupravé dokdzou zjistit, zda je
ndhlavni souprava nasazena &i nikoli, a kontrolovat
stav. Lze je deaktivovat nebo aktivovat v aplikaci
Logi Tune.

Pozndamka: Tato funkce zavisi na typu aplikace.

Automatické pozastaveni/pokracovani

Po sundani nahlavni soupravy béhem streamovdni médii
se média pozastavi. Po nasazeni nahlavni soupravy
se média obnovi.

Pfijem pfichoziho hovoru

Pri pfichozim hovoru si nasadte ndhlavni soupravu a hovor
pfijméte. Chcete-li tuto funkci pouzivat, povolte ji v aplikaci
Logi Tune.

Ztlumeni/zruseni ztlumeni mikrofonu

Kdyz sejmete ndhlavni soupravu béhem probihajiciho hovoru,
mikrofon se ztlumi. Kdyz si nasadite sluchdatka, mikrofon se
zapne. Chcete-li tuto funkci pouzivat, povolte ji v aplikaci
Logi Tune.

ZVUK PRES USB (VYSOKA HUSTOTA)

Pokud je zvuk béhem hovoru nestabilni, protoze je v blizkosti
prilis mnoho bezdratovych zatizeni (vysokd hustota), Ize nahlavni
soupravu pouzit jako kabelovou nahlavni soupravu.

1. Vypnéte nahlavni soupravu.

2. Pripojte ndhlavni soupravu k dodanému USB kabelu.
A zapojte druhou stranu kabelu USB-C k portu USB-C
v pocitadi.

usB-C

3. Ujistéte se, ze je v nastaveni zvukového zafizeni vybrdna moznost ,Zone 950"

Pozndmka: Nahlavni souprava se bude v tomto rezimu nabijet.
V tomto rezimu nemusi byt k dispozici ovlddaci tlaéitka.

LOGI TUNE

Aplikace Logi Tune pomdahd zvysit vykonnost néhlavni @ Log | Tu ne

soupravy pomoci pravidelnych aktualizaci softwaru

# Download on the . / GETITON ]
Logi Tune na strance logitech.com/tune, v obchodu @& App Store Q logitech-com/tune ‘ §> Google Play

Apple App Store, nebo v obchodu Google Play.
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NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech vam umozni béhem konverzaci slyset vas hlas, takze budete mit prehled o tom, jak hlasité
hovorite. V aplikaci Logi Tune vyberte funkci odposlechu a nastavte voli¢ dle potreby.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se ndhlavni souprava automaticky vypne po T hodiné necinnosti.
Casovac rezimu spdnku mizete regulovat v aplikaci Logi Tune.

OSOBNI EKVALIZER
Vytvorte si individudlni zvukovy ekvalizér, ktery je optimalizovan pro vés sluch, v aplikaci Logi Tune Mobile.

Prostfednictvim jednoduchého poslechového testu nas algoritmus detekuje, co slysite, a upravuje
frekvence tak, aby bylo dosazeno pozadovaného zvuku.

Pozndmbka: Plati pro kvalitu hudby misto kvality zvuku hovoru.

POKROCILA CISTOTA HOVORU

Potlacuje okolni sum z protistrany hovoru, aby byl 1épe slyset.
Povolte funkci v aplikaci Logi Tune a vyberte nizky nebo vysoky rezim v zavislosti na hlasitosti sSumu.

- S touto funkei si mizete uzivat az 12 hodin (ANC zap.) nebo az 14 hodin (ANC vyp.) hovoru.

OCHRANA SLUCHU

Zone 950 poskytuje tfi typy ochrany, které vdm pomohou bezpecné slyset.

Omezeni Spicky:

Hlasitost zvuku je vzdy omezena na 100 dBA, aby nedoslo k poskozeni sluchu.

Ochrana pred Sokem:

Po aktivaci v aplikaci Logi Tune, eliminuje nahlé zvukové spicky, aby se zabrdnilo akustickym Soklm podle
australské smérnice G616. Plati pouze pro aktivity volani.

Dlouhodobé vystaveni hluku:

Po aktivaci v aplikaci Logi Tune, chrani vase usi pred vystavenim hluku po dobu 8 hodin s limitem
az 85 dBA podle australské smérnice G616. Plati pouze pro aktivity volani.
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AKTUALIZACE NAHLAVNi SOUPRAVY

Doporucujeme aktualizovat ndhlavni soupravu i pfijimac. Chcete-li tak ucinit, stahnéte si Logi Tune
ze strdnky logitech.com/tune

Pozndamka: Po dokonceni aktualizace vypnéte a zapnéte nahlavni soupravu, abyste se ujistili, ze byla Uspésné provedena.

ODPOJTE A ZNOVU PRIPOJTE NAHLAVNi SOUPRAVU

V pfipadé, ze je ndhlavni souprava odpojena od pfijimace, mizete je znovu pfipojit pomoci Logi Tune.
1. Pripojte pfijimac¢ USB-C nebo adaptér USB-A s pfijimacem USB-C k portu USB pocitace.

Zapnéte nahlavni soupravu posunutim vypinace do stfedové polohy.

Spustte aplikaci Logi Tune ve vasem pocitaci.

Na ovlddacim panelu vyberte polozku ,,Zone Receiver”.

Pockejte, nez bude vyhleddna dfive pfipojend nahlavni souprava.

SRS NN

Pokud se nezobrazi zadnd nahlavni souprava pfipojend k pfijimaci, kliknéte na ,,Sparovat ndhlavni
soupravu”,

7. Prepnéte nahlavni soupravu do rezimu pdrovdni tim, ze posunete vypina¢ do polohy Bluetooth
a podrzite jej 2 sekundy. Indik&tor zacne rychle blikat bile.

8. Po Uspésném spdrovadni se kontrolky LED na adaptéru a nadhlavni soupravé rozsviti bile.

RESETOVANIi NAHLAVNi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do plvodniho stavu, zapnéte ji, podrzte vypinac v rezimu
pdrovani a dlouze stisknéte tlacitko ANC po dobu 5 sekund. Ndahlavni souprava je Uspésné resetovana,
kdyz kontrolka ndhlavni soupravy tfikrat rychle ¢ervené a bile zablikd a zhasne.
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ROZMERY

Ndhlavni souprava:
Vyska x Sitka x hloubka: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Hmotnost:

0,23 kg

Prijimac:

Vyska x Sitka x hloubka: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm
Adaptér:

Vyska x Sitka x hloubka: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro volani napfi¢ prakticky vsemi platformami a opera¢nimi
systémy. Kompatibilni s pocitacem se systémy Windows, Mac, nebo Chrome prostfednictvim
rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth a zafizenimi s iOS nebo Android Bluetooth.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: 5 véesmérovych MEMS

Frekvencni rozsah (ndhlavni souprava): 20~20 kHz (rezim hudba), 100~8 kHz (rezim hovor)
Frekvencni rozsah (mikrofon): 100~8 kHz

Typ baterie: Integrovand baterie (lithium-iontovd)

Zivotnost baterie (doba hovoru): Az 15 hodin (ANC zap.), az 18 hodin (ANC vyp.)

Zivotnost baterie (doba poslechu): Az 22 hodin (ANC zap.), az 40 hodin (ANC vyp.)

Verze Bluetooth: 5.2

Bezdratovy dosah*: az 50 m /170 stop (pfi primé viditelnosti)

Nabijeci kabel USB-Cna C: 1,5 m

Splnuje normu EN50332-2

* Dosah bezdrdatového pripojeni se muze lisit v zdvislosti na podminkach okolniho prostredi a pouzivani.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone a jejich loga jsou ochranné zndmky nebo registrované ochranné
znamky spolecnosti Logitech Europe S.A. a/nebo jejich pridruzenych spole¢nosti ve Spojenych statech a
daldich zemich. Apple, logo Apple, iOS a Mac jsou ochranné znamky spole¢nosti Apple Inc. registrované

v USA a dalsich zemich. App Store je servisni znacka spole¢nosti Apple Inc. Android, Chrome, Google Play
alogo Google Play jsou ochranné zndmky spole¢nosti Google LLC. Slovni oznaéeni a loga Bluetooth® jsou
registrované ochranné znadmky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a veskeré jejich pouzivani spole¢nosti
Logitech je upraveno licenéni smlouvou. Windows je ochrannd znamka skupiny spole¢nosti Microsoft. USB-C
a viechny ostatni ochranné znamky tretich stran jsou majetkem prislusnych vlastnikd. Spoleé¢nost Logitech
nenese zodpovédnost za zadné chyby, které by se mohly v této pfirucce vyskytnout. Informace zde obsazené
podléhaji zméndm bez pfedchoziho upozornéni.
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POPIS PRODUKTU

Nastavitelny
mikrofén na drziaku
s potlac¢enim Sumu

Stimenie mikrofénu

Tlacidlo hovoru

Aktivne potlacenie

Sumu (ANC) a rezim
priehladnosti

Nastavitelnd vrchna
¢ast sluchadiel

Polstrované vymenitelné

ndausniky

Dotykové ovladanie
hlasitosti a hudby

—— Adaptér USB-A

PrijimacUSB-C

Indikdtor

Indikdtor

Port USB-C pre
nabijaci kabel

Napdjanie /
pdrovanie Bluetooth®
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OBSAH BALENIA

Né&hlavna stprava El % N
PrijimacUSB-C
Adaptér USB-A USB-C USB-A  USB-C

Nabijaci kdbel USB-C na C

Cestovné puzdro

oA G

Pouzivatelskd dokumentdcia

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
1. Presunite vypina¢ do strednej polohy.

2. Hned ako sa suprava zapne, indikdtor sa rozsvieti
na bielo.

3. Ak chcete zariadenie vypnut, presurte vypinac
na ikonu napdjania.

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM PRIJIMACA USB
1. USB-C
Zapoijte prijimac do portu USB-C pocitaca.
USB-A
Zapoijte prijima¢ USB-C do adaptéra USB-A.
Potom zapojte adaptér do portu USB-A pocitaca.

2. Ndhlavnd sUprava je uz sparovand s prijimacom,
s ktorym je doddvand. Nahlavnu sUpravu stadi
zapnut. Po Uspesnom spdrovani bude indik&tor
na prijimadi svietit na bielo. Indikdtor na ndhlavnej
sUprave sa rozsvieti na bielo.

3. Uistite sa, Ze je v nastaveni zvuku pocitaca vybrana
moznost ,,Zone 950"
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PAROVANIE PROSTREDNiICTVOM BLUETOOTH®

1. Posunte vypina¢ na ikonu Bluetooth a podrzte ho
2 sekundy. Indik&tor zacne rychle blikat na bielo.

2. Otvorte nastavenia Bluetooth na svojom
zariadeni.

3. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte
,Zone 950"

4. Po Uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti
na bielo.

Tip: Ked'je ndhlavnd suprava spdrovand s notebookom, v pripade
potreby prejdite do nastavenia zvuku a vyberte ,Zone 950
Stereo” na dosiahnutie najlepsej kvality hudby a pre hovory
vyberte ,Zone 950 Hands-Free”.

PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Prispdsobte si ndhlavnu stupravu postvanim
ndusnikov na hlavovom moste nahor a dole.

2. Otocné ndusniky, ktoré vam presne padnu
na ucho.

3. Ndahlavnd suprava sa [ahsie prispdsobuje po
usadeni na hlavu. Posuvajte nausniky nahor
a dole na hlavovom moste, kym pohodline
nepadnuy na usi.

NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

Drziak mikrofonu je otoény v rozmedzi 270 stupriov.
Mikrofén je mozné nasadit na lavd alebo pravu
stranu supravy. Zvukovy kandl sa prepne automaticky
v zdvislosti na strane, na ktorej je mikroféon nasadeny.

ZONE 950
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NABIJANIE

Ndhlavna suprava sa automaticky vypne,
ak je ponechand v nec¢innosti.

Casovac rezimu spanku je mozné nastavit v aplikacii
Logi Tune.

Indikdtor ndhlavnej supravy sa rozsvieti NA CERVENO,
ked za¢ne dochadzat energia.

Nabijanie prostrednictvom kabla USB

1.

Zapojte koncovku kébla USB-C do portu USB-C
na spodku ndusnika.

Zapojte koncovku kabla USB-C do nabijacieho
portu USB-C na pocitadi alebo sietovom adaptéri.

.V priebehu nabijania bude indikator pulzovat

na bielo.

Po Uplnom nabiti sa indikdtor rozsvieti na bielo.

- Uplné nabitie batérie trvé 2 hodiny.

- 5 minut nabijania zabezpedi 1 hodinu hovoru.
Ndahlavnu supravu mézete pocas nabijania pouzivat
s prijimacom a sparovani pomocou Bluetooth.
Mozete ju pouzit aj ako kablové sluchadla

s pripojenym kdblom USB-C ked su sluchadla
vypnuté.

USB-C
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OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Tlacidlo Pouzitie Akcia
Prijem/ukoncenie hovoru Kratke stlacenie
Q Ovladanie hovoru Odmietnutie hovoru Stlagenie 2 sekundy

Obnovenie hovoru

Krétke stlacenie

Ovladanie ANC

Prepinanie medzi ANC a Priehladnost

Kratke stlacenie

ANC a Priehladnost vypnuté

Stlacenie 2 sekundy

Ovladanie médii

Prehrat/Pozastavit

Dvojité tuknutie

Dalsia skladba

Trojité tuknutie

Ovladanie hlasitosti

Zvysenie hlasitosti

Potiahnut nahor

Znizenie hlasitosti

Potiahnut nadol

Stav ndhlavnej supravy

Kontrola pripojenia a stavu batérie

Tuknite a podrzte po 2 sekundy

Stimenie

Stlmenie zapnuté

Kratke stlacenie

Stlmenie vypnuté

Kratke stlacenie

Hlasovy asistent

Aktivacia hlasového asistenta

2 sekundy stlacte
(ked'je ramienko mikrofénu dole)

Pozndamka:

- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikdcie.
- Aktivity hovoru maju vzdy prednost pred streamovanim médii. Pri pripojeni dvoch zariadeni bude mat pripojenie cez Bluetooth prioritu
pred prijimacom. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth bude mat posledné aktivne zariadenie prednost pred prvym. A prioritu medzi dvoma
zariadeniami Bluetooth mézete upravit v aplikécii Logi Tune v ¢asti Pripojené zariadenia.

Tip: ANC a dotykové ovlddanie mézete prispdsobit v aplikacii Logi Tune.
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STLMIT

Mikrofén moézete stimit 3 spdsobmi.

Stimenie
1. Stlacenim tlac¢idla 2. Vyklopenim ramienka mikrofénu
stimite zvuk. nahor alebo dole stimite alebo

obnovite zvuk *

* Mézete deaktivovat v aplikacii Logi Tune

,Stlmenie zap”
,Stlmenie vyp”

3.

HO
®
)

Na stlimenie staci ndhlavnud supravu siat;
po nasadeni sa zvuk obnovi. Ak chcete
tuto funkciu pouzivat, povolte ju v aplikdcii
Logi Tune.

Hlasové pokyny informuju, ked'je mikrofon stimeny / stimenie je zrusené.

AKTiIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vas, ¢im vém
pomaha s koncentraciou na danu Ulohu.

— Stlacenim tlacidla ANC na bocnej strane
ndusnika mozete prepinat medzi rezimom ANC
a Priehladnost.

— Pri prepinani medzi rezimami budete pocut
hlasové pokyny.

Pozndmka: Tlacidlo ANC je mozné upravit tak, aby prechadzalo
az 4 réznymi rezimami v aplikécii Logi Tune.

+ANC vysoky”
,Priehladnost zap.”

/
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INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

Indikator Stav
Zapnite mys
Svieti Pripojené k zariadeniu
Biela Plne nabitd batéria
Pulzuje Nabfjanie batérie
Blika Prichddzajuci hovor
. Blika Nizky stav nabitia batérie
Cervend
Svieti Stlmenie zapnuté
Modra Blika Rezim parovani Bluetooth
Modré a biela Blika Prebiehg oktuolilzd'cio firmwaru
ndahlavnej supravy
O Zapnuté / Pripojené k zariadeniu /
Batéria je plne nabitd
O. Nabijanie batérie
g O- Prichadzajaci hovor
. - Nizky stav nabitia batérie
® Sstimenie zapnuté
.\:' Rezim pdrovani Bluetooth
AY
O\' Prebieha aktualizdcia firmwaru ndhlavnej supravy
INDIKATOR PRIJIMACA
Indikator Stav
Pripojené
. Svieti
Biela Prebiehajuci hovor
Opakovane blika a zhasina Prichddzajuci hovor
Cervend Svieti Stlmenie zapnuté
Modra Blika Parovanie

Pdrovanie

':O::- Prichadzajuci hovor

@ Stimenie zapnuté

O Pripojené / Prebiehajuci hovor
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DETEKCIA NASADENIA l

Snimace na ndhlavnej suprave dokdzu zistit,

¢i je ndhlavnd suprava nasadend alebo nie je,

a kontrolovat stav. Mézete ich deaktivovat alebo
aktivovat v aplikdcii Logi Tune.

Pozndmbka: Tdto funkcia zavisi od typu aplikacie.

Automatické pozastavenie/pokracovanie

Po siati ndhlavnej supravy pocas streamovania médii
sa médid pozastavia. Po nasadeni nahlavnej stpravy
sa médida obnovia.

Prijem prichadzajuceho hovoru

Pri prichddzajucom hovore si nasadte ndhlavnd supravu
a hovor prijmite. Ak chcete tUto funkciu pouzivat, povolte ju
v aplikacii Logi Tune.

Stlmenie/zrusenie stimenia mikrofénu

Ked snimete nahlavnu stpravu pocas prebiehajuceho hovoru,
mikrofon sa stimi. Ked'si nasadite sluchadld, mikrofén sa zapne.
Ak chcete tuto funkciu pouzivat, povolte ju v aplikdcii Logi Tune.

ZVUK CEZ USB (VYSOKA HUSTOTA)

Ak je zvuk pocas hovoru nestabilny, pretoze je v blizkosti prilis
vela bezdrétovych zariadeni (vysokd hustota), mézete ndhlavnu
sUpravu pouzit ako kablovu ndhlavnu supravu.

1. Vypnite nahlavnud sUpravu.

2. Pripojte ndhlavnu supravu k dodanému USB kdblu.

A zapojte druhu stranu kabla USB-C k portu USB-C v pocitadi. uss-C

3. Uistite sa, Ze je v nastaveni zvukového zariadenia vybrand moznost ,,Zone 950"

Pozndmka: Ndahlavna stprava sa bude v tomto rezime nabijat.
V tomto rezime nemusia byt k dispozicii oviadacie tlacidla.

LOGI TUNE

Aplikacia Logi Tune pomdha zvysit vykonnost ndhlavnej @ Log | Tu ne

sUpravy pomocou pravidelnych aktualizdcii softvéru

a firmvéru. Ziskajte bliZsie informacie a prevezmite . bownload on the [ pmp—— 1
si aplikaciu Logi Tune @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ @’ Google Play ‘

na stranke logitech.com/tune, v obchode Apple App Store,
alebo v obchode Google Play.
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NASTAVENIE ODPOCUVANIA

odpocuvanie védm umozni pocas konverzdcii pocut vas hlas, takze budete mat prehlad o tom,
ako hlasno hovorite. V aplikacii Logi Tune vyberte funkciu odpocivania a nastavte voli¢ podla potreby.

= Vyssie ¢islo znamend, ze zacujete viac zvuku zvonku.

- Nizsie ¢islo znamend, ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa ndhlavnd suprava automaticky vypne po 1 hodine nec¢innosti.
Casovac rezimu spanku moézete regulovat v aplikdcii Logi Tune.

OSOBNY EKVALIZER

Vytvorte si individualny zvukovy ekvalizér, ktory je optimalizovany pre vas sluch, v aplikdcii
Logi Tune Mobile.

Prostrednictvom jednoduchého testu pocuvania ndas algoritmus deteguje, ¢o pocujete, a upravuje
frekvencie tak, aby sa dosiahol pozadovany zvuk.

Pozndmbka: Plati to pre kvalitu hudby namiesto kvality zvuku hovoru.

POKROCILA CISTOTA HOVORU
Potlaca Sum okolia z protistrany hovoru, aby bolo lepsie pocut.
Povolte funkciu v aplikacii Logi Tune a vyberte nizky alebo vysoky rezim v zdavislosti na hlasitosti Sumu.

- S touto funkciou si mézete uzivat az 12 hodin (ANC zap.) alebo az 14 hodin (ANC vyp.) hovoru.

OCHRANA SLUCHU

Zone 950 poskytuje tri typy ochrany, ktoré vam pomdzu bezpecne pocut.

Obmedzenie sSpicky:

Hlasitost zvuku je vzdy obmedzend na 100 dBA, aby nedoslo k poskodeniu sluchu.

Ochrana pred Sokom:

Po aktivacii v aplikdcii Logi Tune, eliminuje ndhle zvukové $picky, aby sa zabranilo akustickym Sokom
podla australskej smernice G616. Plati iba pre aktivity volania.

Dlhodobé vystavenie hluku:

Po aktivacii v aplikdcii Logi Tune, chrani vase usi pred vystavenim hluku pocas 8 hodin s limitom az 85 dBA
podla australskej smernice G616. Plati iba pre aktivity volania.
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AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

Odporuc¢ame aktualizovat nahlavnd stpravu i prijimac. Ak chcete tak urobit, prevezmite si Logi Tune
zo stranky logitech.com/tune

Poznamka: Po dokonceni aktualizacie vypnite a zapnite ndhlavnd supravu, aby ste sa uistili, ze bola aktualizacia Uspesne
ukoncend.

ODPOJTE A ZNOVU PRIPOJTE NAHLAVNU SUPRAVU

V pripade, ze je ndhlavnd sUprava odpojend od prijimaca, mdzete ju znovu pripojit pomocou Logi Tune.
1. Pripojte prijima¢ USB-C alebo adaptér USB-A s prijimacom USB-C k portu USB pocitaca.

Zapnite nahlavnu stpravu posunutim vypinaca do stredovej polohy.

Spustte aplikdciu Logi Tune na svojom pocitadi.

Na ovlddacom paneli vyberte polozku ,,Zone Receiver”.

Pockajte, nez bude vyhladand skér pripojend nahlavnd suprava.

SRS NN

Ak sa nezobrazi Ziadna ndhlavnd suprava pripojend k prijimacu, kliknite na ,,Spdrovat nahlavnu
sUpravu”.

7. Prepnite nahlavnud sUpravu do rezimu parovania tym, ze posuniete vypina¢ do polohy Bluetooth
a podrzite ho 2 sekundy. Indikator za¢ne rychle blikat na bielo.

8. Po uspesnom spdrovani sa kontrolky LED na adaptéri a ndhlavnej suprave rozsvietia na bielo.

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu supravu resetovat do pdvodného stavu, zapnite ju, podrzte vypinac v rezime
pdrovania a dlho stlacte tlac¢idlo ANC na 5 sekdnd. Nahlavnd sUprava bude Uspesne resetovand,
ked kontrolka ndhlavnej supravy trikrat rychlo na ¢erveno a na biele zablika a zhasne.
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ROZMERY

Ndhlavnda suprava:
Vyska x Sirka x hibka: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Hmotnost:

0,23 kg

Prijimac:

Vyska x Sirka x hibka: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm
Adaptér:

Vyska x $irka x hibka: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikdciami na volanie naprie¢ prakticky vietkymi platformami a operac¢nymi
systémami. Kompatibilné s pocita¢mi so systémami Windows, Mac, alebo Chrome prostrednictvom
rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth a zariadeniami s iOS alebo Android Bluetooth.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofénu: 5 véesmerovych MEMS

Frekvencny rozsah (nahlavnd suprava): 20~20 kHz (rezim hudba), 100~8 kHz (rezim hovor)
Frekvencény rozsah (mikrofon): 100~8 kHz

Typ batérie: Integrovand batéria (litium-ionovd)

Zivotnost batérie (dlzka hovoru): Az 15 hodin (ANC zap), az 18 hodin (ANC vyp)

Zivotnost batérie (dlzka pocuvania): Az 22 hodin (ANC zap), az 40 hodin (ANC vyp)

Verzia Bluetooth: 5.2

Bezdrotovy dosah*: Az 50 metrov / 170 ft (pri priamej viditelnosti)

Nabijaci kdbel USB-C na C: 1,5 m

Spifia normu EN50332-2

* Dosah bezdrétového pripojenia sa méze lisit v zdvislosti na podmienkach okolitého prostredia a pouzivani.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone a ich logd s ochranné znamky alebo registrované ochranné zndmky
spolo¢nosti Logitech Europe S.A. a/alebo jej pridruzenych spoloc¢nosti v Spojenych statoch a dalsich

krajinach. Apple logo Apple, iOS a Mac si ochranné znamky spoloc¢nosti Apple Inc. registrované v USA

a daldich krajinach. App Store je servisnd znacka spoloc¢nosti Apple Inc. Android, Chrome, Google Play

alogo Google Play s ochranné znamky spolo¢nosti Google LLC. Slovné oznacenie a logd Bluetooth® su
registrované ochranné znadmky vlastnené spoloc¢nostou Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzivanie
spolo¢nostou Logitech je upravené licen¢nou zmluvou. Windows je ochranna znamka skupiny spolo¢nosti
Microsoft. USB-C a vietky ostatné ochranné znadmky tretich stran st majetkom prislusnych vlastnikov.
Spolo¢nost Logitech nenesie ziadnu zodpovednost za pripadné chyby, ktoré sa mézu vyskytnut v tejto prirucke.
Informacie uvedené v tomto dokumente sa mézu zmenit bez predchdadzajiceho upozornenia.
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O3HAMOMIJIEHHSA 3 MPUCTPOEM

PerynboBsaHum MikpogpoH
Ha TpUMadi i3 PyHKL i€l
YCYHEHHS LyMy

KHonka BUMKHEHHSA
Mikpo¢doHa

KHonka Buknuky

AKTUBHE NpUrNyLIeHHSs
wymy (ANC) i pexxum
Npo3opocTi

PerynbosaHe
Haronis's

3aMiHloBaHi
ambyLuypu 3 M'IKUMU
Haknagkamum

——————— CeHcopHi eneMeHTH ans

KEPYBAHHS ry4YHicTiO
TA BiATBOPEHHSIM MY3UKU

Apantep USB-A

Mpuiimay USB-C

CeitnogjiogHun
iHOMKaTop

CsitTnogiogHun
iHOMKaTop

lMopt USB-C pns
3apsapgHoro kabento

KHonka xuBneHHsa /
nNigKIlo4YeHHs 3a
TexHonorieto Bluetooth®
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Y KOMIMNEKTI

fapHiTypa EI % N\
Mpunmay USB-C
Apantep USB-A USB-C  USB-A USB-C

Kabenb ons 3apapxaHHs 3 gsoma pos‘emammn USB-C

PyTnsp 418 TPAHCMOPTYBAHHS

oA G

HokyMeHTaLia kopuctyBada

YBIMKHEHHA TA BUMKHEHHA )KUBJTEHHSA

1. BcTaHOBITE MepeMuKay XXMBNEHHS MO LEHTPY.

2. Konu xueneHHsa 6yne BBIMKHEHO, CBITNOLIOAHUM
IHAMKATOP MOYHE ropiTh Binum.

3. o6 BUMKHYTH, NOBEPHITb MEPEMMKAY XUBMEHHS
[0 MIKTOrPAMU XXUBMEHHS.

MIAKMOYEHHSA 3A IONOMOrOIO UsB-
NMPUMMAYA

1. USB-C
Bcrtaste npuiimay y nopt USB-C komn'toTepa.
USB-A
Bcraste npunimay USB-C B agantep USB-A.
MoTim BcTaBTe aganTep y nopt USB-A
Ha komn'loTepi.

2. TpuMay NOCTAYaETLCS PA3OM i3 FTAPHITYpPOIO,
i Moro He MOTPIBHO OKPEMO MiaKYATH
00 Hei. [1pocTo BBIMKHITb XWBNEHHS
rapHiTypu. Konu nigkniodeHHs 6yne ycniwHo
BMKOHAOHO, CBITNOAIOAHUM iIHOMKATOP HA
npunMadi 6esnepepBHO CBITUTUMETbCS BiNnM.
I[HOMKATOP HA FAPHITYpPI TAKOX NoYHe He3nepepBHO
CBITUTUCS BinuMm.

3. TepekoHamnTecs, WO B HACTPOMKAX 3BYKY
KoMn'toTepa BUBpaHMi npuctpin Zone 950.
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NIAKMIOYEHHSA 3A TEXHONOTIEK BLUETOOTH®

1. [NoBepHiTb NepeMmUKaY XMBNEHHS A0 NIKTOrpAMM
Bluetooth ¥ noTpyMaiTe MOro NPOTSAroM 2 CeKyHA,.
CsiTnogiogHUM iHAMKATOP MOYHE LUBUOKO
MEepexTITh CUHIM.

2. BiokpuiiTe MeHio HanawTysaHb Bluetooth
HQ BALLOMY MNPUCTPOI.
3. Bubepitb rapHitypy Zone 950 i3-nomix

BUABNTEHUX MPUCTPOIB. ZONE 950

4. Konw nigknodeHHs 6yne BCTAHOBMEHO,
CBITNOAIOAHUM IHAMKATOP NOYHe HBesnepepBHO
ropitu 6inuM caiTiom.

Mopapa: Konu rapHitypa nigknioveHa 4o Hoytoyka, 3a notpebu
nepenaiTe B HAOCTPOMKHK 3BYKY W BUOepiTb «Zone 950
Stereo» Ans KpALLOT SKOCTI 3BYHAHHS, A MNOTIM BUbepiTb
«Zone 950 Hands-Free» ons suknukis.

PETrYNIOBAHHSA MOCAOKU TAPHITYPU

1. BigperynionTe nocapky rapHiTypu, nepecysaioum
YALLUKM HABYLLUHMKIB Yropy Ta BHM3 y340BX HAronis's.

2. ToBepHiTb YALLKM HABYLUHUKIB TAK, LLOO BOHU 3pY4YHO
NpUNAranu 0o Byx.

3. BigoperynwoBati nocagky rapHiTypu byoe npocTilue,
AKLLO BW HagiHeTe ii Ha rono.y. [lepecyBanTe Yyalukm
HABYLLUHMKIB Yropy Ta BHW3 Y3[,0BX HAronie's, nokun He
BiOYYy€ETE, LLLO BOHWM 3PY4YHO NMPUAArAoTb 4O ByX.

PErYJIIOBAHHA TPUMAYA MIKPODOHA )

MigsicHWM MikpodpoH obepTaeTbes Ha 270°.

Moro moxHa PO3TALLYBATW SK i3 NIBOrO, TAK i

3 NpaBoro 6oKky. AyaiokaHan nepeMmKaTMMeTbCs
ABTOMATUYHO 3AMIEXHO Bif, TOTO, 3 AKoro boky byae
PO3TALLOBAHO MIKPODOH.
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3APAOXKAHHA

rCIpHiTprl ABTOMATUYHO BUMUKAETbCA, KOJTN HEKO
HE KOPUCTYIOTbCA.

MapameTpu TaiMepa ABTOMATUYHOTO BUMKHEHHST MOXHA
HanawTyBaTK B Nporpami Logi Tune.

Konu piBeHb 3apsay akyMynsTopa 3HUXYETbCS 4,0
MNeBHOro pPiBHSA, CBITNOAIOAHWUIM IHOMKATOP rApPHITYpPU
noynHae ropitn HEPBOHWMM.

3apsap>kaHHs 3a gonomoroto USB-kabenio

1. Migkmouite wrekep USB-C po BignosigHoro pos'emy
USB-C B HMXHIM YOCTUHI YALLKM HABYLLHMKA.

2. Migxnioyite wrekep USB-C po 3apsagHoro
nopty USB-C komn'totepa.

3. Tig, 4ac 3apsOXKaHHS CBITNOAIOAHUM IHOMKATOP
CBITUTUMETBCS BiNMM CBITNOM i3 NynbcaLlieto.

UsB-C USB-C

4. Konw 6atapeto 6yne NOBHICTIO 3APSAKEHO,
iHAMKATOpP NMoYHe Be3nepepBHO CBITUTUCS BiNUM.
- batapes nosHicTio 3apsagXxaeTbes 3a 2 rogmHM.
- 3apsAXKAHHS NPOTAroM 5 XBUAKWH ACE 3MOTY
1 roauHy KOpUCTYBATUCS FAPHITYPOIO B PEXMMI
roNoCcoBOro 3B'A3KY.

5. Tig, 4ac 3apsOxXaHHS TapHITYPY MOXHA
BMKOPWUCTOBYBATU B PEXMMI MiOKIIOYEHHS 30
JornomMoroio npuimMada abo texHonorii Bluetooth.
[MpUCTPIM TAKOX MOXHA BUKOPUCTOBYBATU SK
OPOTOBY FrApPHITYpPY, NigknoymnsLm kabens USB-C,
KOMM rapHITYpa BUMKHEHA.
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ENEMEHTU KEPYBAHHSA TAPHITYPOIO

KHonka

DyHKLisn Ois
Bionosiob Ha BUKAKK | 3aBEpLUEHHS
HatucHyTv oguH pas
BUKITUKY
Q KepyBaHHS BUKIMKAGMmu BioxunneHHs suknunky YTprMyBaATK NPOTSToM 2 ¢

MoBepHeHHs 1,0 BUKIMKY

HaTtucHyTn ogmn pas

EnemMeHTH KepyBAHHA AKTUBHUM
NPUrAYLWEHHAM WYyMy

MepeMukaHHs Mixk pexuMammu
AKTUBHOIO MPUIYLLIEHHS LyMy /
NpPO30pPOCTi

Kopotke HaTuckaHHs

BuMkHeHHA akTuBHOrO npurayLeHHs
LIyMY i MPO30pPOCTi

YTpuMyBaTH NPOTSIroM 2 ¢

KepyBaHHs MynbTuMegia

BinTBopeHHs / naysa

MNopgginHe HATUCKAHHS

Mepexig, Ao HacTynHoro 3anucy

MoTpiiHe HaTUCKAHHSA

Perynstopu ry4yHocTi

36inbLUEHHS ryYHOCTI

[MpoBeneHHs Bropy

3MeHLeHHs ry4HoCTi

ﬂpOBe,EI,eHHﬂ BHU3

CTaH rapHitypum

[Mepesipka cTaHy NiAKMOYEHHS TA PiBHS
3apagy akyMynstopa

HaTuckaHHs npoTsarom 2 cekyHp,

BUMKHeHHSs 3BYKy

BuMKHeHHs 3ByKY

KopoTko HaTucHyTH

YBIMKHEHHS 3BYKY

KOpOTKe HATUCKAHHSA

lTonocoea ponomora

3anycK ronocoBoro MOMiYHWKA

[BocekyHOHe HATUCKAHHS
(konu TpUMay MikpopoHa onyLLEeHMI)

MpuMitkn

- OyHKLT KepyBAHHA MYNbTUMEIA 3a71eXaTb Bif, TUMY NPOrpamMu.

- OyHKLT KepyBAHHS BUKIUKAMM 3ABXAM MAIOTb MPIOPUTET HAL, MOTOKOBUM NePeadBAHHSM MybTiMemia. Akwo Oyae nigkiioYeHo 4Ba NpuUcTpol
(3 BUKOpUCTAHHAM TexHonorii Bluetooth abo Yepes npuimad), Nnepesara HOAABATUMETLCSH MPUCTPOIO, NiAKIIOYEHOMY 3a gonomoroio Bluetooth.
Akwo noea npucTpoi byae nigknoveHo 3a ponomoroto Bluetooth, nepesara nepeiae A0 OCTAHHBOTO AKTUBHOMO NpUCTpoto. [piopuTeT AN ABOX
npucTpois Bluetooth MoxHa HacTpoiTi B nporpami Logi Tune B MeHI0 NiAKMNIO4YEHNX MPUCTPOIB.

Mopapa. EnemMeHTN kepyBAHHS AKTUBHWUM MPUMTYLUEHHSAM LLIYMY | CEHCOPHI eneMeHTH KepyBAHHS MOXHA HAcTpoiT B nporpami Logi Tune.
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BUMKHEHHSA MIKPO®OHA

€ 3 cnocobm BUMKHEHHS MiKpodoHa.

BuMKHYTHM 3BYK

1. HatucHitb
L0 KHOMKY,
LO6 BUMKHYTU 3BYK.

2. [NoBepHiTb TPMMay MikpodpoHa
Bropy abo BHM3, OO BUMKHYTU
abo BBIMKHYTH 3BYK*

* MoxHa BUMKHYTK B nporpami Logi Tune

«3BYK BUMKHEHO»
«3BYK YBIMKHEHO»

HO
®
)

[MpocTo 3HIMITb rapHITYpY, WO6 BUMKHYTU
MIKPOJOH, 1 BOSAMHIT, LLLOO MOro YBIMKHYTU.
LLlo6 ckopucTaTucs uieto GyHKLLErD,
yBIMKHITb ii B nporpami Logi Tune.

[onocoBi NiaKaskM CMOBILLATUMYTb MPO YBIMKHEHHS TG BUMKHEHHST MiKPOPOHQ.

AKTUBHE MPUTTTYLLEHHS LLUYMY (ANC)

DyYHKLSA AKTUBHOTO MPUMNYLEHHS WYyMYy A€
KOPWCTYBAYY 3MOry 30CepenmTUCs HA MOTOYHOMY
3ABOAHHI.

— [1na nepeMUKAHHSA MiXXK PEXMMAMKM AKTUBHOTO
NPUINYLLEHHS LLYMY T MPO30PICTIO
CKOPUCTANTECH KHOMKOIO KEPYBAHHS AKTUBHMM
APUFIYLLEHHSAM LLYMY HA BiYHI YOCTUHI YaLLKM
HABYLUHMKA.

— [lig, 4ac nepeMUKaHHS Mixk PEXMMAMM NYHATUMYTb
roOfTOCOBI MiAKA3KM.

MpuMitka. KHomKy KepyBAHHS AKTUBHUM MPUITYLLEHHAM LLIYMY
MOXHA HAcTpoiTK B nporpami Logi Tune Ha umknivHe
NMEPEMUKAHHS MiX 4 PI3HUMU PEXUMAMU.

«Bucokuii piBeHb
MPUFNYLLEHHS LUYMY>»
«[lMpo3opicTb yBiMKHEHO»

/
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CBITNOAIOOHUN IHOANKATOP FAPHITYPU

Pe>xxum po6oTtn CraH
XKuBneHHs yBIMKHEHO
CaiTuTbCS GesnepepBHO MigknoveHo Ao NpUCTPoOIO
Binun BaTapeto nosHicTio 3apsaxeHo
Mynbcye TpuBae 3apspxaHHs 6atapei
Bnnmae BxigHu Bruknmnk
Bnavmae Husbkui piseHb 3apany 6atapei
YepBoHun
CgiTuUTbCS OesnepepBHO 3BYK BUMKHEHO
CuHin Murtutb Pexum nipknioyeHHsa Bluetooth aktmsosBaHo
CuHin i 6inun Bnnmae OHoBeHHs MiKponporpamu rapHiTypu

BaTtapeto noBHicTio 3apsaaxxeHo

Tpueae 3apspxaHHa 6atapei

'O' BxigHuM BUKNUK

-@ - Husbkui piseHb 3apsay 6aTapei

o 3BYK BUMKHEHO

CBITNOAI0AHUN IHOUKATOP MPUMMAYA

--(O- OHoBneHHs MIKpONPOrpaMm rapHiTypu

Pe>xxum po6oTtun CraH
MioknoyeHo
CBiTUTbCA OesnepepBHO
Binun MOTOYHMI BUKAUK
[MepiognyHo MUrTUTD BxigHui Buknmk
YepBoHui CBiTUTbCSA OesnepepBHO 3BYK BUMKHEHO
CuHin MurtuTb TpuBae nigknoYeHHs
O MipknioyeHo / NMoToYHUNM BUKIUK
\\ ',l
(s BxigHuit BUKIUK
S
@ 38y BUMKHeHO
\\ ',l
L] —:@: Tpusae nigknioyeHHs

A ’
:,.\: Pexxum nipknioverHs Bluetooth aktusoBaHo
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PO3MIBHABAHHSA PO3MIWEHHA HA TOJ1OBI l

[aTyrkn Ha rapHITYpi MOXYTb PO3Mi3HABATH,

YW1 BASTHEHA FAPHITYPA HA rofoByY, M KepyBaTH ii
cTaHoM. Lo dyHKLi10 MOXHA BUMKHYTW AB0 BBIMKHYTU
B nporpami Logi Tune.

MpuMitka. yHKLA 3a0eXUTb Big TUMNY NPOrpPaAMU.

ABTOMATHYHA Nay3d/BiATBOPEHHS

SAKLL0 Nif, Yac NOTOKOBOro NepefdBAHHS Meaid 3HATU
rApHITYpY, BiATBOPEHHs Meaia Oyaoe nNpusynuHeHe.
Akwo 71 BAArHyTH, BioTBOpeHHS Meaia Oyae BioHOBNEHE.

Bignosigb Ha BXigAHUM BUKIUK

LLLo6 BignosicTu Ha BXiOHWI BUKIIMK, OOCTATHBO BAATHYTH
rapHiTypy. LLlo6 ckopucTtaTtucs Lieto dyHKLi€o, YBIMKHITS 1T
B nporpami Logi Tune.

BUMKHeHHS 1 yBiMKHeHHs MikpodoHa

AKLLO Nif Yac BUKWKY 3HATU FTAPHITYpPY, MikpodoH Oyae
BMMKHEHMM. SAKLWLO i1 BAATHYTH, MIKPOPOH 3HOBY BBIMKHETHCS.
LLlo6 ckopucTatucs uieto dyHKLED, YBIMKHITL Tl B Mporpami
Logi Tune.

AY[I10 MO USB (A1 CEPEAOBMULL, 13 BEJTUKOIO
KINbKICTIO BE3OPOTOBMX NMIOKITIOYEHD)

SAkwo nig vyac BUKNMKY ayaiocurHan € HecTabinbHUM Yepes
30BeNMKY KiNbKicTb 6e30p0TOBMX NPUCTPOIB No6NM3Y,
FAPHITYPY MOXHC BUKOPUCTOBYBATU B DOTOBOMY PEXMMI.

1. BuMkHITE rapHiTypy.

2. Mig'epHanTe 0o rapHiTypu koMnnektHUM USB-kabensb. uss-C
[HWK KiHeub kabento USB-C nig'egHante no nopty USB-C

Ha komn'loTepi.

3. TepekoHawTecs, WO B HACTPOMKAX ayAionpucTpois BubpaHa Zone 950.

MpuMiTtka. Y LboMy pexumi rapHiTypa byae 3apsaxkatTncs.
EnemMeHTn KepyBAHHA MOXYTb He MPALLIOBATH B LIbOMY PEXMMI.

LOGI TUNE

3aepaku nporpami Logi Tune, a Takox nepiogniHomMy @ Log | Tu ne

OHOBNEHHIO NPOrPAMHOI TA MPOrPAMHO-ANAPATHOI
YACTMH MOXHQA MiABULLNTU edeKTUBHICTE pobOTH ., Download on the f GETITON 1
rapHiTypu. LisHatucs 6inbwe ta sasaHtaxmutm Logi Tune @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’
MOXHQa Ha cTopiHui logitech.com/tune, a Takox o
y MarasuHi Apple App Store abo Google Play.
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PET'YNIOBAHHSA CAMOMNMPOCJTYXOBYBAHHA

DyHKLiS caAMONPOCYXOBYBAHHS AJE KOPUCTYBAYY 3MOTY YyTW BNACHMUI FOOC Nif, 4AC CMiNKYBAHHS
TA KOHTPOSIOBATU MOro ryyHicTb. o6 HanawTysaTth ii poboTy, BiAKpuTe BIANOBIAHWIM PO34in Nporpamm
Logi Tune Ta ckopucTanTeCst KONOBUM PEryNSATOPOM.

- 3a BMCOKMX MOKA3HUKIB ronoc 3By4YaTmnMmMme rquiLue.

— 30 HU3bKMX MOKA3HMKIB ronoc 3BydYaTmmMme TUXile.

TAMMEP ABTOMATUYHOIO NEPEXOAY B PEXXUM CHY

3a 3aMOBYYBAHHSAM FrAPHITYPA ABTOMATUYHO BUMMUKAETHLCS, KOSIM HEIO He KOPUCTYIOTbCA NoHaA, T rogmHy.
HanawTtyeati TalMep aBTOMATUYHOrO NMepPEexoay B PeXMM CHy MOXHA B nporpami Logi Tune.

OCOBWUCTUW EKBAJTAU3EP
CrBOpIiTb BNACHMIM eKBANAM3ep, ONTUMIZOBAHMM A0 BALLOFO CyXy B MObinbHin nporpami Logi Tune.

3a L,ONOMOrolo NPOCTOro TECTY A5 AOCAIOXKEHHS CYXY HALL ANTOPUTM BU3HAYAE, LLLO BU YyETE,
M BiANOBIOHO PErynioe YacToTn Ta 3abesnedye 41s BAC HAMKPALLY AKICTb 3BYYAHHS.

MpumiTtka. Lle BnnvBae Ha skicTb BIOTBOPEHHS My3UMKM, e HE HA SKICTb 3BYKY BUKIUKY.

NIABULLEHA AKICTb BUKITUKY
3MEHLUYE HABKOMMLLIHI LLYMW HA AANbHBOMY KiHL BUKMKY, WO cniBbecigHuKiB 6yno KpaLle 4yTu.

YBIMKHITb Lo dyHKLjito B nporpami Logi Tune i BUOepiTb MOMipHUMIM a60 IHTEHCUBHMI PEXMM — 3ANIEXHO Bif,

FYYHOCTI LWYMiB.

= Konu us dyHKLis yBIMKHeHa, 3apsaay baTapel BUCTAUUTb LoHambinblle Ha 12 rogMH po3mMoBm
(QKTUBHE MPUrNYLUEHHS LYMY YBIMKHEHO) ab0 14 roamH (QKTUBHE MPUMIYLLUEHHS LLYMY BUMKHEHO).

3AXUCT CNYXY

Zone 950 Mae Tpu TUMU 3aXMCTY A5 6e3ne4HOro NpoCyXoByBAHHS.

O6MeXXeHHS NiKOBUX 3HAYEeHb:

PiBeHb ryyHocTi 3aBxam obmexeHuin go 100 gbA, 1106 3anobirTv NOWKOAXEHHIO CIyXY.

3axucT Biﬂ panTtoBoro 36inbweHHs curHany:

[Micns yBiMKHeHHs B nporpami Logi Tune ug dyHKLiS ycyBae panTosi 3B8yKOBI crinecku, Wob 3anobirtu
AKYCTUYHUM YOAPAM, BiANOBIAHO 0 aBCTpAnincbkol aupektuem G616, CtocyeTbes NuLLe BUKIUKIB.

Bnnue wyMy 3 NAMHOM yYdcy:

Micns yBiMKHeHHs B nporpami Logi Tune ug GyHKLIS 3axMLLAE BALW ByXA Bif, BNAMBY LLYMY BMPOLOBX
8 roauH, obmMexyloun ryuHicte o 85 obA, BignosigHo no asctpanicbkoi aupektuam G616.
CrocyeTbcs nuLLe BUKIUKIB.
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OHOBJTEHHSA TAPHITYPU

BarkaHo oHOBIOBATH MIKPOMPOrPAMM K FAPHITYPH, TAK i NpuiMayd. [Jns Lboro NoTpibHO 3aBAHTAXMUTH
nporpamy Logi Tune 3i ctopiHku logitech.com/tune

MpuMiTka. BUMKHITb, @ NOTIM YBIMKHITb rAPHITYpPY MiCNs 3aBEPLUEHHS OHOBJIEHHS, OO NePeKoHATUCS B MOrO YCMILLHOCTI.

MOBTOPHE NMIAKMIOYEHHA TAPHITYPU

AKLWo rapHiTypa BiOKAYUTECS B, MPUMMAYA, MOXHA NiAKTONUTY i1 MOBTOPHO 3a LOMOMOTrO0 MPOrpamMm
Logi Tune.

Migknodite npuimay USB-C abo agantep USB-A i3 npuiimadem USB-C po USB-nopty komn'iotepa.
YBIMKHITb rApHITYpY, NepecyHyBLIM NePeMUKAY XMUBMNEHHS B LEHTPANbHE MOMOXEHHS.

Bionkpuite nporpamy Logi Tune Ha komn'toTepi.

Bubepitb «[NpuimMay Zone» Ha iHPopMaLiHiin naHen.

MouekanTe, MoKM BiOOYBAETLCA MOLLIYK PAHiLLE MiOKIOYEHOT FAPHITYPU.

S N N

SAKwo He BiBobpasmnTbCs XOLHOT FAPHITYPH, MIOKNOYEHOT 00 MPUIAMAYd, HAOTUCHITb MYHKT
«[MipKMNoYUTH rapHITYpy».

7. YBIMAITb B peXUM NiIAKMTIOYEHHS HA FAPHITYPI, MOBEPHYBLLM MEPEMUKAY XMUBIIEHHS 40 MiKTOrpamu

Bluetooth v noTpumMasLum Moro 2 cekyHam. CBIiTnoAioAHUI IHAUKATOP MOYHE LLUBUOKO MEPEXTITU CUHIM.

8. Konu nigkntoveHHs Oyae ycnillHO BUKOHAHO, CBITNOLIOAHMM iIHAMKATOP HA MPUMMadi | Ha rapHITypi
BesnepepBHO CBITUTUMETLCS BiNnM.

CKMOAHHA HANALUTYBAHb TAPHITYPU

LLlo6 noBepHYyTMCA A0 30BOACHKMX HAMALUTYBAHb, YBIMKHITb FAPHITYPY, HATUCHITE 1 YTPUMYITE KHOMKY
KMBMIEHHS 00 Nepexody B PeXMM MNiKNOYEHHS, a NOTIM HATUCHITb KHOMKY KEPYBAHHSA AKTUBHUM
ApUrIyLeHHsM WyMy Ha 5 cekyHa,. [Mpo ycnilHe cKMAAHHS rapHITYpW CUrHAni3yBATUME CBITNOLI0AHUM
IHAMKATOP — BiH MOBWHEH MonepeMiHHO BANMMHYTU YepPBOHUM i BifM 3 pasu, a NOTIM BUMKHYTUCS.
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PO3MIPU
FAPHITYPA

[oBxuHa x wupuHa x TowmHa: 183,9 x 179,1 x 70,0 Mm

Bara:
0,23 kr

Mpuimau

[oBxunHa x wupuHa x TosmHa: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

ApanTtep

[oBXunHa x WwupuHa x ToBwmHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 Mm

BUMOI' 0O CUCTEMU

[apHiTYpa cyMicHa 3i CTAHOAPTHUMU NPOrpPAMAMM ANS 30iMCHEHHS BUKMKIB, 0 TAKOX i3 BinbLUicTio
nnathopm i onepaLinHmx cuctem. BoHa Moxe nigknoyaTmcs 0o KoMn'tloTepis Nig, KepyBAHHAM

OC Windows, Mac abo Chrome 3a TexHonorieto Bluetooth, a Takox yepes pos'emu USB-C i USB-A. IcHye
MOXUBICTb NiAKMIOYEHHs 0,0 NpucTpois nig kepysaHHsam OC iOS abo Android iz nigtpumkoro Bluetooth.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Tun MikpodoHa: 5 BcecnpsiMoBaHmx MEMS

YacTtoTHuM gianasoH (rapHiTypa): 20 Ty, - 20 kly, (y pexumi BigTBopeHHs mMyaukm), 100 Ty - 8 kI
(y pexXuMi rofocoBoro CrinkyBaHHs)

YacTtoTHUM gianasoH (MikpodoH): 100 My, - 8 kI

Tun 6aTapei: BOynoBaHa (NiTiM-ioHHA)

Yac poboTn 6aTapei (cninkysarHs): Lo 15 rog, (QKTUBHE MpUrnyLwWeHHs WyMy BBiMK.), o 18 rog
(QKTUBHE MPUTNYLLIEHHS LWYMY BUMK.)

Yac poboTn baTapei (MpocnyxosyBaHHs): o 22 ron (akTMBHe NpuUrayLeHHs Wwymy BeimK.), oo 40 rog
(QKTUBHE MPUINYLLIEHHS LLYMY BUMK.)

Bepcis Bluetooth: 5.2
Pagiyc aii 6esgpoTtosoro 38'a3ky*: no 50 M /170 ¢dyTie y 30Hi npamoi sBugmMmMocTi
Kabenb ons 3apsoxaHHs 3 ggoma pos'emamu USB-C: 1,5 m

BignosigHicTe ctanpapty EN50332-2

* Papiyc aii 6e30poToBOro 3e'33Ky 3anexXumTb Bif, CepefoBMULLA TA PEXMMY BUKOPUCTAHHS, A TAKOX Bif, XAPAKTEPUCTMK KOMMN'loTepad.

logitech.com/support/zone950

© Logitech, 2023. Logitech, Logi, Zone Ta BignosigHi eM6iemMu € TOBAPHWUMM 3HAKAMM A60 30PEECTPOBAHMMM
TOBApHMMM 3HakaMu komnaHii Logitech Europe S.A. i (a60) i pouipHix komnawin y CLUA Ta iHwmnx kpaiHax.
Apple, embnema Apple, iOS i Mac e TosapHumm sHakamu Apple Inc., ski sapeectposaro 8 CLUA Ta iHWwmx
KpaiHax i perionax. App Store € 3Hakom obcnyrosysaHHs Apple Inc. Android, Chrome, Google Play Ta embnema
Google Play € ToBapHumu sHakamu Google LLC. CnosecHuit sHak i emBnemu Bluetooth® e 3apeectpoBaHuMu
TOBAPHMMM 3HAKAMM, WO HanexaTs kopropauii Bluetooth SIG, Inc.; komnaris Logitech sukopucTosye ix 3rinHo
3 niuensieio. Windows e ToBapHuM 3HakoM rpynu komnaHin Microsoft. USB-C Tta iHwWwi ToBapHi 3HakM TpeTboi
CTOPOHM Hanexarts ii BnacHukaM. Logitech He Hece BiANOBIAANBHOCTI 30 MOXMBI MOMUIIKM B LibOMY MNOCIBHMKY.
Voro aMicT Moxe 6yTu 3MiHeHO 6e3 NonepeaHboro CrosilLeHHs.
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TOOTE TUTVUSTUS

Reguleeritav
muira summutav
mikrofonivars

Mikrofoni vaigistus \

= ~y Reguleeritav peavoru

Polsterdatud
(\B vahetatavad
kérvapadjad

Kénenupp

Q ———— Puutetundlikud
juhtnupud helitugevuse
ja muusika jaoks

Aktiivhe
muirasummutus (ANC)
ja labilaskereziim

—— USB-A-adapter

[ ——— USB-C-vastuvétja

= 1——— Madargutuli

Margutuli

Laadimiskaabli
USB-C-port

Toide /
Bluetooth®-sidumine
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KARBI SISU

1. Peakomplekt N
2. USB-C-vastuvétja @ @ El % B
3. USB-A-adapter USB-C USB-A  USB-C

4. USB-C- ja C-laadimiskaabel

5. Reisikott

6.

Kasutaja dokumentatsioon

TOIDE SISSE/VALJA
1. Libistage toiteldliti keskele.

2. Kui peakomplekt on sisse lUlitatud,
hakkab margutuli valgelt pdlema.

3. Vdljalulitamiseks libistage toitelUliti
toiteikooni juurde.

USB-VASTUVOTJA KAUDU SIDUMINE
1. USB-C
Sisestage vastuvétja USB-C-porti.
USB-A
Sisestage USB-C-vastuvétja USB-A-adapterisse.
Seejarel sisestage adapter arvuti USB-A-porti.

2. Peakomplekt on kaasasoleva vastuvétjaga juba
seotud. Lihtsalt lUlitage peakomplekt sisse.
Kui peakomplekt on seotud, jadb vastuvétja
mdargutuli valgelt pdlema. Peakomplekti margutuli
hakkab valgelt pélema.

3. Veenduge, et arvuti helisdtetes oleks valitud
,Zone 950"
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BLUETOOTH®-1 KAUDU SIDUMINE

1.

Libistage toitellliti Bluetooth-i ikooni juurde ja
hoidke seal 2 sekundit. Margutuli hakkab kiiresti
siniselt vilkuma.

Avage teises seadmes Bluetoothi seaded.

. Valige avastatavate seadmete hulgast

,Zone 950",

. Kui peakomplekt on seotud, hakkab margutuli

valgelt pélema.

Nouanne: kui peakomplekt on stlearvutiga seotud,

avage vajaduse korral helisatted ja valige parima
muusikakvaliteedi saavutamiseks ,,Zone 950 Stereo”
ning helistamiseks , Zone 950 Hands-Free”.

PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE

1.

Peakomplekti kohandamiseks liigutage
korvaklappe peavéru peal Ules véi alla.

. Pédrake kérvaklappe, et need sobituksid

teie kérvadele.

Kohandamine vdib dnnestuda paremini,

kui peakomplekt on pdhe pandud. Liigutage
korvaklappe peavéru peal Ules ja alla, kuni need
on mugavalt kdrvade peal.

MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE

Mikrofonivart saab péérata kuni 270 kraadi.

Seda saab kasutada nii vasakul kui ka paremal kiljel.
Helikanal lalitub mikrofoni kasutamise asendist
séltuvalt automaatselt Gmber.

2 sekundit

ZONE 950
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LAADIMINE

Kui peakompleti ei kasutata, Ulitub selle toide
automaatselt valja.

Unereziimi taimerit saab muuta rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tuhjaks saama, hakkab peakomplekti
margutuli PUNASELT pélema.

USB-kaabli kaudu laadimine

1.

Pistke USB-C-kaabli ots kérvaklapi all asuvasse
USB-C-porti.

Pistke USB-C ots arvuti USB-C laadimisporti.

. Laadimise ajal on mérgutuli valgel hingamisreziimil.

Kui aku on laetud, hakkab margutuli valgelt pélema.

- Kaks tundi laadimist laeb aku taielikult tdis.
- Viis minutit laadimist annab teile Ghe tunni
koneaega.

Laadimise ajal saab peakompleti kasutada
vastuvétjaga ja Bluetooth-iga siduda. Seda saab
kasutada ka juhtmega peakomplektina, thendades
USB-C-kaabli, kui peakomplekt on vdélja lUlitatud.

USB-C
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PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

Nupp Kasutus Toiming

Kdne vastuvétmine/Idpetamine Lthike vajutus
Q Kénenupud Kénest loobumine 2-sekundiline vajutus

Kénesse naasmine Ldhike vajutus

Vaheldumisi ANC véi l&bilaskereziimi _ .
T Lthike vajutus
valimine
Q ANC juhtelemendid

ANC ja |abilaskereziimi valjaltlitamine

2-sekundiline vajutus

Meediuminupud

Esitus/paus

Topeltkoputus

Loo vorra edasi

Kolmekordne koputus

Helitugevuse nupud

Helitugevuse suurendamine

Ules libistamine

Helitugevuse vahendamine

Alla libistamine

Peakomplekti olek

Uhenduvuse ja aku oleku kontrollimine

Koputus ja 2 sekundit all hoidmine

Vaigistus

Vaigistus sees

Lthike vajutus

Vaigistus valjas

Ldhike vajutus

Hddlabiline

Haalabilise kasutamine

2-sekundiline vajutus
(kui mikrofoni vars on all)

Madrkus.

- Meediumite juhtimise funktsioon oleneb rakenduse tudbist.

- Kénetoiminguid eelistatakse alati meedia voogesitusele. Kui thendatud on kaks seadet, eelistatakse Bluetooth-Uhendust vastuvétjale.
Kui hendatud on kaks Bluetooth-seadet, eelistq_tokse viimati aktiivne olnud seadet alati teisele. Kahe Bluetooth-seadme vahelist prioriteeti
saab kohandada rakenduse Logi Tune jaotises ,Uhendatud seadmed”.

Nouanne: ANC-d ja puutetundlikke juhtnuppe saab kohandada rakenduses Logi Tune.
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VAIGISTUS

Mikrofoni vaigistamiseks on kolm viisi.

HO
®
)

Vaigistus
1. Vaigistamiseks 2. Vaigistamiseks voi vaigistuse 3. Vaigistamiseks votke lihtsalt peakomplekt
vajutage nuppu. tUhistamiseks keerake mikrofoni peast ja vaigistuse I6petamiseks pange

vart Ules voi alla.* pdhe tagasi. Selle funktsiooni kasutamiseks

lubage see rakenduses Logi Tune.
* Saab keelata rakenduses Logi Tune

»Mute on” (,Vaigistus sees”)
,Mute off” (,Vaigistus vdljas”)

Haaljuhised annavad teada, kui mikrofoni vaigistus on sisse/vdlja ldlitatud.

AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

+ANC High” (,ANC kdrge”)

ANC summutab teid Gmbritseva mura, Transparency On” (, Libilase sees”)

et saaksite oma tegevusele keskenduda.

— Vajutage kérvaklapi kiljel asuvat ANC-nuppu, /

et vahetada ANC ja labilaskereziimi vahel. ‘

— Reziimide vahetamisel kuulete hadljuhiseid. v

Mdrkus: ANC-nuppu saab rakenduses Logi Tune kohandada
kuni nelja erineva reziimi vahel liilkuma.
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PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

Tuli Olek
Sisseltlitamine
Paleb pusivalt Seadmega Uhendatud
Valge Aku taielikult laetud
Pulseerimine Aku laeb
Vilgub Sissetulev kdne
Vilgub Aku peaaegu tuhi
Punane
Poleb pusivalt Vaigistus sees
Sinine Vilgub Bluetooth-sidumise reziim
Sinine ja valge Vilgub Peakomplekti pUsivara uuendamine

®) Toide sees / Uhendatud seadmega /
Aku tdielikult laetud

O, Akulaeb
',O' Sissetulev kéne
-@:- Aku peaaegu tihi
o Vaigistus sees
'::‘::' Bluetooth-sidumise reziim

',O' Peakomplekti pUsivara uuendamine

VASTUVOTJA MARGUTULI
Tuli Olek
Uhendatud
Poleb pusivalt
Valge Pooleliolev kéne
Vilgub korduvalt sisse ja valja Sissetulev kéne
Punane Poleb pusivalt Vaigistus sees
Sinine Vilgub Sidumine

Sidumine

’
)z Sissetulev kéne
N

@ Vaigistus sees

O  Uhendatud / Pooleliolev kéne

207

Eesti



PEASOLEKU TUVASTAMINE l

Peakomplektil olevad andurid suudavad tuvastada,
kas peakomplekti kantakse v6i mitte, ning kontrollida olekut.
Seda saab lubada véi keelata rakenduses Logi Tune.

Mdrkus: funktsioon oleneb rakenduse tuubist.

Automaatne pausilepanek/jatkamine

Meedia voogedastuse ajal pannakse edastus pausile,
kui peakomplekt voetakse peast. Peakomplekti pdhe pannes
edastust jatkatakse.

Sissetuleva kéne vastuvotmine

Sissetuleva kdne korral votab peakomplekti pdhe panek kéne
vastu. Selle funktsiooni kasutamiseks lubage see rakenduses
Logi Tune.

Mikrofoni vaigistus / vaigistuse tiihistamine

Poolelioleva kdne ajal mikrofon vaigistatakse,

kui peakomplekt voetakse peast. Peakomplekti pdhe pannes
vaigistus tlhistatakse. Selle funktsiooni kasutamiseks lubage
see rakenduses Logi Tune.

HELI USB KAUDU (HEA TIHEDUS)

Kui teie heli on kéne ajal ebastabiilne, kuna Idheduses on liiga
palju juhtmeta seadmeid (suur tihedus), saab peakomplekti
kasutada juhtmega peakomplektina.

1. Lulitage peakomplekt vdlja.

2. L:Jhendoge peakomplekt kaasasoleva USB-kaabli abil.
Uhendage USB-C-kaabli teine ots arvuti USB-C-porti.

3. Veenduge, et arvuti heliseadme s&tetes oleks valitud ,Zone 950"

usB-C

Mdrkus: peakomplekti laaditakse selles reziimis.
Selles reziimis ei pruugi nupud téétada.

LOGI TUNE

Logi Tune aitab perioodiliste tarkvara ja pUsivara @ Log | Tu ne

varskendustega suurendada teie peakomplekti
joudlust. Uurige Logi Tune'i kohta ja laadige see alla

2 Download on the . / GETITON ]
veebisaidilt logitech.com/tune, Apple App Store’ist véi @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ @’ Google Play ‘

Google Play poest.
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OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda hadlt kuulda, et teaksite, kui valjusti te raagite.
Valige rakenduses Logi Tune oma hdadle tagasiside funktsioon ja kohandage regulaatorit vastavalt.

- Suurem number tdhendab rohkem valisheli.

- Vaiksem number tdhendab vahem valisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui peakomplekti pole Ghe tunni jooksul kasutatud, [Ulitub see vaikimisi automaatselt vdlja.
Unereziimi taimerit saab rakenduses Logi Tune kohandada.

PERSONAALNE EQ

Looge rakenduses Logi Tune Mobile isikupdrastatud heli ekvalaiser, mis on teie kuulmise jaoks
optimeeritud.

Lihtsa kuulamistesti abil tuvastab meie algoritm kuuldu ja reguleerib sagedusi, et pakkuda soovitud
heli kéige paremini.

Markus: see kehtib muusika kvaliteedi, mitte kdne helikvaliteedi kohta.

TAIUSTATUD KONE SELGUS
Vahendab Umbritsevat mira kéne kaugemast otsast, et seda selgemalt kuulda.
Lubage see rakenduses Logi Tune ja valige olenevalt mira tugevusest madal voi kérge reziim.

- Kui see funktsioon on lubatud, saate nautida kuni 12 tundi (ANC sees) véi kuni 14 tundi (ANC vdljas)
kéneaega.

KUULMISKAITSE
Zone 950 pakub kolme tudpi kaitset, mis aitavad teil ohutult kuulda.

Tipu piirang
Heli helitugevus on alati piiratud 100 dBA-ga, et valtida kuulmiskahjustusi.

Ehmatusvastane kaitse

Kui see on Logi Tune'i rakenduses lubatud, vélistab see dkilist heli valjenemist, et valtida akustiliste sokkide
tekitamist Austraalia G616 juhiste kohaselt. See kehtib ainult kénetegevuse kohta.

Miraga kokkupuude aja jooksul

Kui see on Logi Tune'i rakenduses lubatud, kaitseb see teie kdrvu mira eest 8-tunnise perioodi jooksul
ja piiranguga kuni 85 dBA Austraalia G616 juhiste kohaselt. See kehtib ainult kdnetegevuse kohta.
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PEAKOMPLEKTI VARSKENDAMINE

Soovitame uuendada nii peakomplekti kui ka vastuvétjat. Selleks laadige alla rakendus Logi Tune
aadressilt logitech.com/tune

Mdrkus: pdrast varskendamise [6petamist lUlitage peakomplekt vélja ja sisse, veendumaks, et see on edukalt tehtud.

PEAKOMPLETI UUESTI UHENDAMINE

Kui peakomplekt on vastuvétjast lahutatud, saate peakomplekti Ghendada uuesti Logi Tune'i kaudu.
Uhendage USB-C-vastuvétja véi USB-A-adapter koos USB-C-vastuvdtjaga arvuti USB-porti.
Lilitage peakomplekt sisse, libistades toitellliti keskele.

Avage rakendus Logi Tune oma arvutis.

Valige esipaneelilt ,Zone Receiver”.

Oodake, kuni see otsib varem Uhendatud peakomplekti.

Kui vastuvéotjaga Uhendatud peakomplekti ei kuvata, kldpsake nuppu ,Seo peakomplekt”.

No o

Sisenege peakomplekti sidumisreziimi, libistades toitelUliti Bluetooth-ikoonile ja hoides seda kaks
sekundit all. Margutuli hakkab kiiresti siniselt vilkuma.

8. Kui peakomplekt on seotud, ja&b vastuvétjal ja peakomplektil olev mé&rgutuli valgelt pdlema.

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti lahtestamiseks algsesse olekusse lulitage peakomplekti toide sisse, hoidke toitenuppu
sidumisreziimi sisenemiseks ning vajutage viis sekundit ANC-nuppu. Peakomplekti Iahtestamine dnnestub,
kui peakomplekti margutuli vilgub kiiresti kolm korda punaselt ja valgelt ning lUlitub vdlja.
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MOODUD
Peakomplekt:
Kdrgus x laius x sigavus: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Kaal:
0,23 kg

Vastuvétja:

Kérgus x laius x sigavus: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:

Kérgus x laius x sigavus: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SUSTEEMINOUDED

Tootab levinumate kénerakendustega peaaegu kdigil platvormidel ja operatsioonististeemidel.
Tootab Windowsi, Maci véi Chrome’i péhisel arvutil USB-C, USB-A, Bluetoothi kaudu ning seadmetes,
kus iOS véi Android Bluetooth on lubatud.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni tadp: 5 igasuunaline MEMS

Sagedusvastus (peakomplekt): 20~20 kHz (muusikareziim), 100~8 kHz (kdnereziim)
Sagedusvastus (mikrofon): 100~8 kHz

AkuttUp: sisseehitatud aku (liitiumioonaku)

Aku kestus (kdneaeg): kuni 15 tundi (ANC sees), kuni 18 tundi (ANC vdaljas)

Aku kestus (kuulamisaeq): kuni 22 tundi (ANC sees), kuni 40 tundi (ANC vdljas)
Bluetoothi versioon: 5.2

Juhtmevaba Ghenduse leviala*: kuni 50 m /170 jalga (takistusteta otsendhtavusel)
USB-C- ja C-laadimiskaabel: 1,5 m

Vastab standardile EN50332-2

* Juhtmevaba leviala véib olla olenevalt keskkonnast ja arvuti seisukorrast erinev.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone ja nende logod on ettevétte Logitech Europe S.A. ja/véi selle
sidusettevotete kaubamargid voi registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides. Apple, Apple'i logo,
iOS ja Mac on ettevotte Apple, Inc. registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides. App Store on
ettevétte Apple Inc. teenuse kabamark. Android, Chrome, Google Play ja Google Play logo on ettevétte
Google LLC kaubamargid. Bluetooth®-i sénamdark ja logod on registreeritud kaubamargid, mis kuuluvad
ettevéttele Bluetooth SIG, Inc., ning neid marke kasutatakse Logitechi litsentsi alusel. Windows on Microsofti
ettevéttegrupi kaubamark. USB-C ja kdik muud kolmandate isikute kaubamadargid kuuluvad nende omanikele.
Logitech ei vastuta thegi kdesolevas juhendis esineda voiva vea eest. Siin sisalduvat teavet voidakse ette
teatamata muuta.
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IERICES APRAKSTS

Mikrofons ar reguléjamu
katu un troksnu
slapésanas funkciju

Mikrofona skanas
izslégsana

Zvanu poga

Aktiva troksnu

slapésana (ANC) un
“Transparency” rezZims

Pielagojama
austinu stipa

Austinas ar
maindmiem
polsteréjumiem

Skarientaustini
skaluma regulésanai un
izmantosanai muazikas
klausisanas laika

USB-A adapters

USB-C uztvérgjs

Gaismas indikators

Gaismas indikators

USB-C uzlades
kabela pieslégvieta

Baro$ana/Bluetooth®
para savienojuma
izveide
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IEPAKOJUMA SATURS

Austinas El AN
USB-C uztveréjs

USB-A adapters USB-C USB-A  USB-C
Ladésanas kabelis ar pareju no USB-C uz C savienojumu

Parnésasanas soma

oA G

Lietotdja dokumentacija

IESLEGSANA/IZSLEGSANA

1. Bidiet ieslegSanas/izslégsanas slédzi virziend
uz centru.
2. Pécieslégsanas gaismas indikators k|Gst balts.

3. Laiizslégtu ierici, bidiet ieslegSanas/izslégsanas
sledzi barosanas ikonas virziena.

PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE,
IZMANTOJOT USB UZTVEREJU

1. USB-C
lespraudiet uztvéréju datora USB-C pieslégvieta.
USB-A
lespraudiet USB-C uztvéréju USB-A adapterd. Péc tam
iespraudiet adapteru datora USB-A pieslégvieta.

2. Austinas jau ir savienotas part ar komplekta ieklauto
uztvergju. Jums atliek tikai ieslégt austinas. Kad para
savienojums sekmigi izveidots, uztvéréja gaismas indikators
nemirgojot deg balta krasa. Austinu gaismas indikators
nemirgojot deg balta krasa.

3. Parliecinieties, vai datora skanas iestatijumos ir atlasita
opcija “Zone 950"
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PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE,
IZMANTOJOT BLUETOOTH®

1. Bidiet ieslegSanas/izslégsanas slédzi Bluetooth
ikonas virziend un 2 sekundes turiet to nospiestu.
Gaismas indikators atri mirgos zila krasa.

2. lericé atveriet Bluetooth iestatijumu sadalu.
3. Atklato ieri¢u sadala atlasiet vienumu “Zone 950",

4. Kad para savienojums bls sekmigi izveidots,

gaismas indikators nemirgojot degs baltd krasa. “ZONE 950"
Padoms. Kad austinas ir savienotas part ar klépjdatoru,
ja nepieciesams, dodieties uz skanas iestatijumu
sadalu un atlasiet opciju “Zone 950 Stereo”, lai iegltu
visaugstako mazikas kvalitati, vai atlasiet opciju
“Zone 950 Hands-Free”, ja vélaties veikt zvanus.

AUSTINU PIELAGOSANA

1. Austinas var regulét, bidot ausu uzliktnus uz augsu
un uz leju pa stipu.

2. Ausu uzliktni ir grozami, lai tie labak piegultu
jasu ausim.

3. Pielagot austinas var bat vieglak, kad tas ir

uz galvas. Parbidiet austinas uz augsu vai uz leju
pa stipu, [idz tas érti der uz ausim.

MIKROFONA KATA PIELAGOSANA )
Mikrofona kats roté par 270°. To var turét kreisaja

vai labaja pusé. Audio kanadli parslégsies automatiski
atkaribd no ta, uz kuru pusi ir pagriezts mikrofons.
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UZLADE
Austinas automatiski izsledzas, kad tas netiek lietotas.

IzslegSands taimeri var pielagot lietotné “Logi Tune”.

Austinu gaismas indikators k|as SARKANS,
kad akumulatora uzlades limenis ir zems.

Uzlade ar USB kabeli
1. lespraudiet USB-C kabela galu USB-C pieslégvietd,
kas atrodas austinu apaksa.

2. lespraudiet USB-C savienotdju datora USB-C
uzlades pieslegvieta.

3. Uzlades laika 1enadm mainds baltas gaismas
spilgtums.

USB-C

4. Kad akumulators ir pilniba uzladéts, gaismas
indikators nemirgojot deg balta krasa.
- Akumulatora pilnigai uzladei ir nepieciesamas
2 stundas.
- 5 mindsu laika akumulatoru var uzladet
pietiekami, lai batu iesp&jams rundt 1 stundu.

5. Uzlades laikd austinas var izmantot gan ar
uztvéréju, gan ar Bluetooth para savienojumu.
Tas var izmantot ari ka austinas ar vadu,
pievienojot USB-C kabeli, kad austinas ir izslegtas.
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AUSTINU VADIKLAS

Poga Lietojums Darbiba
Atbildét/beigt zvanu Atri nospiediet
Q Zvanu vadiba Noraidit zvanu Spiediet 2 sekundes

Atsakt zvanu

Atri nospiediet

ANC vadiklas

Parslegt no ANC uz “Transparency”
rezimu

Atri nospiediet

Izslegt ANC un “Transparency” rezimu

Spiediet 2 sekundes

Multivides vadiba

Atskanot/apstadinat

Divreiz pieskarieties

Partit uz prieksu

Trisreiz pieskarieties

Skaluma vadiklas

Palielinat skajumu

Pavelciet uz augsu

Samazindt skajumu

Pavelciet uz leju

Austinu statuss

Parbaudit savienojumu un
akumulatora statusu

Nospiediet un turiet nospiestu
2 sekundes

Skanas izsléegsana

Skana ir izslegta

Atri nospiediet

Mikrofons ir ieslégts

Atri nospiediet

Balss palidziba

Palaist balss paligu

2 sekundes turiet nospiestu
(mikrofona stativam jabat
vérstam uz leju)

Piezime.

- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida.
- Zvanu vadibas funkcijam vienmeér ir prioritate par multivides straumésanu. Ja ir pievienotas divas ierices, prioritate tiek pieskirta Bluetooth

savienojumam, nevis uztvéréja savienojumam. Ja ir pievienotas divas Bluetooth ierices, prioritdte tiek pieskirta iericei, kas tika pievienota pedgja.
Prioritaro secibu, izmantojot divas Bluetooth ierices, iespéjams pieldgot lietotnes “Logi Tune” sadala “Connected devices” (Pievienotds ierices).

Padoms. ANC un skarientaustinus iespéjams pieldgot lietotné “Logi Tune”.
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SKANAS IZSLEGSANA

Mikrofonu var izslegt 3 veidos.

HO
®
)

Skanas
izslégdana
1. Nospiediet pogu, 2. Pagrieziet mikrofona katu uz 3. Vienkarsi nonemiet austinas, lai izslégtu skanu,
lai izslégtu skanu. augsu vai uz leju, lai izslegtu vai un uzlieciet tas atpakal, lai ieslégtu skanu.
ieslégtu skanu* Lai izmantotu $o funkciju, ta jaiespéjo lietotné
“Logi Tune”.

* Var atspéjot lietotné “Logi Tune”

“Mute on” (Skana ir izslegta)
“Mute off” (Skana ir ieslégta)

Balss uzvednes nordda, kad mikrofons ir izslégts/ieslégts.

“ANC High” (Augsta ANC)
“Transparency On” (“Transparency”
rezims ieslégts)

AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)

ANC bloké apkartéjos troksnus, laujot jums

koncentréties uzdevumam.

N

— Nospiediet ANC pogu austinu s@nos,
lai parslégtos no ANC uz “Transparency” rezZimu.

— Parsledzoties starp rezimiem, tiek atskanotas
balss uzvednes.

Piezime. ANC pogu var pielagot lietotné “Logi Tune”,
lai iesp&jotu parslégsanos starp 4 dazadiem rezimiem.
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AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

o Skanairizslégta

A ’
:,.\: Bluetooth padri savienosanas reZzims

UZTVEREJA GAISMAS INDIKATORS

Gaisma Statuss

Izveidots savienojums

Deg nemirgojot

Balta |zejoss zvans
Nepartraukti mirgo lendkoss zvans
Sarkana Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Zila Mirgo Veido pdra savienojumu

O  Izveidots savienojums/izejoss zvans
~ ’4 - v
(= lendakoss zvans
N
@ Skanairizslégta

’
:.\: Veido para savienojumu

Gaisma Statuss
leslégtas
Deg nemirgojot lzveidots savienojums ar ierici
Balta Akumulatora uzlade pilniba pabeigta
Pulsé Notiek uzlade
Mirgo lendkoss zvans
Mirgo Zems akumulatora uzlades limenis
Sarkana
Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Zila Mirgo Bluetooth pari savienosanas rezims
Zila un balta Mirgo Notiek oustlng pro'gEonmoporoturos
atjaunindsana
®) leslégts/savienots ar ierici/akumulatora uzlade
pilniba pabeigta
~ 4
O, Notiek uzlade
~ ' 4
- ',O\' lendko3s zvans
< '
N ! 4
. @ Zems akumulatora uzlades limenis
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AUSTINU STAVOKLA NOTEIKSANA l

Austinu sensori var noteikt, vai austinas ir uzliktas
uz galvas, un attiecigi kontrolét statusu. So funkciju
var atspéjot vai iespéjot lietotné “Logi Tune”.

Piezime. Funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida.

Automatiskd apturésana/atsaksana

Ja multivides straumeésanas laikd austinas nonem,
multivides atskanosana tiek apturéta. Uzliekot austinas,
multivides atskanosana tiek atsakta.

Atbildésana uz ienakoso zvanu

lendkosa zvana gadijuma uzvelciet austinas, lai atbildétu
uz zvanu. Lai izmantotu $o funkciju, ta jaiespéjo lietotné
“Logi Tune”.

Mikrofona izslégSana/ieslégsana

Ja izejosa zvana laikd austinas tiek nonemtas, mikrofons tiek
izslegts. Uzliekot austinas, mikrofons tiek ieslégts.
Lai izmantotu So funkciju, ta jaiespéjo lietotné “Logi Tune”.

AUDIO ATSKANOgAvNA, IZMANTOJOT USB
(LIELS BLAKUS ESOSO IERICU SKAITS)

Ja zvana laika skana ir nestabila, jo tuvuma ir parak daudz
bezvadu ieri¢u, austinas var izmantot ar vadu.

1. lzslédziet ierici.

2. Pievienojiet austindm komplektacija ieklauto USB kabeli.

Péc tam iespraudiet otru USB-C kabela galu datora USB-C uss-C

pieslégvieta.
3. Parliecinieties, vai audio ierices iestatijumos ir atlastta opcija “Zone 950"
Piezime. Saja re#ima austinas tiek Iadatas.

Saja re#ima pogu vadiklas var nebat pieejamas.

LIETOTNE “LOGI TUNE"”
Lietotne “Logi Tune” palidz uzlabot austinu sniegumu, @ Lietotne ”Logi Tune”
regulari nodrodinot programmatdras un apardtprogrammatdras
atjaunindjums. Lai uzzinatu vairak par lietotni “Logi Tune” Download on the GETITON
un lejupielddétu to, apmeklgjiet vietni logitech.com/tune, [ App Store Q logitech.com/tune ® Google Play

platformu “Apple App Store” vai platformu “Google Play store”.
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SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklaustt savu balsi sarunu laikd, lai jGs dzirdétu, cik skali rungjat.
Lietotné “Logi Tune” atlasiet opciju “Sidetone” (Savas balss dzirdamiba) un pieldagojiet skalumu.

- Lielaka vértiba nozimé, ka dzirdésiet vairak aréjo skanu.

- Mazaks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazdk ar&jo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jasu austinas izslédzas, kad tas nelietojat 1 stundu. Pielagojiet miega taimeri lietotné
“Logi Tune”.

SKANAS EKVALAIZERA PERSONALIZESANA
Mobilaja lietotné “Logi Tune” izveidojiet personalizétu skanas ekvalaizeru, kas ir pieldgots jsu dzirdei.

lzmantojot vienkarsu klausiSanads testu, masu algoritms nosaka, ko un ké jus dzirdat, un pielago
frekvences, lai nodrosinatu jums labdko iesp&jamo skanu.

Piezime. Tas attiecas uz muzikas kvalitati, nevis zvana audiosignala kvalitati.

SKAIDRAKAS DZIRDAMIBAS NODROSINASANA ZVANA LAIKA
S funkcija samazina apkartéjos trokénus no zvana talaka gala, lai nodrodingtu skaidraku dzirdamibu.

lesp&jojiet So funkciju lietotné “Logi Tune” un izvélieties zemaku vai augstaku rezZimu atkariba
no trokdna skajuma.

- Ja §T funkcija ir iesp&jota, pieejamais runasanas laiks ir l1dz 12 stundam (ieslégts ANC) vai lidz
14 stundam (ANC izslégts).

DZIRDES AIZSARDZIBA

“"Zone 950" nodrosina tris veidu aizsardzibu, lai klausisanas batu drosa.

Skaluma ierobezojums

Audio skaJums vienmér ir ierobezots lidz 100 dBA, lai novérstu dzirdes bojajumus.

Aizsardziba pret péksnu skaluma pastiprindsanos

Ja &1 funkcija ir iespéjota lietotné “Logi Tune”, t& novers péksnu skanas pastiprindsanos, lai izvairitos
no akustiska Soka saskand ar Australijas G616 vadliniju prasibdm. Tas attiecas tikai uz zvanu darbibam.

ligstosa troksna iedarbiba

Ja &1 funkcija ir iespéjota lietotné “Logi Tune”, ta 8 stundas aizsargd jasu ausis no troksna iedarbibas,
ierobezojot skalumu lidz 85 dBA saskand ar Austrdlijas G616 vadliniju prasibdm. Tas attiecas tikai
uz zvanu darbibam.
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AUSTINU ATJAUNINASANA

Ir ieteicams atjaunindt gan austinas, gan uztvéréju. Lai to izdaritu, lejupieladégjiet lietotni “Logi Tune”
vietné logitech.com/tune

Piezime. Kad atjauninddana ir pabeigta, izslédziet un iesleédziet austinas, lai parliecinatos, ka process pabeigts sekmigi.

AUSTINU ATKARTOTA PIEVIENOSANA

Ja austinas ir atvienotas no uztvéréja, tas iesp&jams atkartoti pievienot, izmantojot lietotni “Logi Tune”.

S N N

lespraudiet USB-C uztvéréju vai USB-A adapteru ar USB-C uztvéréju datora USB pieslégvieta.
leslédziet austinas, bidot ieslégsanas/izslégsanas slédzi centra virzienad.

Datora atveriet programmu “Logi Tune Desktop”.

Vadibas panell atlasiet opciju “Zone Receiver” (“Zone" uztvergjs).

Uzgaidiet, kamér notiek ieprieks pievienoto austinu meklésana.

Ja nevienas austinas nav savienotas ar uztvéréju, noklikskiniet uz opcijas “Pair headset”
(Savienot part austinas).

Aktivizgjiet rezZimu austinu savienosanai pari, pabidot ieslégSanas/izslégsanas slédzi Bluetooth
ikonas virziend un turot to nospiestu 2 sekundes. Gaismas indikators atri mirgos zild krasa.

Kad pdra savienojums ir sekmigi izveidots, uztvéréja un austinu gaismas indikatori nemirgojot
deg baltd krasa.

AUSTINU ATIESTATISANA

Lai atjaunotu austinu sdkotnéjos iestatijumus, ieslédziet austinas, pavirziet barosanas pogu part
savienosanas rezZim pozicija un tad 5 sekundes turiet nospiestu pogu ANC. Austinas ir sekmigi atiestatitas,
ja austinu gaismas indikators 3 reizes atri iemirgojas sarkand un baltd krasa un izslédzas.
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IZMERI

Austinas:

Augstums x platums x dzijums: 183,9 x 179,71 x 70,0 mm

Svars:

0,23 kg

Uztvergjs:

augstums x platums x dzilums: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapteris:

Augstums x platums x dzilums: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMAS PRASIBAS

Ir saderigas ar standarta zvanisanas lietotném gandriz visas platformads un operétdjsistémas.
Ir saderigas ar Windows, Mac vai Chrome datoriem, izmantojot USB-C, USB-A, Bluetooth savienojumu,
k& art ar iOS vai Android iericém, kuram iespéjots “Bluetooth” savienojums.

TEHNISKA SPECIFIKACIJA

Mikrofona veids: 5 daudzvirzienu “MEMS”

Frekvences diapazons (austinas): 20~20 kHz (mazikas atskanosanas rezims), 100~8 kHz
(rundsanas rezims)

Frekvences diapazons (mikrofons): 100~8 kHz
Akumulatora veids: iebUvéts (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (runasanas laiks): 1dz 15 stundam (ANC reZzims ieslégts), [1dz 18 stundam
(ANC rezims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausisands laiks): I[dz 22 stundam (ANC rezims ieslégts),
lldz 40 stundam (ANC rezims izslégts)

Bluetooth versija: 5.2

Bezvadu savienojuma diapazons*: [idz 50 m (170 pédam) (vidé bez skérsliem)
Ladésanas kabelis ar pareju no USB-C uz C savienojumu: 1,5 m

Atbilst standarta EN50332-2 prasibam

*Bezvadu savienojuma diapazons var atskirties atkariba apkartéjas vides un lietosanas apstakliem.

logitech.com/support/zone950

© 2023 “Logitech”. “Logitech”, “Logi”, “Zone” un to attiecigie logotipi ir pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes, kas
pieder uznémumam “Logitech Europe S.A.” un/vai ta struktlrvienibam ASV un citas valstis. Apple, Apple logotips,
iOS un Mac ir uznémuma “Apple, Inc.” prec¢u zimes, kas registrétas ASV un citas valstis un regionos. App Store ir
uznémuma “Apple Inc.” pakalpojuma zime. Android, Chrome, Google Play un Google Play logotips ir uznémuma
“Google LLC" pre¢u zimes. Bluetooth® vardiska pre¢u zime un logotipi ir registrétas pre¢u zimes, kas pieder
uznémumam “Bluetooth SIG” Inc., un uznémums “Logitech” §is vardiskas precu zZimes izmanto saskana ar licenci.
“Windows” ir “Microsoft” uznémumu grupas precu zime. USB-C un citas treSo pusu pre¢zimes ir to attiecigo
Tpasnieku Tpasums. Uznémums “Logitech” neuznemas nekadu atbildibu par kjadam, kas var bat atrodamas 3aja
rokasgramata. Seit ietverta informacija var tikt mainita bez bridindjuma.
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

Reguliuojama
triukSmo slopinimo
mikrofono kojelé
Mikrofono \
— Xy

nutildymas

Reguliuojamas
lankelis

Paminkstintos

Skambinimo % keiéiorr?o.s ausy
mygtukas pagalvélés
————— Jutikliniai garsumo
Q 9

ir muzikos valdikliai

Aktyvaus triuksmo
slopinimo (ANC)
ir ,Transparency” rezimas

—— USB-A adapteris

[ USB-Cimtuvas

=1 Indikaciné lemputé

Indikaciné lemputé

USB-C lizdas
jkrovimo laidui

Maitinimas /
,Bluetooth®" susiejimas
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DEZUTEJE YRA

Ausinés El AN
USB-C imtuvas

USB-A adapteris USB-C USB-A  USB-C
USB-Cir C jkrovimo laidas

Kelioninis krepsys

oA G

Naudotojo dokumentacija

MAITINIMO |JUNGIMAS / ISJUNGIMAS

1. Pastumkite maitinimo jungiklj j vidurj.

2. Jjungus indikaciné lemputé Sviecia baltai.

3. Norédami isjungti, pastumkite maitinimo jungiklj
ties maitinimo piktograma.

SUSIEJIMAS PER USB IMTUVA @
! useec H

Prijunkite imtuvqg prie kompiuterio USB-C prievado.

USB-A

Prijunkite USB-C imtuvg prie USB-A adapterio.
Tada prijunkite adapter] prie kompiuterio
USB-A prievado.

2. Ausinés jau susietos su imtuvu, kuris taip pat
atsiunciamas. Jjunkite ausines. Sékmingai susiejus
imtuvo indikaciné lemputé Svies vientisa balta
spalva. Ausiniy indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

3. |sitikinkite, kad kompiuterio garso nustatymuose
pasirinkta ,Zone 950"
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SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®"

1. Paslinkite maitinimo jungiklj ties , Bluetooth”
piktograma ir palaikykite 2 sekundes.
Indikaciné lemputé greitai mirksés mélynai.

2. Jrenginyje jjunkite , Bluetooth” nustatymus.

3. Aptinkamy jrenginiy sgrase pasirinkite ,,Zone 950"

4. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies
vientisa balta spalva.

Patarimas: kai ausinés susietos su nesiojamuoju kompiuteriu,

jei reikia, eikite | garso nustatymus ir pasirinkite
,Zone 950 Stereo”, kad bty uztikrinta geriausia

muzikos kokybé, ir pasirinkite ,Zone 950 Hands-Free”

skambuciams.

AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy pagalvéles
j virsy ir apacig galvos juosta.

2. Pasukite ausiniy pagalvéles, kad uzsidétuméte
ant ausy.

3. Gali bati lengviau reguliuoti ausines, uzdétas ant
jasy galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles j virsy ir
apacig galvos juosta, kol nustatysite jas patogiai
ant ausy.

MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

Mikrofono stiebg galima pasukti 270 laipsniy.
Jis gali bati kairéje arba desdinéje puséje.
Garso kanalas persijungs automatiskai,
priklausomai nuo mikrofono krypties.

ZONE 950
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|KROVIMAS

Ausinés automatiskai issijungia jy nenaudojant.

ISjungimo laikmatj galima keisti ,,Logi Tune” programéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé Svies RAUDONA spalva,

kai baterija issikraus.

|krovimas USB laidu

1.

Prijunkite USB-C laido galq prie USB-C prievado,
esancio ausiniy pagalvélés apacioje.

Prijunkite USB-C galg prie kompiuterio USB-C
jkrovimo prievado.

Indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai
jkrauta.

- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.

- lkrove 5 minutes, galésite kalbéti 1 val.

Ausines galima naudoti su imtuvu ir , Bluetooth”
jkraunant. Jas taip pat galima naudoti kaip
laidines ausines su prijungtu USB-C kabeliu,

kol ausinés isjungtos.

USB-C
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AUSINIY VALDIKLIAI

Mygtukas Funkcija Veiksmas
Atsakyti / baigti skambutj Trumpai nuspausti
Q Skambinimo valdikliai Atmesti skambutj Spausti 2 sekundes

Testi skambutj

Trumpai nuspausti

ANC valdikliai

Perjungti ANC ir ,Transparency” rezimq

Trumpai nuspausti

I$jungti ANC ir , Transparency”

Spausti 2 sekundes

Medijos valdikliai

Leisti / pristabdyti

Baksteleti du kartus

Kitas takelis

Baksteléti tris kartus

Garso valdikliai

Didinti garsumg

Paslinkti aukstyn

Mazinti garsumg

Paslinkti zemyn

Ausiniy basena

Patikrinti sujungimq ir baterijos baseng

Baksteleéti ir laikyti 2 sekundes

Nutildymas

Jjungtas nutildymas

Trumpai nuspausti

ISjungtas nutildymas

Trumpai nuspausti

Pagalba balsu

Suaktyvinti ,Voice Assistant”

Nuspausti 2 sekundes
(kai mikrofono stiebas nuleistas)

Pastaba:

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipo.
- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé (vietoj srautinio medijos perdavimo). Kai prijungti du jrenginiai, pirmenybé bus teikiama rysiui
per , Bluetooth®”, o ne per imtuvq. Kai prijungti du , Bluetooth” jrenginiai, paskutinis aktyvus jrenginys pakeis kitg. Pirmenybe tarp dviejy
, Bluetooth” jrenginiy galima tinkinti ,Logi Tune” programélés skiltyje ,,Prijungti jrenginiai”.

Patarimas. ANC ir jutiklinius valdiklius galima tinkinti ,,Logi Tune” programéléje.
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NUTILDYMAS

Yra 3 mikrofono nutildymo badai.

HO
®
)

Nutildyti
1. Paspauskite mygtukq 2. Pasukite mikrofono stiebg aukstyn 3. Tiesiog nusiimkite ausines, kad nutildytuméte,
norédami nutildyti. norédami nutildyti arba zemyn ir vél uzsidékite, kad atsauktuméte nutildyma.

norédami atSaukti nutildymag* Norédami naudoti sig funkcijq, jjunkite jg

.Logi Tune” programéléje.
* Negalima isjungti ,Logi Tune” programéléje

,Nutildymas jjungtas”
,Nutildymas iSjungtas”

Balso raginimai nurodo, kai mikrofono nutildymas jjungtas arba isjungtas.

AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)
ANC slopina aplink jus esantj triuksmg,

,,ANC aukstas”
Iransparency” jjungtas”

kad galétuméte susikoncentruoti j atliekamqg uzduot;.

— Paspauskite ausiniy pagalvélés sone esantj 7

ANC mygtukg, kad perjungtuméte ANC ir ‘

,Transparency” rezimg. \ ' y
— Perjungdami rezimus girdésite balso raginimus. 3

Pastaba. ANC mygtukas gali bati tinkinamas, kad baty
galima perjungti iki 4 skirtingy rezimy ,Logi Tune”
programéléje.
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AUSINIY LEMPUTES INDIKATORIUS

Lemputé

Bdsena

Dega nemirksédama

Maitinimas jjungtas

Prisijungta prie jrenginio

Balta Baterija visiskai jkrauta
Pulsuoja Baterija jkraunama

Mirksi Gaunamas skambutis

Mirksi Senkanti baterija
Raudona
Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Mélyna Mirksi ., Bluetooth” susiejimo rezimas
Mélyna ir balta Mirksi Ausiniy programiné-aparatiné jranga

atnaujinama

IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

Maitinimas jjungtas / prijungta prie jrenginio /

baterija visiskai jkrauta

Baterija jkraunama
Gaunamas skambutis
Senkanti baterija
Nutildymas jjungtas

,Bluetooth” susiejimo rezimas

Ausiniy programiné-aparatiné jranga atnaujinama

Lemputeé Basena
Prisijungta
Dega nemirksédama
Balta I$einantis skambutis
|sijungianti ir iSsijungianti mirksinti Gaunamas skambutis
Raudona Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Mélyna Mirksi Susiejimas

Prijungta / jeinantis skambutis

Gaunamas skambutis

Nutildymas jjungtas

Susiejimas
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AUSINIY PADETIES APTIKIMAS l

Ausiniy jutikliai gali aptikti, ar ausinés yra uzdétos
ar neuzdétos ant galvos, ir valdyti jy blseng.
Negalima isjungti ar jjungti ,,Logi Tune” programéléje.

Pastaba. Funkcija priklauso nuo taikymo tipo.

Automatinis pristabdymas / tesimas

Medijos srautinio perdavimo metu nusiémus ausines
medijos perdavimas bus pristabdytas. Uzsidéjus ausines
medijos perdavimas bus tesiamas.

Atsiliepimas j jeinantj skambutj

Kai gaunate jeinantj skambutj, uzsidékite ausines
ir atsiliepsite | skambutj. Norédami naudoti sig funkcijg,
jjunkite jg ,Logi Tune” programéléje.

Nutildyti mikrofonq / atSaukti mikrofono nutildymq

Gaunant jeinantj skambut;j ir nusiémus ausines, mikrofonas
bus nutildytas. Uzsidéjus ausines mikrofono nutildymas
bus atsauktas. Norédami naudoti Sig funkcijg, jjunkite jq
.Logi Tune” programéléje.

GARSAS PER USB (NEPRIKLAUSOMAI NUO TANKIO)
Jei skambucio metu garsas yra nestabilus dél netoliese
esancio per didelio belaidziy jrenginiy kiekio (didelis tankis),
ausines galima naudoti kaip laidines ausines.

1. 1junkite ausines.

2. Prijunkite ausines pateiktu USB laidu.
Prijunkite kitq USB-C laido galg prie USB-C prievado
kompiuteryje.

usB-C

3. [sitikinkite, kad garso jrenginio nustatymuose pasirinkta ,Zone 950".

Pastaba. Siame rezime ausinés bus jkraunamos.
Siame rezime gali bati nejmanoma naudoti mygtuky.

»LOGI TUNE"

: e e T 11
»Logi Tune” padeda pagerinti jasy ausiniy veikimg @ e Log | Tu ne
teikdama reguliarius programinés-aparatinés jrangos
atnaujinimus. Suzinokite daugiau ir atsisiyskite

# Download on the . / GETITON ]
,Logi Tune” i§ logitech.com/tune, ,Apple App Store” @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ @’ Google Play ‘

arba ,,Google Play” parduotuves.
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BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

REGULIUODAMI balso garsumgq galite girdéti savo balsqg pokalbiy metu, kad Zzinotumeéte, kaip garsiai
kalbate. ,Logi Tune” programeéléje pasirinkite balso garsumo funkcijq ir atitinkamai jj reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau isorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jasy ausinés automatiskai issijungs, kai jy nenaudosite 1valandg.
Reguliuokite isjungimo laikmatj ,Logi Tune” programéléje.

ASMENINIS VIENODINTUVAS

Sukurkite asmeninj garso vienodintuvg, kuris blty optimizuotas jusy klausai, ,Logi Tune”

mobiliojoje programéléje.

Atliekant paprastg klausymosi testg, masy algoritmas nustatys, kg jas girdite, ir sureguliuos daznius,
kad nustatyty geriausig garsg.

Pastaba. Tai taikoma muzikos kokybei, o ne skambucio garso kokybei.

PAZANGUS SKAMBUCIO AISKUMAS
Sumazinamas aplinkos triuksmas i$ tolimosios skambucio pusés, kad garsas baty aiskesnis.

Jjunkite sig funkcijg ,,Logi Tune” programeéléje ir pasirinkite Zemgq arba aukstq rezimg priklausomai
nuo triuksmo garsumo.

- Kai i funkcija jjungta, galite kalbéti iki 12 valandy (ANC jjungtas) arba iki 14 valandy (ANC isjungtas).

KLAUSOS APSAUGA

»Zone 950" suteikia tris apsaugos tipus, kad padéty jums saugiai klausytis.

Garso lygio apribojimas:

Garsumas visuomet apribotas iki 100 dBA, kad apsaugoty nuo klausos pazeidimo.

Apsauga nuo staigiy svyravimy:

Jjungus , Logi Tune” programéléje, pasalinami staigds garso svyravimai, kad baty isvengta akustiniy
smuagiy pagal Australijos G616 gaires. Tai taikoma tik skambuciams.

TriukSmo poveikis bégant laikui:

Jjungus , Logi Tune” programeéléje, jlsy ausys apsaugomos nuo triuksmo poveikio per 8 valandy laikotarpj
iki 85 dBA ribos pagal Australijos G616 gaires. Tai taikoma tik skambuciams.
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AUSINIY ATNAUJINIMAS

Rekomenduojama atnaujinti ausines ir imtuvg. Atsisiyskite ,Logi Tune” i$ logitech.com/tune

Pastaba: isjunkite ir jjunkite ausines, kai atnaujinimas baigtas, kad jis baty sékmingas.

AUSINIY PRIJUNGIMAS 1S NAUJO

Jei ausinés yra atjungtos nuo imtuvo, galite jas prijungti is naujo per ,, Logi Tune”.

Prijunkite USB-C imtuvg arba USB-A adapterj su USB-C imtuvu | kompiuterio USB prievadg.
Jjunkite ausines pastumdami maitinimo jungiklj j viduri.

Savo kompiuteryje atidarykite ,, Logi Tune” programa.

Pasirinkite ,Zone Receiver” is prietaisy skydelio.

Palaukite, kol ieskoma anksciau prijungty ausiniy.

Jei nerodomos prie imtuvo prijungtos ausinés, spustelékite , Susieti ausines”.

No o

Jjunkite susiejimo rezimg ant ausiniy pastumdami maitinimo jungiklj ties ,, Bluetooth” piktograma
ir palaikykite 2 sekundes. Indikaciné lemputé greitai mirksés mélynai.

8. Sékmingai susiejus imtuvo ir ausiniy indikacinés lemputés Svies vientisa balta spalva.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami grgzinti originaliq ausiniy bdseng, jjunkite ausines, paspauskite ir laikykite nuspaustq susiejimo
rezimo mygtukq ir nuspauskite ANC mygtukg 5 sekundes. Ausinés sékmingai nustatomos i$ naujo,
kai ausiniy indikaciné lemputé greitai sumirksi raudona ir balta spalvomis 3 kartus ir issijungia.
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MATMENYS

Ausinés:
aukstis x plotis x gylis: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Svoris:
0,23 kg

Imtuvas:

aukstis x plotis x gylis: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapteris:
aukstis x plotis x gylis: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose platformose ir operacinése sistemose.
Veikia ,Windows”, ,,Mac” arba ,,Chrome” operacinés sistemos kompiuteryje per USB-C, USB-A,
,Bluetooth”ir ,,iOS” arba ,,Android” , Bluetooth” jrenginiuose.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: 5 visy krypciy MEMS

Reagavimo daznis (ausinés): 20-20 kHz (muzikos rezimas), 100-8 kHz (kalbéjimo rezimas)
Reagavimo daznis (mikrofonas): 100-8 kHz

Baterijos tipas: integruota baterija (licio jony)

Baterijos eksploatavimo trukmeé (kalbéjimo laikas): iki 15 val. (ANC jj.), iki 18 val. (ANC isj.)
Baterijos eksploatavimo trukmeé (klausymosi laikas): iki 22 val. (ANC jj.), iki 40 val. (ANC isj.)
. Bluetooth” versija: 5.2

BelaidZio rysio veikimo diapazonas*: iki 50 m (170 péd.) (matymo laukas atvirame lauke)
USB-C ir C jkrovimo laidas: 1,5 m

Atitiktis EN50332-2

* Belaidzio veikimo atstumas gali skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir naudojimosi kompiuteriu sglygas.

logitech.com/support/zone950

© ,Logitech”, 2023. ,Logitech”, ,Logi", ,Zone" ir jy logotipai yra , Logitech Europe S.A." ir (arba) jos filialy

JAV ir kitose Salyse prekiy zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. ,Apple”, ,Apple” logotipas, ,iOS”ir ,,Mac”
yra ,Apple Inc” prekés zenklai, registruoti JAV ir kitose 3alyse. ,App Store” yra ,Apple Inc.” paslaugos zenklas.
,Android”, ,Chrome”; ,,Google Play” ir ,Google Play” logotipas yra ,Google LLC" prekés zenklai. , Bluetooth®”
zenklas ir logotipai yra , Bluetooth SIG, Inc.” registruotieji prekiy zenklai, ir juos ,Logitech” naudoja pagal
licencijq. ,Windows” yra ,Microsoft” jmoniy grupés prekés zenklas. USB-C ir visi kiti treciosios Salies prekiy
zenklai yra atitinkamy savininky nuosavybeé. ,Logitech” neprisiima jokios atsakomybés uz klaidas, kuriy gali
bati siame vadove. Cia pateikiama informacija gali bati kei¢iama nejspéjus.
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3AMO3HAUTE CE CbC CBOSA MPOAYKT

PeazyAaupyema cmotka
Ha wyMo3azAaywaBauwius
HacovyeH MukpodoH

CnupaHe Ha 3Byka \
Ha MukpodoHa
= ~y PeayAupyema aeHma
3a 2aaBa

CMeHssieMu manu

BymoH 3a (\B 30 ywu ¢ nfiHa
noBukBaHe
Q [ CeH3opHuU koHmMpoAu
3a ynpaBaeHue cunama
Ha 3Byka u My3ukama
AkmuBHo

wymonomuckaHe (ANC)
u pe>kuM Ha npo3payHocm

—— USB-A aganmep

[ ——— USB-C npuemHuk

=1——— CBemAauHeH
uHgukamop

CBemAuHeH
uHgukamop

USB-C nopm 3a kabea
3a 3apexkgaHe

3axpaHBaHe /
Bluetooth® cgBosiBaHe
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CbAbBP>)XAHUE HA KYTUATA

1. Caywanku N
2. USB-C npuemHuk @ @ El % B
3. USB-A aganmep USB-C USB-A  USB-C

4. USB-C koM C 3axpanBauy, kabea

5. Kaavd

6.

AokymMeHmauus 30 nompebumens

BKA./U3KA. HA 3AXPAHBAHETO

1. TawzHeme kaloua Ha 3axparHBaHemo kbvM ueHMBPA.

2. Cheg BkalouBare cBemaurHusam uHgukamop
cBemBa B Gsino.

3. 3a ga 20 uzkaloyume, nav3Heme kaloya Ha
3axpaHBaremo kem ukoHama Ha 3axparBaremo.

CABOSBAHE YPE3 USB MPUEMHUK

1. USB-C
Bkaloueme npuemruka 8 USB-C nopma
Ha koMnlombpa.
USB-A
Bkaloueme USB-C npuemnuka 8 USB-A aganmepa.
Caeg moBa nocmaBeme aganmepa 8 USB-A
nopma Ha komnlomubpa.

2. Caywankume ca Beue cgBoeHu ¢ npuemHuka,
¢ koimo ce uznpawam. Aupekmno Bkaloweme
caywankume. Caeg ycnewHo cgBosBare
cBemauHHUsSIM uHgukamop Ha npuemMHuka wie
ocmaHe u3nbAHeH u3usao B 6aar0. CBemauHHUSM
uHgukamop Ha cayuwaakume e cmaHe U3znbAHeH
u3usro B 6sr0.

3. Hacmpoukama ,,Zone 950" mpsi6Ba ga
6vge uzbpaHa B Hacmpoukume Ha 3Byka
Ha koMnlombpa.
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CABOSIBAHE YPE3 BLUETOOTH®

1. Taw3Heme kaloua Ha 3axparHBaHemo kbm
ukoHama Bluetooth u 3agpwkme maka
3a 2 cekyHgu. CBemauHHUsIM uHgukamop
we npeMuzBa uHmeH3uBHoO B cuHbo.

2. OmBopeme HacmpoUlkume 3a Bluetooth
Ha Bawemo ycmpotcmBo.

3. V3bepeme ,Zone 950" BB Bugumu

ycmpotcmBa. ZONE 950

4. Caeg ycnewHomo cgBosiBaHe cBemaurHusim
uHgukamop uie ce uznvaHU gokpal B 6sro.

CbvBem: Kozamo caywankama e cgBoeHa ¢ aanmon,
npu Heobxogumocm omugeme Ha Hacmpotkume
Ha 3Byka u uzbepeme ,Zone 950 Stereo”, 3a ga
nocmuzHeme Bv3mMokHO Hal-gobpo kavecmBo
Ha My3ukama, a 3a pazzoBopume u3bepeme ,,Zone 950
Hands-Free”.

2 cekyHgu

PET'YAUPAHE HA CAYLUAAKUTE

1. Pezyaupalime cayuwiarkume, kamo nas3eame
vawkume 30 ywume Hazope U HAgOAY NO AeHMAMa
3a 2aaBa.

2. 3aBvpmeme yawkume 3a yuu, maka ve ga nacBam
moyHo B yxomo Bu.

3. Moke ga e no-AecHO ga peayAupame cAaywiaakume
Ha 2raBama cu. MpugBukBalme yawkume 3a
yulume Ha2ope U HagoAy No AeHmMama 3a 2aaba,
gokamo He 3acmaHam ygobHo Ha ywume Bu.

PETYAUPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA )

Cmotkama Ha MukpodoHa ce Bvpmu Ha 270 epagyca.
MocmaBeme g om AsBama uau gscHama cmpasa.
AyguokaHarem wie ce npeBkalouu aBmomamuuro

B 3aBucumMocm om moBa B kost nocoka ce Hamupa
MukpodoHbmM.
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3APEXXAAHE

Caywaakume ce uzkalouBam aBmomamuyHo,
koeamo 6vgam ocmaBeru B HeakmuBHo ceecmosiHue.

Tadmepsvm 3a 3acnuBaHe Moxke ga 6bge npoMeHeH
B npunrokeHuemo Logi Tune.

CBemauHHuamM uHgukamop Ha cayuwaakume ue cBemne

B8 HEPBEHO, kozamo 6amepusma e uzmouleHa.

3apedkgaHe ype3 USB kabea

1.

Bkaloueme kpas Ha USB-C kabeaa 8 USB-C nopma
omgoAy Ha vauwkama 3a yxomo.

Bkaloueme USB-C kpas kbM 3axparHBauius nopm
USB-C Ha komnlomubpa.

. CBemauHHUsM uHgukamop wie 6vge 6aAa

cBemauna ¢ guwauy, epekm npu 3apeskgate.

CBemauHHuUsIM uHgukamop uie ce uznwvaHu gokpadi
8 6540 NpuU gocmuzdaHe HA NbAEH 3APSg.

- 2 4yaca wie 3apegsm HanbAHO 6amepusima.

- 5 MuHymu wie Bu ocuzypsm 1uac Bpeme

3a pazeoBopu.

Caywaakume Mozam ga ce uznoa3Bam

¢ npueMHuka u upe3 cgBosBaHe ¢ Bluetooth,
gokamo ce 3apeskgam. Te Mozam ga ce u3noa3Bam
u kamo caywanku c kabea 3aegHo cbe cBbp3aHus
USB-C kabena, gokamo caywankume ca uzkalovenu.

USB-C
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KOHTPOAU HA CAYLUAAKUTE

ByToH

Ynortpe6a

OevctBue

KoHTponu npu o6axxaaHus

2

[MpuemMaHe/npekpaTtsiBaHe Ha pasrosop

KpaTko HaTuckaHe

OTxBbpNsiHe Ha obaxaoaHe

MpuTncHeTe 3a 2 cekyHau

MogHoBsiBaHe Ha pasrosop

Kpatko HaTuckaHe

ANC koHTponu

Mpesknioysare mexay ANC
n MNpospauHocT

Kpatko HaTuckaHe

ANC 1 [Npo3padHoCT ca UsKoYeH

MpuTncHeTe 3a 2 cekyHau

KOHTPOHM 3a Myntumegua

Bb3npouseexpaHe/naysa

[BykpaTHO novykBaHe

MpeBbpTare Hanpep,

TpoliHo HaTuckaHe

KOHTpOﬂM 3d cunaTa Ha 3ByKa

YcuneaHe Ha 3ByKa

[Tnb3HeTe Harope

Hamanssare Ha 3ByKa

[nbsHeTe Hagony

CbcTosiHME Ha cnywankurte

[MpoBepka Ha CBBbP3AHOCTTA
1 CbCTOAHME Ha BaTepusTa

HaTucHete v 3appbxTe
30 2 ceKyHAu

N3kno4yBaHe Ha 3BYyKa

3BYKbBT € U3KITIOYEH

KpaTko HaTuckaHe

3ByK'bT € BKJIIOYeH

KpOTKO HATUCKAHE

S macoe acucrteHTt

30pencTBaHe Ha rIAcoBUSt ACUCTEHT

HaTuckaHe 3a 2 cekyHam
(xoraTo Haco4YeHUAT MUKPODOH
€ U3KJTIoYeH)

3a6eaedxkka:

- ®yrkyuoHaaHocmma npu ynpaBaeHuemo Ha Hocumeau 3aBucu om muna NpuAoXkeHue.

- AeticmBusima, cBvp3aHu ¢ pazzoBopa, BuHazu ca ¢ npuopumem npeg cmputiMuHza om gager kaHaa. Koeamo ca cBopiaru gBe
ycmpotcmBa, Bpwvzkama upes Bluetooth uie 6bge ¢ npuopumem cnpsiMo npuemHuka. Kozamo ca cBvp3anu gBe Bluetooth ycmpoticmBa,

nocAegHo akmuBrHomo ycmpoltcmBo uie 3amMecmu gpyzomo. A npuopumemuocmma mexgy gBe Bluetooth ycmpotcmBa moske ga ce
nepcoHaauzupa 8 npuaoxkeHuemo Logi Tune B ,Connected devices” (CBvp3aHu ycmpoticmBa).

CvBem: ANC u ceHzopHUMe koHMPOAU MO2AM ga ce NepcoHaAU3upam om npuaokeHuemo Logi Tune.
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MN3KAIOYBAHE HA 3BYKA

Moskeme ga uskalovume 3Byka Ha MukpodoHa cu no 3 HavuHa.

HO
®
)

N3knalouBare
Ha 3B8yka
1. 3a ga uzkalowume 2. 3aBvpmeme Hazope UAU HagOAY 3. 3a ga uzkalowume 3B8yka Ha caywuankume,
38yka, HamucHeme HacouveHus MukpodoH, 3a ga npocmo 2o cBaaeme, a 3a ga Bkaloyume 38yka
BymoHa. uskalouume uau Bkalouume 38yka* obpamHo, 20 BbpHeme Ha Macmo. 3a ga

uznoazBame mazu ¢yHkuus, 8 pazpeuleme

* Mokeme ga s 3a6parume om npuaokerHuemo Logi Tune 8 npU/\o>keHuemo LOgi Tune

,38ykbm e uzkalovyen”
,,38ykbm e Bkalouer”

lhnacoBume nogkaHu ykaszBam koza 38ykem Ha MukpodoHa e Bkalouer/uskaloyeH.

AKTUBHO LLIYMOMOTUCKAHE (ANC) AANC Bucoko”
,Mpo3payHocm
ANC 6a0kupa wyma okono Bac, 3a ga Bu nomozHe akmuBra”

ga ce cvepegomodume Bopxy mekyuiama 3agada.

— 3a ga npeBkalovume mexkgy peckumu ANC /

u Mpo3payHocm, HamucHeme ANC 6ymoHa, ‘

kolUmo ce HaMupa omcmpaHu Ha Yawkama
30 yxomo. )

— Kozamo npeBkalouBame mexkgy pexkumume,
we 4yBame 2aacoBu nogkaHu.

3ab6eaexkka: Om npuroxkeHuemo Logi Tune ANC
BymoHbm Moxke ga ce nepcoHaauzupa maka,

Ye ga npeBkalouBa mexkgy makcumym om
4 pazAuyHu pexkuma.
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MHAUKATOPHA AAMIMUYKA 3A CAYLLAAKUTE

CeeTnuHa

CbcTosiHue

Bes npekbceaHe

3axpaHeaHe

CBbp3aHO C yCTPOMCTBO

Ban BaTepusita e HanbnHO 3apeneHa
[Myncupato Batepusita ce sapexaa
[Mpemureane Bxopauio nosmksaHe
[Mpemureaxe M3ToweHa baTepus

YepBeH
Bes npekbceaHe 3BYKBT € U3K/o4eH
CuH Mpemureatuo Bluetooth pexuM Ha coBosiBaHe
AKTyanusmpaHe Ha $pbpMyepa
CwuHbo M 6an0 Mpemureatxe Y P popmyep

Ha Cnywankmte

®) 3axpaHBaHemo e BkaloueHo / CBbp3aHo kbm

ycmpoucmBo / Bamepusima e HanbAHO 3apegeHa

,O\ Bamepusma ce 3apeskga

',O\' Bxogsauwio noBukBaHe

@ W3moweHa 6amepus

o 3Bykvm e uzkaloyeH

'::.::' Bluetooth pexkum Ha cgBosBaHe

',O\' Akmyaau3zupaHe Ha ¢bpMyepa Ha caywaakume

CBETAMHEH MHAUKATOP HA MPUEMHUKA

CseTnuHa CbcTosiHMe
Cebp3aHo
Bes npekbcBaHe
Bsn Tekyuwio obaxaaHe
HenpekbcHaTo MuralLa 3a
Bxogsuio noeuksaHe
BKJTIOYBAHE U M3K/IOYBAHE
YepeeH Bes npekbceaHe 3BYKBT € U3K/o4eH
CuH Mpemureatuo CpposBaHe

':\O':- Bxogsuw,o noBukBaHe
s
3Byksm e uskaloyer
\\',l
. @: CgBosBare

O CBvp3aHo / Tekyuio obarkgare
P3 Y g
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SACHUYHAHE HA CAYLLUAAKHA l

CeH3opume Ha caywaakume Mozam ga goaoBsm
gaAu cayulaakume ca u3mouleHu UAU He u ga
koHmpoaupam cmamyca. Hacmpoukama moske ga ce
3a6paHU UAU pazpewdu om npuaoskeHuemo Logi Tune.

3abeaexkka: OyrkuuoHarHocmma 3aBucu om muna npuaokeHue.

ABmomMamuyHa nay3a/nogHoBsBaHe

Aokamo ce uznvaHaBa nomoyHo u3BaudaHe om gageH
kaHaa, ako cBaaume cayuiaskume, Bv3npousBekgaHemo
om kaHaaa we cnpe. Caeg kamo cu crokume caywiankume
obpamHo, Bv3npousBerkgaHemo om kaHaaa uie npogbaku.

MpuemaHe Ha Bxogsaw,o noBukBaHe

Kozamo nocmunu Bxogsiuio noBukBaHe, cu croskeme
caywaakume u My omezoBopeme. 3a ga uznoa3zBame
masu dyHkuus, s pazpeweme B npuaoskeHuemo Logi Tune.

N3kalouBaHe/BkAlouBaHe Ha 38yka Ha MmukpodoHa

Mo Bpeme Ha mekyuio obakgaHre, ako cBaaume caywuaakume,
3Bykom Ha MukpodoHa wie ce uskalovu. Caeg kamo cu croskume
caywankume obpamto, 38ykem Ha MukpodoHa ule ce
Bv3cmaroBu. 3a ga uznoa3Bame mazu dyHkuus, s pazpeweme
B npuaockeHuemo Logi Tune.

AUDIO YPE3 USB (BAATOMPUATHO PELLUEHUE MNMPU
PA3SAUYHA NABTHOCT)

Ako 38ykbm no Bpeme Ha pazzoBop e HecmabuaeH,

3auiomo Habauzo uma mBuvpge MHoz0 BepkuuHu yecmpolcmBa
(Bucoka nabmHocm), caywaakume Mozam ga ce uznoa3Bam
B8 BapuaHma um ¢ kaben.

1. U3kaloueme cayusankume. USB-C

2. CBvpkeme caywaakume ¢ npegocmaBerusi USB kaben.
Caeg moBa Bkaloueme gpyaus kabea Ha USB-C kabeaa B USB-C nopma
Ha komnlombpa Bu.

3. Hacmpotkama ,Zone 950" mpsi6Ba ga 6vge uzbpaHa B8 ayguo HacmpoUkume
Ha ycmpoUcmBomo.

3abeaedkka: Aokamo mo3u pexkum e akmuBeH, caywankume ce 3apeskgam.
B mo3u pexkum e BuamokHo koHmpoaume Ha BymoHa ga He ca HaAUYHU.

LOGI TUNE

Logi Tune nomaza 3a yBeaudaBare Ha epekmuBrHocmma @ Log | Tu ne

Ha cAayuwaakume ¢ nomMowma Ha nepuoguyHU
akmyaauzauuu Ha codpmyepa u pvpmyepa. . Download on the f GETITON
Hayyeme noBeue u uzmeaaeme Logi Tune @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’
Ha agpec logitech.com/tune, om Apple App Store uau o
Google Play store.
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PETYAUPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaeMocmma Bu gaBa BwvzmokHocm ga vyBame 2aaca cu no Bpeme Ha pazeoBopu,
30 ga cme HasicHo koako cuaHo 20B8opume. B npuaokeHuemo Logi Tune uzbepeme ¢yHkuusma
3a camoyyBaemocm u peayaupalime NAb32a4a NO cbomBemHuUs HAYUH.

~ [No-20AaM0 vucao o3HavaBa, ue uyBame noBeue BoHuwien 38yk.

- [No-mManko yucao o3Ha4aBa, ye yyBame no-manko BoHweH 38yk.

TAMMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACMUBAHE

Mo nogpaszbupaHe caywaakume wie ce uzkalosam aBmomamuuro, koeamo He ce uznoa3Bam
B npogbakeHue Ha 1yac. Peeyaupalme maitiMepa 3a 3acnuBare B npuaoskeHuemo Logi Tune.

EKBAAAU3EP C MEPCOHAAHU HACTPOUKU

Cwv3gaBame ekBanalzep ¢ nepcoHaaHu HacmpoUku Ha 38yka, kodmo e onmumuzupaH 3a Bawus cmua
Ha caywaHe B npuaoxkeHuemo Logi Tune Mobile.

Ype3z kpamvk mecm Ha 3B8yka Hawusm arzopumbm omkpuBa kakBo yyBame u HacmpoiBa
yecmomume, 3a ga gocmaBu Hali-gobpusm 38yk, cbomBemcmBauwy, Ha Bawume npegnovumaHus.

3abeaexkka: ToBa ce omHacs no-ckopo 3a kasecmBomo Ha my3ukama, He monkoBa 3a kavecmBomo Ha 3B8yka no Bpeme
Ha pa3zoBop.

YBEAUYEHA ICHOTA HA PA3TOBOPUTE
HamansBa okoaHus wym om Hal-omganedeHus kpad Ha pa3zeoBopa, 3a ga 4yyBame no-scHo.

Pazpeweme 20 B npuaokeHuemo Logi Tune u u3bepeme caab uau cuaeH pexkum B 3aBucumocm
OM HAAUYUEMO HA OKOAEH UIYM.

- Kozamo cme pazpewuau masu ¢yHkuusi, wie ce Hacaagume Ha Bpeme 3a pazzoBopu go 12 yaca
(Bkalouen ANC) uau go 14 yaca (uskaloueH ANC).

3ALLUTA HA CAYXA

»Zone 950" ocuzypsiBa mpu BapuaHma Ha 3auiuma, Ype3 koumo Bu nomaza ga caywiame 6e3onacHo.

OzpaHu4eHa BbpxoBa cuaa Ha 3B8yka:

Cuaama Ha 3Byka BuHazu e ozpaHudeHa makcumaaHo go 100 dBA, 3a ga npegomBpamu puck
om yBpexkgaHe Ha cayxa.

Anti-startle 3awuma:

Cneg kamo 6bvge akmuBupaHe B npuroskeHuemo Logi Tune, msa eaumuHupa pucka om BHezanHo
yBeauuaBaHe Ha 38yka u maka u3zba28a pe3kume akycmuyHu npomeHu B cbomBemcmBue
c aBcmpanautickume pasnopegbu G616. ToBa ce omHacsa camo 3a akmuBHocmu no Bpeme Ha pazzoBop.

MU3AazaHe Ha wyM 3a npogbakumeaeH nepuog om BpeMe:

Caeg kamo 6vge akmuBupaHr 8 npuaoskeHuemo Logi Tune, mo3u pexkum 3awumaBa ywume Bu
oM U3Ad2aHEMO HA WYM 3d nepuog Hag 8 yaca u ozpaHudaBa 38yka go 85 dBA 8 cvomBemcmBue
¢ aBecmpanautickume paznopegbu G616. ToBa ce omHacsa camo 3a akmuBrHocmu no Bpeme Ha pazzoBop.
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AKTYAAN3SUPAHE HA CAYLLAAKUTE

Mpenopbvyumenro e ga akmyaauzupame kakmo caywankume, maka u npuemHuka. 3a ga 2o HanpaBume,
uzmeaaeme Logi Tune om logitech.com/tune

3a6eaexkka: Caeg kamo akmyaauzauusma 3a8vpuiu, uskaloveme u Bkalodeme caywankume, 3a ga npoBepume gaau

€ U3NbAHEHA YyCNEeWHO.

MOBTOPHO CBbP3BAHE HA CAYLUAAKUTE

Ako Bpwskama Ha caywankume Bu ¢ npuemHuka ce npekocHe, Mokeme ga 2u cBoprkeme noBmopHo
om npuaokeHuemo Logi Tune.

1.

SRS NN

Bkaloueme USB-C npuemMHuka uau USB-A aganmepa 3aegHo ¢ USB-C npuemHuka 8 USB nopma
Ha koMnlombpa.

Bkaloueme cayuwiankume, kamo nav3Heme kaloua Ha 3axparBaHemo kbvm ueHmupa.
OmBopeme geckmon npuaokeHuemo Logi Tune Ha cBost komnlombp.

V136epeme "Zone Receiver" om mabaomo.

V3uakalme, gokamo ce uzBvpuiu mbpceHe Ha no-paHo cBvp3aHume caywanku.

Ako HUMo egHa caywanka He ce uzBeskga kamo cBvp3aHa koM npuemHuka, wpakHeme Bopxy
,CgBosBaHe Ha caywanku”.

Baezme B pexkum Ha cgBosiBaHe Ha caywaakume, kamo nav3Heme npeBkalouBamens Ha
3axpaHBarHemo go Bluetooth ukoHama u 20 3agvpkume 3a 2 cekyHgu. CBemauHHUSM uHgukamop
we npemuzBa uHMeH3uBHO B cuHbvo.

Caeg ycneuwHo cgBosiBaHe cBemauHHUsiM uHgukamop Ha npueMHuka u caywaakume uke cmane
U3NBAHEH U3USAO B Bsin0.

HYAUPAHE HA CAYLLUAAKHUTE

3a ga Hyaupame cayulaskume go nepBoHadasHomo uM ceecmosiHue, Bkaloveme caywankume,
3agpwkme 6ymoHa Ha 3axparBarHemo B pexkum Ha cgBosiBane, caeg koemo HamucHeme u 3agpbkme
3a 5 cekyHgu ANC 6ymona. Caywaakume uie 6vgam HyAUpaHU ycneulHo, koeamo cBemAauHHUSM

UM uHgukamop Muza uHmeH3uBHo B vepBeHo, a Beausim npemuzHe 3 Nnbmu u ce uskaloyu.
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PASMEPU

Caywaaku:

BucouuHa x wupuHa x gbabovuHa: 183,9 x 179,1 x 70,0 mm

Teano:
0,23 ka

MpueMHuk:

BucouuHa x wupuHa x goabovuHa: 26,6 x 12,4 x 6,5 Mm

Aganmep:

BucouuHa x wupuHa x geabouuHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 MM

CUCTEMHUN USNCKBAHUA

Pabomu cbc crnaHgapmHu npuaokeHus 3a pazeoBopu Ha noumu Bcuuku naamopmMu u onepayuoHHU
cucmemu. Pabomu ¢ komnlompu, 6a3zuparu Ha Windows, Mac uau Chrome upe3 USB-C, USB-A,
Bluetooth u iOS uau Android Bluetooth.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

Tun Ha MukpodoHa: 5 egHogupekuuoHHU MEMS

YecmomHa peakuust (caywaaku): 20~20 kHz (My3ukaaen pexkum), 100~8 kHz (pexkum Ha pazzoBopu)
YecmomHa peakuusi (MukpodoH): T100~8 kHz

Tun Ha Bamepusama: BepageHna 6amepus (AumueBo-UoHHa)

KuBom Ha bamepusma (Bpeme 3a pazeoBopu): Ao 15 yaca (ANC e Bkalowero), go 18 yaca
(ANC e uzkaloyero)

Tun Ha Bamepusama (Bpeme 3a caywiaHe): Ao 22 vyaca (ANC e BkaloueHo), go 40 vaca
(ANC e uzkaloyero)

Bluetooth Bepcus: 5.2

BezkuueH 06xBam™*: Ao 50 m /170 dyma (npsika Bugumocm)
USB-C koM C 3axpanBauy, kabea: 1,5 m

B cvomBemcmBue ¢ EN50332-2

* BegkuyHusam guanazoH Moxe ga e pa3auder 8 3aBucuMocm om ycaoBusma Ha okoaHama cpega u komnlombpHume
uzuckBarus.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi v TexHuTe fora ca TbproBekit MApPKX UM PErMCTPUPAHM ThPrOBCKM MAPKM

Ha Logitech Europe S.A. w/unu neitnute dununanmn 8 CALLL v opyru ctpann. Apple, noroto Ha Apple, iOS n Mac
ca Teproscku Mapku Ha Apple Inc., pernctpupanmn 8 CALLL n apyrv ctparu. App Store e Mapka Ha ycnyra

Ha Apple Inc. Android, Chrome, Google Play n noroto Ha Google Play ca Teproscku mapku Ha Google LLC.
CnosHaTta Mapka u norata Ha Bluetooth® ca perncTpupaHy TbproBCku MApkK, mputexasaru ot Bluetooth SIG,
Inc., kaTo BCAKAKBO M3NON3BAHE Ha NOAOOHM Mapku oT Logitech ce cnyysa no nuuens. Windows e Tbproscka
MApKa Ha rpynarta koMnaxmu Ha Microsoft. USB-C 1 BcuUKM 0CTAHANM TProBCKM MAPKK HA 3-Tv LA ca
COBCTBEHOCT HA COTBETHWTE UM MpuTexaTenu. Logitech He noemMa oTroBOPHOCT 3a KAKBMTO M A BUNO rPeLLKM
8 TOBA PbKOBOACTBO. MIHPOPMALMSTA B HACTOSLLMS [OKYMEHT NOANEXM HA NPpoMsiHa 6e3 NpeamssecTe.
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UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

Prilagodljivi
nosa¢ mikrofona
s prigusiva¢em Suma

Isklju&ivanje zvuka \
mikrofona

Prilagodljiva traka
za glavu

Podstavljeni
(\B zamjenjivi jastuciéi
za slusalice

Tipka za pozive

Q ———— Taktilni upravljacki
elementi za glasnodu
i glazbu

Nacin rada za
aktivno prigusivanje
Suma (ANC)

i transparentnost

—— USB-A adapter

[ ——— USB-C prijemnik

=-—— Svjetlosni indikator

Svjetlosni indikator

USB-C priklju¢ak
kabela za punjenje

Napajanje/
uparivanje preko
Bluetooth® veze
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SADRZAJ KUTIJE

Slugalice El % N
USB-C prijemnik

USB-A adapter USB-C USB-A  USB-C
USB-C na C kabel za punjenje

Putna torbica

oA G

Korisnicka dokumentacija

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA

1. Pomaknite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje
u sredinu.

2. Nakon ukljucivanja, svjetlosni indikator poprimit
¢e bijelu boju.

3. Ako zelite iskljuciti napajanje, pomaknite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PREKO USB PRIJEMNIKA |j
! ussec mp |

Ukopcajte prijemnik u USB-C priklju¢ak na rac¢unalu.
USB-A

Ukopcajte USB-C prijemnik u USB-A adapter.

Zatim utaknite adapter u USB-A prikljucak

na rac¢unalu.

2. Slusalice su ve¢ uparene s prijemnikom
koji se isporucuju. Samo ukljucite slusalice.
Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni
pokazatelj na prijemniku svijetlit ¢e stalno bijelo.
Svjetlosni pokazatelj na slusalicama svijetlit
¢e stalno bijelo.

3. Pazite da odaberete ,,Zone 950" u postavkama
zvuka na rac¢unalu.
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UPARIVANJE PREKO BLUETOOTH® VEZE

1. Pomaknite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje
prema ikoni Bluetooth i drzite 2 sekunde.
Svjetlosni pokazatelj brzo e treptati plavo.

2. Na svom uredaju otvorite postavke
za Bluetooth vezu.

3. Medu pronadenim uredajima odaberite
,Zone 950",

4. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj
svijetlit ¢e bijelo.
Savjet: prilikom uparivanja slusalica s prijenosnim racunalom,
po potrebi otvorite postavke zvuka i odaberite

.Zone 950 Stereo” radi najbolje kvalitete glazbe
i odaberite ,,Zone 950 Hands-Free” za pozive.

NAMJESTANJE SLUSALICA

1. Namjestite slusalice pomicanjem skoljki za usi
gore/dolje po traci za glavu.

2. Zakrenite skoljke radi prilagodbe vasim usima.

3. Mozda ¢e vam biti jednostavnije namijestiti
slusalice dok su na glavi. Pomicite skoljke
za usi gore/dolje po traci za glavu dok ne osjetite
da vam udobno pristaju na usima.

NAMJESTANJE NOSACA MIKROFONA

Nosa¢ mikrofona ima mogucnost rotacije

od 270 stupnjeva. Nosite na lijevoj ili desnoj strani.
Audiokanal ukljucit ¢e se automatski ovisno o smjeru
nosenja mikrofona.

ZONE 950
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PUNJENJE

Sludalice se automatski isklju¢uju kada su neaktivne.

Automatsko iskljucivanje moze se promijeniti u aplikaciji

Logi Tune.

Svjetlosni pokazivac¢ svijetlit ¢e CRVENO kada je baterija slaba.

Punjenje preko USB kabela

1. Prikljucite kraj USB-C kabela u USB-C priklju¢ak
pri dnu skoljke za uho.

2. Ukljucite kraj USB-C kabela u USB-C priklju¢ak
za punjenje na rac¢unalu.

3. Dok se baterija puni, svjetlosni pokazatelj sporo
e treptati bijelo.

4. Svjetlosni pokazatelj svijetlit ¢e stalno bijelo kada
je do kraja napunjena.
- za 2 sata baterija ¢e se napuniti do kraja.
- 5 minuta ¢e omoguditi 1 sat razgovora.

5. Slusalice se mogu upotrebljavati za vrijeme punjenja

s uparenim prijemnikom i Bluetoothom. One se
takoder mogu koristiti kao zi¢ne slusalice s USB-C
kabelom spojenim dok su slusalice iskljuc¢ene.

USB-C
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UPRAVLJACKI ELEMENTI NA SLUSALICAMA

Gumb

Upotreba Radnja
Javljanje/Kraj poziva Kratki pritisak
Q Kontrole poziva Odbijanje poziva Pritisnite u trajanju od 2 sekunde

Nastavak poziva

Kratki pritisak

ANC upravljaéki elementi

Prebacivanje izmedu ANC i
transparentnosti

Kratki pritisak

ANC i transparentnost su isklju¢eni

Pritisnite u trajanju od 2 sekunde

Regulatori medijskih sadrzaja

Reproduciranje/pauziranje

Dvaput dodirnite

Kretanje prema naprijed

Trostruki dodir

Regulatori glasnoce

Pojac¢avanje zvuka

Prijelaz prstom prema dolje

Stisavanje zvuka

Prijelaz prstom prema gore

Status slusalica

Provjerite povezanost i status baterije

Dodirnite i drzite 2 sekunde

Iskljucivanje zvuka

Zvuk iskljucen

Kratki pritisak

Zvuk ukljucen

Kratki pritisak

Glasovna pomo¢

Pokreni glasovnog pomo¢nika

Drzite pritisnutim 2 sekunde
(kada je nosa¢ mikrofona spusten)

Napomena:

- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije.
- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvisi prioritet u odnosu na prijenos medija. Kada su dva uredaja povezana, povezivanje putem Bluetooth veze

imat ¢e prednost u odnosu na prijemnik. Kada su dva Bluetooth uredaja povezana, zadnji aktivni uredaj nadjac¢at ¢e drugoga. Prioritet izmedu
dva Bluetooth uredaja moze se prilagoditi u aplikaciji Logi Tune u Povezani uredaji.

Savjet: ANC i upravljanje dodirom mogu se prilagoditi u aplikaciji Logi Tune.
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ISKLJUCI ZVUK

Postoje 3 nacina za iskljucivanje zvuka mikrofona.

HO
®
)

Iskljuci zvuk

1. Pritisni tipku za 2. Preokrenite nosa¢ mikrofona za 3. Jednostavno skinite slusalice za utisavanje
iskljucivanje zvuka. iskljucivanje ili ukljucivanje zvuka * zvuka i vratite ih natrag za ukljuc¢ivanje zvuka.
Ako Zelite koristiti tu funkciju, omogucite je
u aplikaciji Logi Tune.

* Moze se onemoguditi u aplikaciji Logi Tune

»Zvuk isklju¢en”
»Zvuk uklju¢en”

Glasovne poruke oznacavaju kada je mikrofon ukljuc¢en/iskljucen.

AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da
se koncentrirate na zadatak pred vama.

+ANC visoko”
,Iransparentnost uklju¢ena”

— Pritisnite ANC gumb na boc¢noj strani slusalice
za prebacivanje izmedu nacina rada ANC
i transparentnosti.

— Promjena nacina rada oznadit ¢e se glasovnim
porukama.

Napomena: gumb ANC moze se prilagoditi za kruzno kretanje
kroz 4 razli¢ita nacina rada u aplikaciji Logi Tune.
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SVJETLOSNI POKAZATELJ SLUSALICA

Svjetlo Stanje
Ukljucivanje
Stalno Povezano s uredajem
Bijela Baterija je napunjena do kraja
Pulsira Punjenje baterije
Trepce Dolazni poziv
Trepce Slaba baterija
Crveno
Stalno Zvuk iskljucen
Plavo Trepce Bluetooth nacin rada za uparivanje
Plavo i bijelo Trepce Azuriranje firmvera slusalica u tijeku

®) Napajanje ukljuc¢eno / Povezano s uredajem /
Baterija je napunjena do kraja

,O\ Punjenje baterije
- ',O\' Dolazni poziv
. -@- Slaba baterija

® zu iskljucen

A ’
:,.\: Bluetooth nacin rada za uparivanje

-®--O- Asuriranje firmvera slualica u tijeku

SVJETLOSNI POKAZATELJ PRIJEMNIKA

Svjetlo Stanje

Povezano
Stalno

Bijela Poziv u tijeku

Ponovljeno treptanje ukljuceno i Delazri pasiy

iskljuceno
Crveno Stalno Zvuk iskljucen
Plavo Trepce Uparivanje

O  Povezano / Poziv u tijeku

’
:(O: Dolazni poziv
N

@ Zvukiskljugen

\\',l
L] — =@ Uparivanje
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DETEKCIJA SLUSALICA NA GLAVI 1

Senzori na slusalicama mogu otkriti da i se slusalice
nose ili ne i stanje upravljanja. To se moze omoguditi
ili onemoguciti u aplikaciji Logi Tune.

Napomena: Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije.

Automatsko pauziranje/nastavak

Kada se slusalice skinu za vrijeme medijskog prijenosa,
reprodukcija medija ¢e se pauzirati. Kada se slusalice vrate
natrag na glavu, reprodukcija medija ¢e se nastaviti.

Odgovaranje na dolazni poziv

U slu¢aju dolaznog poziva, stavite slusalice na glavu
kako biste odgovorili na poziv. Ako Zelite koristiti tu funkciju,
omogucite je u aplikaciji Logi Tune.

Iskljucivanje / ukljuc¢ivanje mikrofona

Kada se za vrijeme dolaznog poziva skinu slusalice, mikrofon
¢e se utisati. Kada se slusalice vrate natrag na glavu,

zvuk mikrofona ¢e se ukljuciti. Ako zelite koristiti tu funkciju,
omogucdite je u aplikaciji Logi Tune.

ZVUK PREKO USB (PRILAGODENA GUSTOCA)

Ako je zvuk nestabilan za vrijeme poziva jer u blizini postoji
puno bezi¢nih uredaja (visoka gustoca), slusalice se mogu
koristiti kao kabelske slusalice.

1. Iskljucite slusalice.

2. Povezite slusalice na isporuceni USB kabel.
Ukopcajte drugu stranu USB-C kabela u USB-C prikljucak

na rac¢unalu.

usB-C

3. Pazite da odaberete ,Zone 950" u postavkama zvuka na audio uredaju.

Napomena: slusalice ¢e se puniti u ovom nacinu rada.
U ovom nacinu rada mozda neée biti dostupno upravljanje s gumbima.

LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse sludalica s redovnim @ Log | Tu ne

azuriranjima softvera i firmvera. Saznajte vise i preuzmite

Logi Tune na adresi logitech.com/tune, Apple App Store ili . bownload on the [ pmp—— 1
u trgovini Google Play. @& App Store ‘ Q logitech.com/tune ’ ‘ §> Google Play ‘
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PODESAVANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omoguc¢uje vam da Cujete vlastiti glas tijekom razgovora kako biste bili svjesni koliko
glasno govorite. U aplikaciji Logi Tune odaberite znac¢ajku popratnog tona i prema potrebi prilagodite
njezinu brojku.

= Vedi broj znaci da jace ¢ujete vanjski zvuk.

= Maniji broj znaci da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ¢e se sludalice standardno automatski iskljuciti ako nisu u upotrebi 1 sat. Podesite automatsko
iskljuc¢ivanje u aplikaciji Logi Tune.

OSOBNI EQ
|zradite osobni ekvalizator zvuka koji je optimiziran za vas sluh u aplikaciji Logi Tune Mobile.

Kroz jednostavnu slusnu provjeru, nas algoritam ¢e otkriti Sto Cujete i prilagoditi frekvencije za najbolji
zeljeni zvuk.

Napomena: ovo vrijedi za kvalitetu zvuka glazbe ali ne i za kvalitetu zvuka govora.

NAPREDNA JASNOCA POZIVA
Smanjuje Sumove iz okoline druge strane u pozivu radi sto bolje ¢ujnosti.
Omogucite to u aplikaciji Logi Tune i odaberite niski ili visoki nacin rada ovisno o glasnoc¢i Sumova.

- Kada je omogucena ova znadajka, mozete uzivati u 12 sati (ANC ukljucen) ili ¢ak do 14 sati
(ANC isklju¢en) razgovora.

ZASTITA SLUHA

Zone 950 pruza tri vrste zastita kako bi vas sluh ostao zasticen.

Ogranicenje vrsnih vrijednosti:

Glasnoc¢a zvuka stalno je ograni¢ena na 100 dBA radi prevencije ostecenja sluha.

Zastita od iznenadnog povecéanja glasnoce:

Kada je omoguceno u aplikaciji Logi Tune, time se uklanjaju iznenadne vrine vrijednosti zvuka kako
bi se izbjegli udari u skladu sa australskim smjernicama G616. To vrijedi samo za aktivnosti u pozivima.

IzloZenost dugotrajnoj buci:

Kada je omoguceno u aplikaciji Logi Tune, time se pruza zastita sluha od izloZzenosti buci u razdobljima
duzim od 8 sati s ograni¢enjem razine na 85 dBA u skladu s australskim smjernicama G616. To vrijedi
samo za aktivnosti u pozivu.
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AZURIRANJE SLUSALICA

Preporucuje se azuriranje i slusalica i prijemnika. Ako Zelite to uciniti, preuzmite Logi Tune na adresi
logitech.com/tune

Napomena: iskljucite i opet ukljucite slusalice nakon dovrsetka azuriranja kako biste bili sigurni da je azuriranje bilo uspjesno.

PONOVNO POVEZIVANJE SLUSALICA

Ako je doslo do prekida veze slusalica s prijemnikom, slusalice mozete ponovno povezati preko aplikacije
Logi Tune.

1.

N oA N

Ukopcajte USB-C prijemnik ili USB-A adapter s USB-C prijemnikom u USB priklju¢ak ra¢unala.
Ukljucite slusalice pomicanjem sklopke za ukljucivanje u sredinu.

Otvorite aplikaciju Logi Tune Desktop na ra¢unalu.

Odaberite ,,Prijemnik Zone” na nadzornoj ploci.

Pricekajte dok traje trazenje prethodno povezanih slusalica.

Ako se ne prikazu nijedne slusalice kao povezane s prijemnikom, kliknite ,Upari slusalice”.

Otvorite nacin rada za uparivanje pomicanje sklopke za ukljucivanje prema ikoni Bluetooth

i tu je zadrzite 2 sekunde. Svjetlosni pokazatelj brzo ¢e treptati plavo.

Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj na prijemniku i na slusalicama dalje ¢e svijetliti
stalno bijelo.

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA

Za ponovno postavljanje slusalica na izvorne postavke stavite slusalice na glavu, gumb za ukljuc¢ivanje
drzite pritisnutim u polozaju za uparivanje te pritisnite i 5 sekundi drzite ANC gumb. Slusalice su uspjesno
ponovno postavljene kada svjetlosni pokazatelj 3 puta brzo zatrepce crveno i bijelo i zatim se iskljuci.
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DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x Sirina x dubina: 183,92 x 179,1 x 70,0 mm

Tezina:

0,23 kg

Prijemnik:

Visina x Sirina x dubina: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim platformama i operacijskim sustavima.
Radi na rac¢unalima sa sustavima Windows, Mac ili Chrome preko uredaja s omoguéenim USB-C,
USB-A, Bluetooth i iOS ili Android Bluetooth.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 5 visesmjerni MEMS

Frekvencijski opseg (slusalice): 20 Hz ~ 20 kHz (glazbeni nacin rada), 100 Hz ~ 8 kHz
(nacin rada za govor)

Frekvencijski opseg (mikrofon): 100 Hz ~ 8 kHz

Vrsta baterije: Ugradena baterija (litij-ionska)

Trajanje baterije (vrijeme govora): do 15 sati (ANC ukljucen), do 18 sati (ANC iskljucen)
Trajanje baterije (vrijeme slusanja): do 22 sata (ANC ukljucen), do 40 sati (ANC iskljucen)
Bluetooth verzija: 5.2

Domet bezi¢ne veze*: Do 50 m /170 ft (opticka vidljivost na otvorenom prostoru)
USB-C na C kabel za punjenje: 1,5 m

U sukladnosti s EN50332-2

* Domet bezicne veze moze se razlikovati ovisno o okruzenju i racunalnim uvjetima.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone i njihovi logotipovi zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
tvrtke Logitech Europe S.A. i/ili njezinih podruznica u SAD-u i drugim zemljama. Apple, Apple logotip,

iOS i Mac zastitni su znakovi tvrtke Apple Inc., registrirane u SAD-u te drugim zemljama. App Store oznaka

je usluge tvrtke Apple Inc. Android, Chrome, Google Play i Google Play logotip zastitni su znakovi drustva
Google LLC. Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su trgovacki znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc.

i svaka je upotreba tih znakova za Logitech licencirana. Windows je zastitni znak grupe tvrtki Microsoft. USB-C
i svi drugi trgovacki znakovi trece strane vlasnistvo su njihovih odgovarajucih vlasnika. Logitech ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualne pogreske u ovom priru¢niku. Sve ovdje sadrzane informacije podlozne

su promjenama bez prethodne najave.


http://logitech.com/support/zone950

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Podesivi drzaé
mikrofona sa
uklanjanjem Suma

Isklju&ivanje \
mikrofona
— ~y Podesiva traka
za glavu
Postavljeni
. zamenljivi
Dugme za pozive <\B slusni uJIo§ci

Q ———— Dodirne kontrole
za jac€inu zvuka
i muziku

Aktivno uklanjanje
Suma (ANC) i rezim
transparentnosti

—— USB-A adapter

[ ——— USB-C prijemnik

=—1—— Svetlosni indikator

Svetlosni indikator

USB-C port za kabl
za punjenje

Napajanje /
Bluetooth® uparivanje
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SADRZAJ PAKOVANJA

Slugalice El % N
USB-C prijemnik

USB-A adapter USB-C USB-A  USB-C
USB-C na C kabl za punjenje

Putna torba

oA G

Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA
1. Povucite prekida¢ za napajanje u sredinu.

2. Kada je napajanje uklju¢eno, svetlosni indikator
menja boju u belo.

3. Zaiskljucivanje, povucite prekida¢ za napajanje
prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PUTEM USB PRIJEMNIKA

1. USB-C
Prikljucite prijemnik na USB-C port rac¢unara.
USB-A
Priklju¢ite USB-C prijemnik na USB-A adapter.
Zatim prikljucite adapter na USB-A port racunara.

2. Slusalice su ve¢ uparene sa prijemnikom sa
kojim se isporucuju Samo ukljucite slusalice.
Nakon uspesnog uparivanja, svetlosni indikator na
prijemniku neprekidno svetli belo. Svetlosni indikator
na slusalicama ¢e neprekidno svetleti belo.

3. Uverite se da je u postavkama zvuka ra¢unara
izabrana opcija ,,Zone 950"
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UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Povucite prekida¢ za napajanje prema Bluetooth
ikoni i zadrzite ga 2 sekunde. Svetlosni indikator
¢e brzo treperiti plavim svetlom.

2. Otvorite Bluetooth postavke na uredaju.
3. lzaberite ,Zone 950" u listi pronadenih uredaja.

4. Nakon uspesnog uparivanja, svetlosni indikator
svetli stalnim belim svetlom.

Savet: Kada se slusalice upare sa laptop ra¢unarom, predite po
potrebi u postavke za zvuk, a zatim izaberite opciju
.Zone 950 Stereo” za najbolji kvalitet muzike i ,Zone 950
Hands-Free” za pozive.

PRILAGOBAVANJE SLUSALICA

1. Podesite slusalice tako Sto ¢ete pomerati slusne
uloske gore-dole duz nosaca slusalica.

2. Okrecite slusne uloske tako da se sto bolje postave
na vase usi.

3. Najjednostavnije je da to podesavanje vrsite dok
su vam slusalice na glavi. Pomerajte slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica dok se nalaze
na vasoj glavi.

PRILAGODAVANJE DRZACA MIKROFONA

Drza¢ mikrofona se rotira za 270 stepeni.

Nosite ga bilo na levoj ili desnoj strani. Audio kanal
¢e se automatski promeniti, u zavisnosti od pravca
u kom nosite mikrofon.

ZONE 950
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PUNJENJE

Sludalice se automatski isklju¢uju kad se ne koriste.

Tajmer za rezim spavanja moze da se promeni u aplikaciji

Logi Tune.

Svetlo indikatora sludalica ¢e svetleti crveno kada
je baterija pri kraju.

Punjenje putem USB kabla

1.

Prikljucite kraj USB-C kabla na USB-C port
na donjem delu slusnog uloska.

Prikljucite kraj USB-C kabla na USB-C port
za punjenje na racunaru.

. Svetlosni indikator ¢e sporo pulsirati belom svetloscu

tokom punjenja.

. Indikator &e svetliti stalnim belim svetlom ako

je uredaj napunjen do kraja.
- 2 sata su potrebna za potpuno punjenje baterije.
- 5 minuta punjenja omoguc¢ava 1 sat razgovora.

. Tokom punjenja, slusalice se mogu koristiti sa

prijemnikom i mogu biti uparene tehnologijom
Bluetooth. Mogu se koristiti i kao ozZi¢ene slusalice
sa USB-C kablom povezanim dok je napajanje
slusalica iskljuc¢eno.

USB-C
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KONTROLE SLUSALICA

Dugme

Koriséenje Radnja
Javljanje / prekidanje poziva Kratak pritisak
Q Kontrole poziva Odbijanje poziva Pritisak na 2 sekunde

Nastavljanje poziva

Kratak pritisak

ANC kontrole

Prelazak iz ANC rezima u rezim
transparentnosti i obrnuto

Kratak pritisak

ANC i transparentnost su isklju¢eni

Pritisak na 2 sekunde

Kontrole za medije

Reprodukcija / pauza

Dvostruki dodir

Kretanje unapred

Trostruki dodir

Kontrole jacine zvuka

Pojac¢avanje zvuka

Prevlacenje nagore

Utisavanje zvuka

Prevlacenje nadole

Status slusalica

Proverite povezivanje i status baterije

Dodirnite i zadrZite 2 sekunde

Isklju¢ivanje zvuka

Iskljucen zvuk

Kratak pritisak

Ukljucen zvuk

Kratak pritisak

Glasovni pomoc¢nik

Aktiviranje glasovnog pomoc¢nika

Pritisak na 2 sekunde
(kada je drza¢ mikrofona spusten)

Napomena:

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju visi prioritet od strimovanja medija. Kada se dva uredaja povezu, Bluetooth veza ¢e imati visi prioritet
od prijemnika. Kada se povezu dva Bluetooth uredaja, poslednji aktivni uredaj ¢e imati visi prioritet od drugog. Prioriteti za dva Bluetooth
uredaja mogu se podesavati u aplikaciji Logi Tune u odeljku ,,Povezani uredaiji”.

Savet: ANC i dodirne kontrole mogu se podesavati u aplikaciji Logi Tune.
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ISKLJUCIVANJE ZVUKA

Postoje 3 nacina za iskljucivanje zvuka na mikrofonu.

HO
®
)

Iskljucivanje

zvuka
1. Pritisnite dugme 2. Okrenite drza¢ mikrofona nagore 3. Skinite slusalice da biste iskljucili zvuk i ponovo
da biste iskljucili zvuk. ili nadole da biste iskljucili ili ih stavite da biste ga ukljucili. Da biste
ukljucili zvuk * koristili ovu funkciju, omogudite je u aplikaciji
Logi Tune.

* Moze se onemoguditi u aplikaciji Logi Tune

LIskljuc¢en zvuk”
#Ukljuc¢en zvuk”

Glasovna obavestenja ukazuju na to kada je zvuk mikrofona iskljuc¢en/ukljucen.

AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli
da se koncentrisete na trenutni zadatak.

Visok ANC nivo”
,Transparentnost je uklju¢ena”

— Pritisnite ANC dugme na bocnoj strani

slusnog uloska da biste prelazili iz ANC

rezima u rezim transparentnosti i obrnuto. \ |’
— Prilikom prelaska iz jednog rezima u drugi javljace d

se glasovna obavestenja.

Napomena: ANC dugme se moze podesavati za prelaske iz
jednog u drugi rezim za najvise 4 razlicita rezima
u aplikaciji Logi Tune.
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SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Lampica Status
Uklju¢eno napajanje
Neprekidno Uspostavljena veza sa uredajem
Bela Baterija je napunjena do kraja
Pulsiranje Baterija se puni
Treperenje Dolazedi poziv
Treperenje Baterija je pri kraju
Crvena
Neprekidno Isklju¢en zvuk
Plava Treptanje Bluetooth rezim uparivanja
Bela i plava Treperenje Azuriranje firmvera slusalica

SVETLO INDIKATORA PRIJEMNIKA

Napajanje uklju¢eno / uspostavljena veza

sa uredajem / baterija napunjena do kraja

Baterija se puni

Dolazedi poziv

Baterija je pri kraju
Iskljuc¢en zvuk

Bluetooth rezim uparivanja

Azuriranje firmvera slusalica

Lampica Status
Povezano
Neprekidno
Bela Poziv u toku
Ponovljeno treperenje Dolazeci poziv
Crvena Neprekidno Isklju¢en zvuk
Plava Treptanje Uparivanje

Dolazedi poziv
@ Iskljucen zvuk

Uparivanje

O  Povezano/ poziv u toku
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DETEKCIJA TOKOM NOSENJA l

Senzori na slusalicama mogu da detektuju da li
su slusalice istrosene i mogu da kontrolisu status.
Ovo se moze onemoguditi ili omoguditi u aplikaciji
Logi Tune.

Napomena: Funkcionalnost zavisi od tipa aplikacije.

Automatsko pauziranje/ nastavljanje

Ako se tokom strimovanja medija slusalice skinu,
strimovanje ¢e se pauzirati. Kada se slusalice ponovo stave,
strimovanje ¢e se nastaviti.

Odgovaranje na dolazedi poziv

U slu¢aju dolazeéeg poziva, stavite slusalice da biste
na njega odgovorili. Da biste koristili ovu funkciju,
omogucite je u aplikaciji Logi Tune.

Iskljuc¢ivanje/ukljucivanje zvuka mikrofona

Ako se tokom aktivnog poziva slusalice skinu, zvuk mikrofona
¢e se iskljuciti. Kada se slusalice ponovo stave, zvuk
mikrofona ¢e se ukljuciti. Da biste koristili ovu funkciju,
omogucdite je u aplikaciji Logi Tune.

ZVUK PREKO USB KABLA (U USLOVIMA INTENZIVNOG
BEZICNOG SAOBRACAJA)

Ako je zvuk tokom poziva nestabilan zbog prevelikog
broja bezi¢nih uredaja u blizini (velika gustina saobracaja),
slusalice se mogu koristiti kao ozicene.

1. Iskljucite slusalice.

usB-C

2. Povezite slusalice sa isporucenim USB kablom.
Drugu stranu USB-C kabla prikljucite na USB-C port
na racunaru.

3. Uverite se da je u postavkama zvuka uredaja izabrana opcija ,,Zone 950”.

Napomena: Slusalice se pune tokom ovog rezima.
U ovom rezimu, dugmad za kontrolu mozda nece biti dostupna.

LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse sludalica povremenim @ Log | Tu ne

azuriranjima softvera i firmvera. Saznajte vise o aplikaciji
Logi Tune i preuzmite je na lokaciji logitech.com/tune,

2 Download on the . / GETITON ]
odnosno u prodavnicama Apple App Store ili Google Play @& App Store Q logitech.com/tune ‘ §> Google Play ‘

Store.
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PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da cujete sopstveni glas tokom razgovora i tako steknete uvid u to koliko
glasno govorite. U aplikaciji Logi Tune izaberite funkcije povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu
sa tim.

= Visi broj znaci da ¢ete cuti vise spoljnih zvukova.

= Nizi broj znadi da ¢ete ¢uti manje spoljnih zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA

Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti ako se ne koriste sat vremena. Prilagodite tajmer
za rezim spavanja u aplikaciji Logi Tune.

LICNI EKVILAJZER

Napravite personalizovani ekvilajzer zvuka koji je optimizovan za slusanje u vasoj mobilnoj aplikaciji
Logi Tune.

Tokom jednostavnog testa slusanja, nas algoritam detektuje ono sto Cujete i podesava frekvencije tako
da se omoguci zvuk koji ste zeleli.

Napomena: Ovo se primenjuje na kvalitet muzike, a ne na kvalitet zvuka poziva.

POBOLJSANA JASNOCA POZIVA
Smanjuje Sum iz udaljenih delova okruzenja tokom poziva kako bi ste ga jasnije Culi.
Omogucite ovo aplikaciji Logi Tune i izaberite nizak ili visok rezim, u zavisnosti od jacine zvuka.

- Ako je ova funkcija omogucena, na raspolaganju vam je najvise 12 sati razgovora (ako je ANC
rezim ukljucen) ili najvise 14 sati razgovora (ako je ANC rezim iskljucen).

ZASTITA SLUHA

Zone 950 omogucava tri tipa zastite za ocuvanje bezbednosti sluha.

Gornje ograni¢enje:

Jacina zvuka je uvek ograni¢ena na 100 dBA, kako ne bi doslo do osteéenja sluha.

Zastita od naglog pojacanja zvuka:

Kada se ona omoguéi u aplikaciji Logi Tune, uklanja iznenadne zvu¢ne udare i tako sprecava akusti¢ne
Sokove, u skladu sa australijskim smernicama G616. Ovo se primenjuje samo na aktivnosti tokom poziva.

IzloZenost buci tokom vremena:

Kada se omoguci u aplikaciji Logi Tune, primenjuje se zastita od izlozenosti buci tokom perioda duzeg
od 8 sati, sa ogranic¢enjem do 85 dBA, u skladu sa australijskim smernicama G616. Ovo se primenjuje
samo na aktivnosti tokom poziva.
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AZURIRAJTE SLUSALICE

Preporucuje se da azurirate i sludalice i prijemnik. Preuzmite Logi Tune sa lokacije logitech.com/tune

Napomena: Iskljucite i ponovo ukljucite slusalice po zavrSetku azuriranja, kako biste se uverili da je bilo uspesno.

PONOVO POVEZITE SLUSALICE

Ako je prekinuta veza izmedu slusalica i prijemnika, mozete je ponovo uspostaviti preko aplikacije
Logi Tune.

1.

N oA N

Prikljucite USB-C prijemnik ili USB-A adapter sa USB-C prijemnikom na USB port ra¢unara.
Ukljucite slusalice povlacenjem prekidaca za napajanje u sredinu.

Otvorite aplikaciju Logi Tune Desktop na ra¢unaru.

|zaberite ,,Zone prijemnik” na kontrolnoj tabli.

Sacekajte dok se ne pronadu ranije povezane slusalice.

Ako nisu pronadene slusalice povezane sa prijemnikom, kliknite na opciju ,Upari slusalice”.

Predite u rezim uparivanja na slusalicama povlac¢enjem prekida¢a za napajanje prema Bluetooth
ikoni i zadrzite ga 2 sekunde. Svetlosni indikator ¢e brzo treperiti plavim svetlom.

Nakon uspesnog uparivanja, svetlosni indikator na prijemniku i slusalicama zasvetli¢e stalnim
belim svetlom.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne postavke, ukljucite slusalice, zadrzite dugme za napajanje
u rezimu uparivanja, a zatim pritisnite i 5 sekundi zadrzite ANC dugme. Slusalice su uspesno resetovane
kada svetlosni indikator na njima brzo 3 puta zatreperi crvenim i belim svetlom, a zatim se iskljuci.
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DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x duzina: 183,92 x 1792,1 x 70,0 mm

Tezina:

0,23 kg

Prijemnik:

Visina x Sirina x dubina: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMSKI ZAHTEVI

Radi sa uobi¢ajenim aplikacijama za obavljanje poziva na skoro svim platformama i operativnim
sistemima. Radi sa Windows, Mac ili Chrome rac¢unarima preko USB-C, USB-A i Bluetooth veze, kao i sa
iOS ili Android Bluetooth uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: 5 visSesmernih MEMS nizova mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 20-20 kHz (rezim za muziku), 100-8 kHz (reZzim za razgovor)

Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz

Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora): do 15 sati (ANC rezim je ukljucen), do 18 sati (ANC rezim je iskljucen)
Trajanje baterije (vreme slusanja): do 22 sati (ANC rezim je ukljucen), do 40 sati (ANC rezim je iskljucen)
Bluetooth verzija: 5.2

Bezi¢ni opseg*: Do 50 m / 170 ft (direktna vidljivost)

USB-C na C kabl za punjenje: 1,5 m

Uskladeno sa standardom EN50332-2

* Bezi¢ni opseg zavisi od okruzenja i uslova koris¢enja ra¢unara.

logitech.com/support/zone950

© 2023. Logitech. Logitech, Logi, Zone i njihovi logotipi predstavljaju Zigove ili registrovane zigove kompanije
Logitech Europe S.A i/ili njenih filijala u SAD i drugim zemljama. Apple, Apple logotip, iOS i Mac su zigovi
kompanije Apple Inc., registrovani u SAD i drugim zemljama. App Store je zasticeni znak kompanije Apple Inc.
Android, Chrome, Google Play i Google Play logotip zigovi su kompanije Google LLC. Bluetooth® zig i logotipi
registrovani su zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i takve oznake kompanija Logitech uvek koristi
pod licencom. Windows® je zig Microsoft grupe kompanija. USB-C i ostali zigovi trec¢ih strana pripadaju
svojim vlasnicima. Logitech ne preuzima odgovornost za greske koje mogu da se pojave u ovom uputstvu.
Informacije koje su ovde navedene mogu da se promene bez prethodne najave.


http://logitech.com/support/zone950

SPOZNAJTE IZDELEK

Nastavljivo
drzalo mikrofona
z omejevanjem Suma

Izklop zvoka \
mikrofona
= ~y Prilagodljiv naglavni
nastavek

Oblazinjene zamenljive
(\B uSesne blazinice

Gumb za klic

Q ———— Krmiljenje na dotik
za glasnost in glasbo

Nacin prepustnosti in
aktivnega odpravljanja
hrupa (ANC)

—— Adapter USB-A

[ —— Sprejemnik USB-C

=1— |ndikatorska lu¢ka

Indikatorska lué¢ka

Vrata USB-C
za napajalni kabel

Vklop/seznanjanje
Bluetooth®
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VSEBINA SKATLE

oA G

Slusalke z mikrofonom
Sprejemnik USB-C

Adapter USB-A

Kabel za polnjenje iz USB-C na C
Potovalna torba

Uporabniska dokumentacija

VKLOP/IZKLOP NAPAJANJA

1.

Stikalo za vklop potisnite na sredino.

2. Ko je vklopljeno, indikatorska lu¢ka zasveti belo.

3. Za izklop potisnite stikalo za vklop do ikone napajanja.

SEZNANJANJE PREK SPREJEMNIKA USB

1.

usB-C

Vstavite sprejemnik v vrata USB-C na racunalniku.
USB-A

Vstavite sprejemnik USB-C v adapter USB-A.

Nato vstavite adapter v vrata USB-C na racunalniku.

. Slusalke z mikrofonom so ze seznanjene s prilozenim

sprejemnikom. Preprosto vklopite slusalke z
mikrofonom. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka na
sprejemniku se naprej svetila belo. Luc¢ka na slusalkah
bo svetila belo.

Prepricajte se, da je »Zone 950« izbran v nastavitvi
zvoka racunalnika.

) B B8RME

USB-C  USB-A usB-C
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SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH®

1. Pomaknite stikalo za vklop do ikone Bluetooth
in ga zadrzite za 2 sekundi. Indikatorska lu¢ka
bo hitro utripala modro.

2. Odprite nastavitve Bluetooth na vasi napravi.

3. V napravah, ki jih je mogoce odkriti,
izberite Zone 950.

4. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka svetila belo.

Nasvet: Ko so slusalke z mikrofonom seznanjene s prenosnim
racunalnikom, po potrebi pojdite na nastavitve zvoka
in izberite »Zone 950 Stereo« za najboljso kakovost glasbe
in izberite »Zone 950 Hands-Free« za klice.

PRILAGODITEV SLUSALK

1. Slusalke prilagodite tako, da usesne blazinice pomikate
navzgor ali navzdol po naglavnem traku.

2. Zavrtite usesne blazinice, da se prilegajo vasemu
usesu.

3. Slusalke boste najlazje namestili, ko jih imate
na glavi. Usesne blazinice premaknite navzgor
ali navzdol na naglavnem traku, da se udobno
prilegajo vasim usesom.

PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj. Nosite ga lahko
na levi ali desni strani. Zvoéni kanal se bo samodejno
preklopil, odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

2 sek.

ZONE 950
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POLNJENJE
Sludalke se samodejno izklopijo, ko niso v uporabi.

Casovnik za mirovanje lahko spremenite v aplikaciji
Logi Tune.

Indikatorska lugka sludalk zasveti RDECE, ko je baterija

skoraj prazna.

Polnjenje prek USB kabla

1. Vstavite kabel USB-C v vrata USB-C na spodnji
strani usesne blazinice.

2. Vstavite konec USB-C v vrata za polnjenje USB-C
na vasem racunalniku.

3. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala belo svetlobo
za polnjenje.

4. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo

popolnoma napolnjene.
- Baterija je popolnoma napolnjena po 2 urah.

- 5 minut polnjenja vam omogodi 1 uro pogovora.

5. Slusalke lahko uporabite s sprejemnikom in
seznanjate prek Bluetootha med polnjenjem.

S priklju¢enim kablom USB-C se lahko uporabljajo

tudi kot Zi¢ne sludalke z mikrofonom, medtem ko
so slusalke izklopljene.

USB-C
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KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Gumb Uporaba Dejanje
Sprejmi/konéaj klic Kratki pritisk
y Kontrolniki za klice Zavrni klic Pritisnite 2 sekundi
Nadaljuj klic Kratki pritisk
Preklop med ANC in prepustnostjo Kratki pritisk
i) Kontrolniki ANC

Izklop ANC in prepustnosti

Pritisnite 2 sekundi

Upravljalni gumbi za
vecpredstavnost

Predvajanje/zacasna zaustavitev

Dvojni pritisk

Naslednja pesem

Trojni pritisk

Kontrolniki glasnosti

Povecanje glasnosti

Podrsajte gor

Zmanjsanje glasnosti

Podrsajte dol

Stanje slusalk

Preverite povezljivost in stanje baterije.

Pritisnite in drzite 2 sekundi

Utisanje

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

Kratek pritisk

Izklopljena funkcija »Brez zvoka«

Kratki pritisk

S Glasovna pomo¢

Sprozi glasovnega pomocnika

Pritisnite 2 sekundi
(ko je drzalo mikrofona
obrnjeno navzdol)

Opomba:

- Funkcionalnost kontrolnika za predstavnost je odvisna od vrste aplikacije.

- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu pred pretoénim predvajanjem vsebin. Ko sta dve napravi povezani, bo povezava prek Bluetooth
imela prednost pred sprejemnikom. Ko sta povezani dve napravi Bluetooth, bo zadnja aktivha naprava imela prednost pred drugo.
Prednost med dvema napravama Bluetooth je mogoce prilagoditi po meri v aplikaciji Logi Tune na zavihku Povezane naprave.

Namig: ANC in krmiljenje na dotik je mogoce prilagoditi po meri v aplikaciji Logi Tune.
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NEMO

Obstajajo trije nacini za utisanje mikrofona.

HO
®
)

Nemo
1. Pritisnite gumb 2. Drzalo mikrofona obrnite navzgor 3. Preprosto snemite slusalke za utiSanje in si
za utisanje. ali navzdol za vklop ali izklop jih nadenite nazaj za vklop zvoka. To funkcijo

funkcije utisanja* je treba omogociti v aplikaciji Logi Tune.

* Mogoce onemogociti v aplikaciji Logi Tune

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Izklopljena funkcija »Brez zvoka«

Glasovni pozivi oznacijo, ko je zvok mikrofona vklopljen/izklopljen.

AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga,
da se osredotocite na nalogo.

»Visoko ANC«
»Prepustnost vklopljena«

— Pritisnite gumb ANC na strani slusalke za preklop
med nacinom prepustnosti in ANC.

— Pri preklapljanju med nacini se bodo pojavili
glasovni pozivi.

Opomba: Gumb ANC je mogoce prilagoditi po meri,
da preklaplja med stirimi razli¢nimi nacini v aplikaciji
Logi Tune.
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INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK Z MIKROFONOM

Luéka Stanje
Vklopljeno
Sveti Povezano z napravo
Bela Baterija je popolnoma napolnjena
Utripa Polnjenje baterije
Utripa Dohodni klic
Utripa Baterija je skoraj prazna
Rdeca
Sveti Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Modra Utripajoca Nacin seznanjanja Bluetooth
Modra in bela Utripa Posodobljonjevvdelong programske opreme
slusalk z mikrofonom

®) Napajanje vklopljeno/Povezano z napravo/
Baterija je popolnoma napolnjena

,O\ Polnjenje baterije

-O- Dohodni klic

-@:- Baterija je skoraj prazna

o Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

A ’
:,.\: Nacin seznanjanja Bluetooth

‘0--0O- Posodabljanje vdelane programske opreme slusalk
vy vz mikrofonom

INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

Lucka Stanje
Povezano
Sveti
Bela Trenutni klic
Ponavljajoc¢ se vk!op in izklop Dohodni klic
bliskanja

Rdeca Sveti Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

Modra Utripajoca Seznanjanje

O Povezano/Trenutni klic

:Q: Dohodni klic

@ Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

\\ ',l
L] — @) : Seznanjanje
’ N
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ZAZNAVANJE POLOZAJA NA GLAVI 1

Senzorji na slusalkah z mikrofonom lahko zaznajo,
Ce so slusalke na glavi ali ne in nadzorujejo stanje.
To funkcijo je mogoce onemogoditi ali omogociti
v aplikaciji Logi Tune.

Opomba: Funkcionalnost je odvisna od vrste aplikacije.

Samodejni premor/nadaljevanje

Ce med predvajanjem pretocnih vsebin snamete slusalke,
se bo predstavnost za¢asno ustavila. Ko si slusalke
znova nadenete, se bo predstavnost spet nadaljevala.

Sprejmi dohodhni klic

V primeru dohodnega klic si nadenite slusalke za sprejem
klica. To funkcijo je treba omogoditi v aplikaciji Logi Tune.

Izklop/vklop zvoka mikrofona

Ce med trenutnim klicem snamete sludalke, se izklopi zvok
mikrofona. Ko si sludalke znova nadenete, se zvok mikrofona
spet vklopi. To funkcijo je treba omogoditi v aplikaciji

Logi Tune.

ZVOK PREK USB (V PRIMERU GOSTOTE)

Ce vas zvok ni stabilen med klicem, ker je v bliZini preve&
brezzi¢nih naprav (visoka gostota), je slusalke z mikrofonom
mogoce uporabiti kot zi¢ne slusalke.

1. lzklopite slusalke z mikrofonom.

2. Slusalke z mikrofonom povezite s prilozenim kablom USB.
Drugi konec kabla USB-C pa prikljucite v vrata USB-C
na vasem rac¢unalniku.

usB-C

3. Prepricajte se, da je »Zone 950« izbran v nastavitvi zvoéne naprave.

Opomba: V tem nacinu bi se slusalke polnile.
Kontrolni gumbi morda ne bodo na voljo v tem nacinu.

LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izboljdati u¢inkovito delovanje @ Log | Tu ne

vasih slusalk z mikrofonom z rednimi posodobitvami
programske opreme in vdelane programske opreme.

# Download on the . / GETITON ]
Izvedite ved in prenesite Logi Tune z logitech.com/tune, @& App Store Q logitech-com/tune §> Google Play

trgovine Apple App Store ali trgovine Google Play.
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PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno
govorite. V aplikaciji Logi Tune izberite funkcijo Sidetone in ustrezno prilagodite $tevilko.

= Vecja Stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

- Manijsa stevilka pomeni, da sliSite manj zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase sludalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e jih ne uporabljate eno uro. Casovnik za mirovanje
je mogoce nastaviti v aplikaciji Logi Tune.

OSEBNI IZENACEVALNIK
V mobilni aplikaciji Logi Tune ustvarite izenac¢evalnik po meri, ki je prilagojen vasemu sluhu.

S preprostim testom poslusanja nas algoritem zazna kaj slisite in prilagodi frekvence, da zagotovi najboljsi
zvok, ki ste ga zeleli.

Opomba: To velja za kakovost glasbe in ne za kakovost zvoka med klici.

NAPREDNA RAZLOCNOST KLICEV
Zmanijsa hrup okolice z oddaljenega konca klica, da jih bolj razlo¢no slisite.
To funkcijo omogodite v aplikaciji Logi Tune in izberite nizek ali visok nacin, odvisno od glasnosti hrupa.

- Ce je ta funkcija omogoc&ena, lahko uzivate v asu pogovora do 12 ur (ANC vklopljen) ali do 14 ur (ANC
izklopljen).

ZASCITA ZA SLUH

Zone 950 ponuija tri vrste zascite, ki vam pomagajo pri varnem poslusanju.

Omejevanje najvisje ravni:

Glasnost zvoka je vedno omejena na 100 dBA, da se preprecijo poskodbe sluha.

Zaséita pred nenadnim hrupom:

Ko je omogoceno v aplikaciji Logi Tune, odpravlja nenadne skoke v glasnosti zvoka, da prepreci akusti¢ne
pretrese v skladu z avstralsko smernico G616. To velja samo za dejavnosti klica.

Izpostavljenost hrupu skozi ¢as:

Ko je omogoceno v aplikaciji Logi Tune, $¢iti vasa usesa pred izpostavljenostjo hrupu v 8-urnem obdobju
z omejitvijo do 85 dBA v skladu z avstralsko smernico G616. To velja samo za dejavnosti klica.
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POSODOBITEV SLUSALK

Priporo¢amo, da posodobite vase slusalke in sprejemnik. Za to prenesite Logi Tune z naslova
logitech.com/tune.

Opomba: Izklopite in vklopite slusalke, ko je posodobitev konéana, da se prepricate, da je uspesno izvedena.

ZNOVA POVEZITE SLUSALKE

V primeru, da je povezava slusalk s sprejemnikom prekinjena, lahko slusalke znova povezete prek
Logi Tune.

1.

N oA N

Vstavite sprejemnik USB-C ali adapter USB-A's sprejemnikom USB-C v vrata USB na vasem
racunalniku.

Vklopite slusalke tako, da potisnete stikalo za vklop na sredino.

Odprite aplikacijo Logi Tune Desktop na vasem racunalniku.

Na nadzorni plosci izberite sprejemnik »Zone Receiver.

Pocakajte, medtem ko is¢e predhodno povezane slusalke.

Ce nobene slualke niso povezane s sprejemnikom, kliknite »Seznani slusalke.

V nacin seznanjanja na slusalkah vstopite tako, da stikalo za vklop pomaknete na ikono Bluetooth
in ga drzite dve sekundi. Indikatorska luc¢ka bo hitro utripala modro.

Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka na sprejemniku in na slusalkah z mikrofonom svetila belo.

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite ponastaviti sludalke na prvotno stanje, vklopite slusalke, pomaknite gumb za vklop/izklop
do nacina seznanjanja in pet sekund drzite pritisnjen gumb ANC. Slusalke z mikrofonom so uspesno
ponastavljene, ko indikatorska lucka slusalk trikrat hitro utripne rdece in belo ter se izklopi.
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DIMENZIJE

Slusalke z mikrofonom:
Visina x Sirina x globina: 183,9 x 179,71 x 70,0 mm

Teza:
0,23 kg

Sprejemnik:

Visina x Sirina x globina: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adapter:
Visina x Sirina x globina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obi¢ajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah in operacijskih sistemih. Deluje na
racunalnikih s sistemi Windows, Mac, ali Chrome prek USB-C, USB-A, Bluetooth in napravah s sistemi iOS
ali Android prek povezave Bluetooth.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 5 vsesmernih MEMS

Frekvencni odziv (slusalke z mikrofonom): 20~20 kHz (nacin glasbe), 100~8 kHz (nacin pogovora)
Frekvencni odziv (mikrofon): 100~8 kHz

Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjska doba baterije (¢as pogovora): do 15 ur (ANC vklopljeno), do 18 ur (ANC izklopljeno)
Zivljenjska doba baterije (¢as poslusanja): do 22 ur (ANC vklopljeno), do 40 ur (ANC izklopljeno)
Razli¢ica Bluetooth: 5.2

Doseg brezzi¢ne povezave*: do 50 m/170 ft (vidno polje na prostem)

- kabel za polnjenje iz USB-Cna C1,5m

V skladu z EN50332-2

* Doseg brezzi¢ne povezave se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in pogoje uporabe ra¢unalnika.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone in njuni logotipi so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
Logitech Europe S.A. in/ali njihovih podruznic v ZDA in drugih drzavah. Apple in logotip Apple, iOS in Mac

so blagovne znamke druzbe Apple Inc., zas¢itene v ZDA in drugih drzavah. App Store je storitvena znamka
druzbe Apple Inc. Android, Chrome, Google Play in logotip Google Play so blagovne znamke Google LLC.
Besedilna oznaka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc.

in kakréna koli uporaba taksnih oznak s strani druzbe Logitech je omogocena z licenco. Windows je blagovna
znamka skupine podijetij Microsoft. USB-C in vse blagovne znamke tretjih strank so last njihovih lastnikov.
Logitech ne prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitne napake v tem priro¢niku. Informacije v tem
dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

Brat ajustabil al
microfonului, destinat
anuldrii zgomotului

Oprire microfon

Buton apelare

Anularea activa
a zgomotului (ANC) si
modul transparentd

Banda ajustabila

Suporturi de ureche
inlocuibile si captusite

Butoane tactile
pentru volum si
muzicd

Adaptor USB-A

Receptor USB-C

Indicator luminos

Indicator luminos

Port USB-C pentru
cablul de incdrcare

Alimentare/asociere
prin Bluetooth®
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CONTINUTUL CUTIEI

5 g ‘
Receptor USB-C

Adaptor USB-A USB-C USB-A  USB-C
Cablu de incarcare USB-Cla C

Geantd de transport

oA G

Documentatie pentru utilizator

PORNIREA/OPRIREA ALIMENTARII
1. Glisati comutatorul de alimentare cdtre centru.
2. Odatd pornit, indicatorul luminos devine alb.

3. Pentru oprire, glisati comutatorul de alimentare
cdtre pictograma de alimentare.

ASOCIEREA PRIN RECEPTORUL USB

1. USB-C
Introduceti receptorul in portul USB-C
al computerului.
USB-A
Introduceti receptorul USB-C in adaptorul USB-A.
Apoi introduceti adaptorul in portul USB-A al
computerului.

2. Cdstile sunt deja asociate receptorului care
le insoteste. Pur si simplu porniti cdstile.
Dupd efectuarea cu succes a asocierii,
indicatorul luminos de pe receptor va deveni alb
stabil. Indicatorul luminos al c&stilor va deveni si
el alb stabil.

3. Asigurati-vd cd este selectatd ,Zone 950" in setdrile
de sunet ale computerului.
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ASOCIEREA PRIN BLUETOOTH®

1. Glisati comutatorul de alimentare cdtre
pictograma Bluetooth si ineti apdsat 2 secunde.
Indicatorul luminos va clipi rapid in albastru.

2. Deschideti setdrile Bluetooth de pe dispozitiv.

3. Selectati ,,Zone 950" in lista dispozitivelor
descoperite.

4. Dupd asociere, indicatorul luminos va deveni
alb stabil.

Sfat: cand cdstile sunt asociate cu laptopul, dacd este necesar,
accesati setdrile de sunet si selectati ,,Zone 950 Stereo”
pentru cea mai bund calitate a muzicii si ,Zone 950
Hands-Free” pentru apeluri.

AJUSTAREA CASTILOR
1. Ajustati cdstile glisand pernitele in susul si
in josul bentitei.
2. Rotiti cdstile pentru a se potrivi pe urechi.
3. Ar putea fi mai usor sd ajustati cdstile asezandu-le

pe cap. Mutati pernitele in susul si in josul bentitei,
pdnd cand stau confortabil pe urechi.

AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

Bratul microfonului se roteste 270 de grade.
Purtati-I pe partea stédngd sau dreaptd.

Canalul audio se va schimba automat, in functie
de directia in care purtati microfonul.

2 sec.

ZONE 950
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INCARCAREA
Céstile se opresc automat cénd sunt inactive.

Cronometrul pentru hibernare poate fi modificat
in aplicatia Logi Tune.

Cand bateria este descdrcatd, indicatorul luminos
al castilor devine ROSU.

Incdrcarea prin cablul USB

1. Conectati capdtul cablului USB-C in portul USB-C
din partea de jos a cdstii.

2. Conectati capdtul USB-C la portul de incdrcare
USB-C al computerului.

3. Indicatorul luminos va palpéi in timpul incdredrii,
lumina fiind albd.

USB-C

4. Cand bateria este complet incdrcatd, indicatorul
luminos devine alb stabil.
- In 2 ore bateria se incarcd complet.
- 5 minute va& oferd 1 ord de conversatie.

5. Cdstile pot fi folosite avand receptorul si Bluetooth
asociate in timpul incdrcdrii. De asemenea, pot fi
utilizate cdsti cu fir, cu un cablu USB-C conectat,
in timp ce cdstile sunt oprite.
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COMENZILE CASTILOR

Buton Utilizare Actiune
Preluare/respingere apel Apdsare scurtd
Q Comenzi pentru apelare Respingere apel Apdsare timp de 2 secunde
Continuare apel Apdsare scurtd
Comutare intre ANC si transparentd Apdsare scurtd
% Comenzi ANC
ANC si transparentd oprite Apdsare timp de 2 secunde
Redare/pauzd Atingeti de doud ori
Comenzi media
@ Piesa urmdtoare Apdsare tripld
Mdrire volum Glisare in sus
Comenzi pentru volum
Micsorare volum Glisare in jos
Starea cdstilor Verificati conexiunea si starea bateriei Tineti apdsat 2 secunde
Sunet dezactivat Apdsare scurtd
Dezactivare sunet
Sunet activat Apdsare scurtd
. - . . . Apd 2
= Asistentd vocala Activare asistent vocal pdsare 2 secunde

(cand microfonul este oprit)

Nota:

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu prioritate fatd de streamingul media. Cand doud dispozitive sunt conectate, conexiunea Bluetooth va
avea prioritate fatd de receptor. Cand doud dispozitive Bluetooth sunt conectate, ultimul dispozitiv activ va avea prioritate fatd de celdlalt.
Prioritatea dintre doud dispozitive Bluetooth poate fi personalizatd in aplicatia Logi Tune, din meniul Dispozitive conectate.

Sfat: ANC si butoanele tactile pot fi personalizate din aplicatia Logi Tune.

282 Romand



DEZACTIVAREA SUNETULUI

Puteti dezactiva sunetul microfonului in 3 moduri.

HO
®
)

Dezactivare

sunet
1. Apdsati butonul 2. Comutati in sus sau in jos bratul 3. Este suficient sd deconectati cdstile pentru
pentru a dezactiva microfonului pentru a dezactiva sau a dezactiva sunetul si s& le conectati din nou,
sunetul. activa sunetul* pentru a-| reactiva. Pentru a utiliza aceastd

caracteristicd, activati-o din aplicatia Logi Tune.
* Poate fi dezactivatd din aplicatia Logi Tune

»Sunet dezactivat”
~Sunet activat”

Mesajele vocale indicd dacd microfonul este pornit/oprit.

ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a va

+ANC Tnalt”
,Iransparentd pornita”

ajuta s& vda concentrati asupra sarcinilor.

— Apdsati butonul ANC din partea laterald /

a c&stilor pentru a comuta intre ANC si modul ‘

Transparentd. \ l y
— Se vor emite mesaje sonore atunci cdnd comutati ]

ntre moduri.

Notd: butonul ANC poate fi personalizat pentru a comuta intre
4 moduri diferite, din aplicatia Logi Tune.
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INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos

Stare

Alimentare

Constant Conectate la un dispozitiv
Alb Bateria este incarcatd complet
Pulsare Bateria se incarcd
Intermitent Primire apel
Intermitent Baterie descdrcatd
Rosu
Constant Sunet dezactivat
Albastru Clipire Mod de asociere prin Bluetooth
Alb si albastru Intermitent Actualizarea firmware-ului pentru cdsti

INDICATORUL LUMINOS AL RECEPTORULUI

®) Pornire/Conectate la un dispozitiv/
Baterie complet incdrcatd

O Bateria se incarcd

Y 4

',Q\' Primire apel

Y ! 4

-@;- Baterie descdrcata

@® sunetdezactivat
Mod de asociere prin Bluetooth

Actualizarea firmware-ului pentru casti

Indicator luminos Stare
Conectat
Constant
Alb Apel in desfdsurare
Clipire si stingere in mod repetat Primire apel
Rosu Constant Sunet dezactivat
Albastru Clipire Se asociazd

@) Conectat/apel in desfdsurare

Primire apel

@ Sunet dezactivat

’
:.\: Se asociaza
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DETECTARE PURTARE PE CAP

Senzorii de pe cdsti pot detecta dacd acestea
sunt purtate pe cap sau nu si pot controla starea.
Optiunea poate fi dezactivatd din aplicatia Logi Tune.

Notd: Functionalitatea depinde de tipul de aplicatie.

Pauza/Reluare automata

In timpul streamingului media, cand cdstile nu sunt purtate,
continutul media se va opri. Cand cdstile sunt puse pe cap,
continutul media se va relua.

Raspunsul la apelurile primite

Dacd apare un apel, pentru a rdspunde, puneti cdstile
pe cap. Pentru a utiliza aceastd caracteristicd, activati-o din
aplicatia Logi Tune.

Dezactivare/Activare microfon

Dacd in timpul unui apel cdstile nu sunt purtate pe cap,
microfonul se va dezactiva. Cand cdstile sunt puse pe
cap, microfonul se activeazd. Pentru a utiliza aceastd
caracteristicd, activati-o din aplicatia Logi Tune.

AUDIO PESTE USB (PENTRU DENSITATE MARE)

Dacd sunetul este instabil in timpul unui apel, deoarece existd
prea multe dispozitive wireless in apropiere (densitate mare),
céstile pot fi folosite drept cdsti cu fir.

1. Opriti cdstile.

2. Conectati castile la cablul USB furnizat.

Conectati celdlalt capdt al cablului USB-C la portul USB-C

de pe computer.

usB-C

3. Asigurati-va cd este selectatd ,Zone 950" in setdrile de sunet ale dispozitivului.

Notd: pentru acest mod, cdstile trebuie s& fie incdrcate.
In acest mod, este posibil sd nu functioneze comenzile butoanelor.

LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune mdreste performantele cdstilor
prin actualizdri software si firmware periodice.
Aflati mai multe si descdrcati aplicatia Logi Tune

la adresa logitech.com/tune, de pe Apple App Store
sau din magazinul Google Play.

2 Download on the

@& App Store

@ LOgi Tune
‘ Q logitech.com/tune ’
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AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia v& permite sd va auziti vocea in timpul conversatiilor, astfel incat sd stiti cat de tare vorbiti.
In aplicatia Logi Tune, selectati functia pentru diafonie, apoi reglati corespunzdtor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

In mod implicit, castile se vor opri automat cand nu sunt folosite timp de 1 ord. Ajustati cronometrul
pentru repaus in aplicatia Logi Tune.

EGALIZATOR PERSONAL

Creati un egalizator personalizat, optimizat pentru modul dvs. de ascultare, in aplicatia Logi Tune
pentru mobil.

Prin intermediul unui simplu test de ascultare, algoritmul nostru detecteazd sunetul pe care-| auziti
si regleazd frecventele, pentru vd& oferi un sunet c&t mai apropiat de cel dorit.

Notd: aceastd optiune se aplicd mai mult pentru calitatea muzicii, decat pentru cea a apelurilor.

CLARITATE AVANSATA A APELURILOR

Reduce zgomotul ambiental din partea indepdrtatd a apelurilor, pentru ca vocea sd se audd mai clar.

Activati optiunea din aplicatia Logi Tune si selectati modul scdzut sau ridicat, in functie de volumul
zgomotului.

- Cu aceastd caracteristicd activatd, va puteti bucura de un timp de vorbire de 12 ore (ANC pornit)
pdand la 14 ore (ANC oprit).

PROTECTIA AUZULUI

Zone 950 va oferd trei tipuri de protectie a auzului.

Limitarea vérfurilor:

Volumul sunetului este limitat intotdeauna la 100 dBA, pentru a preveni vatdmarea auzului.

Protectia impotriva socurilor acustice:

Dupd ce este activatd in aplicatia Logi Tune, aceasta elimind varfurile bruste de sunet pentru a evita
socurile acustice, conform indrumdrilor G616 din Australia. Se aplicd doar activitdtilor legate de apeluri.

Expunerea la zgomot in timp:

Dupd ce este activatd in aplicatia Logi Tune, aceasta vd protejeazd auzul impotriva expunerii la zgomot
pe o perioadd de 8 ore, cu o limitd de pand la 85 dBA, conform indrumadarilor G616 din Australia.
Aceasta se aplicd doar activitdtilor legate de apeluri.
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ACTUALIZAREA CASTILOR

Se recomandd s& actualizati atat cdstile, cat si receptorul. Pentru aceasta, descdrcati Logi Tune accesand
logitech.com/tune

Nota: dupd finalizarea actualizarii, porniti si opriti cdstile pentru a va asigura c& a fost efectuatd cu succes.

RECONECTAREA CASTILOR

In cazul in care cdstile s-au deconectat de la receptor, le puteti reconecta prin intermediul aplicatiei
Logi Tune.

1.

N oA N

Conectati receptorul USB-C sau adaptorul USB-A la receptorul USB-C conectat la portul USB
al computerului.

Porniti cdstile glisdnd comutatorul de alimentare cdtre centru.

Deschideti aplicatia Logi Tune Desktop pe computer.

Selectati ,,Receptor Zone” din tabloul de bord.

Asteptati pand se detecteazd cdstile conectate anterior.

Dacd nu se afiseazd cdsti conectate la receptor, faceti clic pe ,, Asociere cdsti”.

Intrati in modul de asociere a cdstilor glisénd comutatorul de alimentare cdtre pictograma Bluetooth
si mentindndu-l apdsat timp de 2 secunde. Indicatorul luminos va clipi rapid in albastru.

Dupd efectuarea cu succes a asocierii, indicatorul luminos de pe receptor si de pe cdsti va deveni
alb stabil.

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile la starea initiald, porniti-le, tineti apdsat butonul de pornire si mentineti apdsat
timp de 5 secunde butonul ANC. Cdstile vor fi resetate cu succes atunci cand indicatorul luminos
al acestora va clipi rapid in rosu si alb de 3 ori si se stinge.
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DIMENSIUNI
Casti:
Tndltime x l&time x adédncime: 183,9 x 179,71 x 70,0 mm

Greutate:
0,23 kg

Receptor:

Inaltime x Iatime x adancime: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adaptorul:

Tnéltime x &time x adancime: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

CERINTE DE SISTEM

Functioneazd cu aplicatiile obisnuite pentru apeluri, disponibile pe majoritatea platformelor si
sistemelor de operare. Functioneazd cu computere Windows, Mac sau Chrome prin USB-C, USB-A,
Bluetooth si dispozitive compatibile iOS sau Android care au Bluetooth.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: 5 microfoane omnidirectionale MEMS

Frecventd de rdspuns (cdsti): 20~20 kHz (mod muzicd), 100~8 kHz (mod vorbire)

Frecventd de rdspuns (microfon): 100~8 kHz

Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Durata de viatd a bateriei (timp de vorbire): Pand la 15 ore (cu ANC pornit), padnd la 18 ore (cu ANC oprit)

Durata de viatd a bateriei (timp de ascultare): Pand la 22 de ore (cu ANC pornit), pand la 40 de ore
(cu ANC oprit)

Versiune Bluetooth: 5.2

Distanta wireless*: Pand la 50 m/170 ft (vizibilitate lipsitd de obstacole)
Cablu de incdrcare USB-Cla C: 1,5 m

Respectd EN50332-2

* Distanta wireless poate varia in functie de mediu si de conditiile de utilizare a dispozitivului.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone si siglele lor sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale
Logitech Europe S.A. si/sau ale dfiliatilor sai din S.U.A. si din alte tari. Apple, sigla Apple, iOS si Mac sunt marci
comerciale ale Apple Inc., inregistrate in S.U.A. si in alte tari. App Store este o marcd de servicii a Apple Inc.
Android, Chrome, Google Play si Google Play sunt marci comerciale ale Google LLC. Marca verbald si siglele
Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de
catre Logitech se face sub licentd. Windows este marca comerciald a grupului de companii Microsoft. USB-C
si toate celelalte marci comerciale terte sunt proprietatea detindgtorilor respectivi. Logitech nu isi asuma
responsabilitatea pentru nicio eroare care este posibil sd apard in acest manual. Informatiile cuprinse in acest
document se pot modifica fara notificare.


http://logitech.com/support/zone950

URUNUNUZU TANIYIN

Ayarlanabilir
gurdltayd engelleyen
mikrofon kolu

Mikrofon sesini \
kapatma
= ~y Ayarlanabilir bashk
Dolgulu degistirilebilir
Arama diigmesi (\B kulaklik stingerleri
Q [ Ses ve muzik

icin dokunmatik
kontroller

Aktif giriltl énleme
(ANC) ve Gegirgenlik
modu

—— USB-A adaptoéri

[ USB-Calici

=1 lsikl gosterge

Isikl gosterge

Sarj kablosu icin USB-C
baglanti noktasi

Gulc / Bluetooth®
esleme
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KUTU iCERiGi

Kulakhk El AN
USB-C alici
USB-A adaptéri USB-C USB-A  USB-C

USB-C'den C'ye sarj kablosu

Tasima cantasi

oA G

Kullanicr belgeleri

GUG ACIK/KAPALI
1. Gug dugmesini ortaya kaydirin.
2. Acildiktan sonra, i1sikli gdsterge beyaz yanar.

3. Kapatmak igin gi¢ digmesini glc
simgesine kaydirin.

USB ALICI iLE ESLEME

1. USB-C
Aliciyi bilgisayarin USB-C baglanti noktasina takin.
USB-A
USB-C aliciyr USB-A adaptérine takin.
Ardindan adaptérd bilgisayarin USB-A baglant
noktasina takin.

2. Kulaklik birlikte geldigi aliciyla zaten eslestirilmistir.
Kulakhgr agin. Basariyla eslestirildiginde alicinin
Uzerindeki 1sikll gosterge beyaz renkte sabit sekilde
yanar. Kulakligin Gzerindeki isikli gésterge sabit
sekilde beyaz renkte yanar.

3. Bilgisayarin ses ayarlarinda “Zone 950"
secildiginden emin olun.
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BLUETOOTH?® iLE ESLEME

1.

Gug¢ digmesini 2 saniye boyunca Bluetooth
simgesine kaydirin. Isikli gésterge mavi renkte hizli
sekilde yanip séner.

Bilgisayarinizda Bluetooth ayarlarini agin.

Baglanilabilecek cihazlarin bulundugu listede
“Zone 950"yi secin.

Basariyla eslestirildiginde isikli gosterge beyaz
renkte sabit sekilde yanar.

ipucu: Kulaklik, dizisti bilgisayarla eslendiginde gerekirse

ses ayarlarina gidin ve en yUksek muzik kalitesi i¢in
"Zone 950 Stereo”, aramalar icinse “Zone 950 Hands-Free”
ayarini segin.

KULAKLIGI AYARLAMA

1.

Basliktaki kulaga giren parcayr asadi yukari
kaydirarak kulakhdr ayarlayin.

2. Kulaginiza uymasi i¢in dénebilen kulakliklar.

Bu islemi baslik basinizdayken yapmak daha
kolay olabilir. Baslikta kulaga giren pargalar
kulaklariniza rahatga oturana kadar yukari asag
hareket ettirin.

MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

Mikrofon kolu 270 derece dénebilir. Mikrofonu saginiza
veya solunuza takabilirsiniz. Mikrofonu taktiginiz yéne
gbre ses kanalina otomatik olarak gegilir.

ZONE 950
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SARJ ETME
Kulaklik bosta kaldiginda otomatik olarak kapanir.

Uyku zamanlayicisi Logi Tune uygulamasindan
degistirilebilir.

Pil seviyesi dUstk oldugunda kulaklik gosterge isigi
KIRMIZI yanar.

USB kablosuyla sarj oluyor

1.

USB-C kablosunun ucunu kulak dolgusunun
altindaki USB-C baglanti noktasina takin.

USB-C ucunu, bilgisayarinizdaki USB-C sarj baglanti
noktasina takin.

. Sarj olurken gosterge 1s1g1 nefes alip verir gibi beyaz

renkte yanip séner.

. Tam sarj oldugunda goésterge 1511 sabit beyaz renkte

yanar.
- Pili tam sarj etmek 2 saat strer.
- 5 dakikalik sarj size 1saat konusma suresi saglar.

. Kulaklik sarj olurken aliciyla ve eslestiriimis Bluetooth

ile kullanilabilir. Kulaklik kapalyken USB-C kablo
baglanarak kablolu kulaklik olarak da kullanilabilir.

USB-C
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KULAKLIK KONTROLLERI

ANC kontrolleri

yapar

Diigme Kullanim islem
Yanitla/Aramayi sonlandir Kisa bas
Q Cagn kontrolleri Aramayi reddet 2 saniye basma
Aramayi devam ettir Kisa bas
ANC ile Gecirgenlik arasinda gecis Kisa basma

ANC ve Gegirgenlik kapali

2 saniye basma

Medya kontrolleri

Yarat / Duraklat

Cift dokunma

lleri sarma

Uc kez dokunma
Sesi artir Yukari kaydirma

Ses denetimleri
Sesi azalt Asagi kaydirma

Kulaklik durumu

Baglantiyi ve pil durumunu kontrol edin

2 saniye boyunca dokunun

Sesi kapatma

Sesi kapatma agik

Kisa basin

Sesi kapatma kapali

Kisa basma

Ses yardimi

Ses asistanini tetikle

2 saniye basma
(mikrofon kolu asagidayken)

Not:

- Medya kontrolU islevi, uygulama ttrtine baghdir. )
- Arama faaliyetleri medya akisina gére her zaman birinci énceliktir. Iki cihaz baglandiginda Bluetooth baglantisi aliciya gére dnceliklidir.

iki Bluetooth cihaz baglandiginda son etkin cihaz, diger cihaza gére énceliklidir. iki Bluetooth cihaz arasinda éncelik, Logi Tune uygulamasinda
Bagli cihazlar altindan &zellestirilebilir.

ipucu: ANC ve dokunmatik kontroller, Logi Tune uygulamasindan &zellestirilebilir.
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SESi KAPATMA

Mikrofonunuzun sesini kapatmanin 3 yolu vardir.

HO
®
)

Sesi kapatma

1. Sesi kapatmak igin 2. Sesi kapatmak veya agmak icin 3. Sesi kapatmak icin kulakhgr ¢ikarabilir, agmak igin
digmeye basin. mikrofon kolunu kaldirin veya indirin * takabilirsiniz. Bu 6zelligi kullanmak i¢in Logi Tune
uygulamasinda etkinlestirmeniz gerekir.

* Logi Tune uygulamasinda devre disi birakilabilir

“Sesi kapatma agik”
“Sesi kapatma kapal”

Mikrofonun agik/kapali olma durumu sesli uyarilarla bildirilir.

AKTIF GURULTU ONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin cevrenizdeki
gurdltayd onler.

“ANC YUksek”
“Gegirgenlik Agik”

— ANC ve Gegirgenlik modu arasinda gegis yapmak /
icin kulakhigin yanindaki ANC dtgmesine basin. ‘

— Modlar arasinda gegis yaparken sesli uyarilar verilir. v

Not: Logi Tune uygulamasi kullanilarak ANC dtgmesi 4 farkli mod
arasinda gecis yapacak sekilde dzellestirilebilir.
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KULAKLIK 151Gl GOSTERGESI

Isik Durum
Guc aclk
Sabit Cihaza baglandi
Beyaz Pil tamamen sarj oldu
Yanip sénme Pil sarj oluyor
Yanip Sénme Gelen arama
Yanip Sénme Dusuk pil
Kirmizi
Sabit Sesi kapatma agik
Mavi Yanip sénme Bluetooth eslestirme modu
Mavi ve Beyaz Yanip Sénme Kulaklik Griin yaziimi gtincelleniyor

O Gug acik / Cihaza baglandi /
Pil tamamen sarj oldu

,O\ Pil sarj oluyor

',O\' Gelen arama
'

~ ! ’

-@;- Disik pil

. Sesi Kapatma Agik

':,‘\:' Bluetooth eslestirme modu

g N ',O\' Kulaklik Grin yazilimi gtincelleniyor
' '
ALICI GOSTERGE ISIGI
Istk Durum
Baglandi
Sabit
Beyaz Gérisme devam ediyor
Tekrarli sekilde yanip sénme Gelen arama
Kirmizi Sabit Sesi kapatma agik
Mavi Yanip sénme Eslestiriliyor

Baglandi / Gérlisme devam ediyor

Gelen arama
Sesi kapatma agik

Eslestiriliyor
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KULLANIM ALGILAMA l

Kulakliktaki sensérler, kulakligin takili olup olmadigini
algilayabilir ve durumu kontrol edebilir. Bu &zellik
Logi Tune uygulamasinda devre disi birakilabilir

veya etkinlestirilebilir.

Not: islev, uygulama ttrtine bagldir.

Otomatik duraklatma/devam ettirme

Medya akisi sirasinda kulaklik ¢ikarilirsa medya duraklatilir.
Kulaklik takildiginda medya devam eder.

Gelen arama yanitlama

Arama geldiginde aramayi yanitlamak i¢in kulakhgi
takin. Bu 6zelligi kullanmak igin Logi Tune uygulamasinda
etkinlestirmeniz gerekir.

Mikrofonu kapatma/a¢ma

Arama sirasinda kulaklik ¢ikarilirsa mikrofon kapatilir.
Kulaklik takildiginda mikrofon agilir. Bu ézelligi kullanmak
icin Logi Tune uygulamasinda etkinlestirmeniz gerekir.

USB UZERINDEN SES (YOGUNLUK DOSTU)

Yakinda ¢ok fazla kablosuz cihaz (yUksek yogunluk)
oldugu i¢cin arama sirasinda ses kararsiz hale gelirse kulaklik
kablolu kulaklik olarak kullanilabilir.

1. Kulakhgi kapatin.

2. Birlikte verilen USB kabloyu kulakliga baglayin.
USB-C kablonun diger ucunu bilgisayariizdaki USB-C
baglanti noktasina takin.

usB-C

3. Ses aygiti ayarlarinizda “Zone 950" secildiginden emin olun.

Not: Bu moddayken kulaklik sarj olur.
Dugme kontrolleri bu modda kullanilamayabilir.

LOGi TUNE

Logi Tune, duzenli yazilim ve Uretici yazilimi @ Log | Tu ne

gUncellemeleri ile kulaklik performansinizi artirmaya
yardimci olur. Daha fazla bilgi edinmek ve uygulamayi bownload o the [ p— )
indirmek icin www.logitech.com/tune adresine gidin @& App Store ‘ Q logitech-com/tune ’ ‘ Google Play ‘
ya da Apple App Store veya Google Play magazasindan o
Logi Tune'u indirin.

296 Tarkce


http://logitech.com/tune

YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar ylksek sesle konustugunuzu anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune uygulamasi, yan ses &zelligini secin ve kadranti istediginiz gibi ayarlayin.

- Sayi arttikga harici sesleri daha fazla duyarsiniz.

- Sayi azaldik¢a harici sesleri daha az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliginiz 1 saat kullaniimadigi takdirde otomatik olarak kapanir.
Uyku zamanlayicisini Logi Tune uygulamasindan ayarlayin.

KiSiSEL EQ

Logi Tune Mobile uygulamasinda, isitme duyunuza gére optimize edilmis kisisellestirilmis bir
ses ekolayzeri olusturun.

Algoritmamiz, basit bir isitme testiyle hangi frekanslari duydugunuzu algilar ve istediginiz en iyi
ses seviyesini saglamak igin frekanslar ayarlar.

Not: Bu, arama sirasindaki ses kalitesi icin degil, muzik kalitesi icin gegerlidir.

GELi$Mi$ ARAMA NETLIGI
Karsi tarafi daha iyi duyabilmeniz igin karsi taraftan gelen ortam gurlttsind azaltir.

islevi Logi Tune uygulamasindan etkinlestirin ve guriltd seviyesine gére distk veya yiksek mod arasindan
se¢im yapin.

- Bu &zellik etkinken maksimum 12 saat (ANC acik) veya 14 saat (ANC kapal) konusma stresine
sahip olursunuz.

iSITME KORUMASI

Zone 950, glvenle dinlemenize yardimci olmak i¢in Ug tip koruma saglar.

Tepe sinirlama:

isitme hasarini dnlemek icin ses seviyesi Ust sinirt her zaman 100 dBA ile sinirlanmistir.

Sok korumasi:

Logi Tune uygulamasinda etkinlestirildiginde Avustralya G616 yénergeleri uyarinca akustik soklardan
kaginmak igin sesin aniden ytkselmesini énler. Bu yalnizca ¢cagri faaliyetleri icin gegerlidir.

Zaman i¢inde giirtltilye maruz kalma:

Logi Tune uygulamasinda etkinlestirildiginde Avustralya G616 yénergeleri uyarinca 8 saatlik bir sGrecte
maruz kalacaginiz gardltld dazeyini maksimum 85dBA ile sinirlayarak kulaklarinizi korur. Bu, yalnizca
arama faaliyetleriicin gecerlidir.
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KULAKLIGINIZI GUNCELLEME

Hem kulakliginizi hem de aliciyi glincellemeniz énerilir. Bunu yapmak igin Logi Tune uygulamasini
logitech.com/tune adresinden indirin

Not: Basariyla tamamlandigindan emin olmak igin glincellemenin ardindan kulakhigr kapatip agin.

KULAKLIGINIZI YENIDEN BAGLAYIN

Kulaklik ile alicinin baglantisi kesilirse kulakliginizi Logi Tune Gzerinden yeniden baglayabilirsiniz.
USB-C aliciyi veya USB-C alicil USB-A adaptérd, bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.
Gug¢ digmesini ortaya getirerek kulakhdgr agin.

Bilgisayarinizda Logi Tune Desktop uygulamasini agin.

Panelden “Zone Receiver” ayarini segin.

Daha 6nce baglanan kulakliklar aramasini bekleyin.

Alictya baglh kulaklik gésterilmezse “Kulaklik eslestir” secenegine tiklayin.

No o

Gug¢ digmesini 2 saniye boyunca Bluetooth simgesinde tutarak kulakligr eslestirme moduna gegirin.
Isikll gosterge mavi renkte hizli sekilde yanip séner.

8. Basariyla eslestirildiginde alicinin ve kulakhdin Uzerindeki isikli gdsterge beyaz renkte sabit sekilde yanar.

KULAKLIGINIZI SIFIRLAMA

Kulakhginizi orijinal durumuna sifirlamak i¢in kulakligi agin, gi¢c digmesini eslestirme moduna getirip
ANC dugmesini 5 saniye basili tutun. Kulakhdin Gzerindeki isikli gosterge 3 kez kirmizi ve beyaz renkte hizla
yanip sondukten sonra kapandiginda kulakliginiz basariyla sifirlanir.
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BOYUTLAR

Kulakhik:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 183,92 x 179,1 x 70,0 mm

Agirhk:
0,23 kg

Alci:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 26,6 x 12,4 x 6,5 mm

Adaptor:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEM GEREKSINIMLERI

Hemen hemen tim platformlar ve isletim sistemlerinde yaygin arama uygulamalariyla ¢alisir. USB-C, USB-A,
Bluetooth ve iOS veya Android Bluetooth &zellikli cihazlar Gzerinden Windows, Mac veya Chrome yUklu
bilgisayarlarla ¢alisir.

TEKNiIK OZELLIKLER

Mikrofon tUrd: 5 adet ¢cok yonlt MEMS

Frekans yaniti (kulaklik): 20~20 kHz (mtzik modu), 100~8 kHz (konusma modu)
Frekans yaniti (mikrofon): 100~8 kHz

Pil tara: Yerlesik pil (lityum iyon)

Pil 6mrd (konusma sdresi): 15 saate kadar (ANC agik), 18 saate kadar (ANC kapal)
Pil 6mrd (dinleme sUresi): 22 saate kadar (ANC acik), 40 saate kadar (ANC kapalr)
Bluetooth striimd: 5.2

Kablosuz kullanim mesafesi*: 50 m’ye (170 fit) kadar (agik goérus alani)

USB-C'den C'ye sarj kablosu: 1,5 m

EN50332-2 ile uyumlu

* Kablosuz kullanim mesafesi, cevre ve bilgisayar kullanim kosullarina bagli olarak degisiklik gosterebilir.

logitech.com/support/zone950

© 2023 Logitech. Logitech, Logi, Zone ve logolari, ABD ve diger tlkelerde Logitech Europe S.A. ve/veya bagl
kuruluslarinin ticari veya tescilli ticari markalaridir. Apple, Apple logosu, iOS ve Mac Apple Inc. firmasinin ABD
ile diger Ulkelerdeki tescilli ticari markalaridir. App Store, Apple Inc. firmasinin hizmet markasidir. Android,
Chrome, Google Play ve Google Play logosu Google LLC firmasinin ticari markalaridir. Bluetooth® sézcik isareti
ve logolari, milkiyeti Bluetooth SIG, Inc. firmasina ait olan tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Logitech
tarafindan kullanimi lisansa tabidir. Windows, Microsoft sirketler grubunun ticari markasidir. USB-C ve diger
ttm 3. taraf ticari markalar ilgili sahiplerinin mulkiyetindedir. Logitech bu kilavuzda bulunabilecek hatalar igin
hicbir sorumluluk kabul etmez. Burada bulunan bilgiler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
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